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1. The Words of the Author are placed in their Grammatical Order, 


in the lower Part of the Page. 2. In the Order of the Conſtruction, 
every Word cf more than two Svllables is marked with an Accent, di- 
recting the Pronunciation. 3. The Phraſes Envliſhed. 4. An Alpha- 
betical Vocabulary cf ail the Words in the Author, ſhewing their Parts 
of Speech and Signification. $5. The Themes of the Verbs, and their 


Government. Tae Sixth Edition. Price is. 6d. 
By JOHN STIRLING, D. D. 


Of whom may be had, all written by Dr. Sri LIV, 


1. Auli Perſii Flacci Satirz, $vo. Price 1. 

2. L. Anrzi Flori Hiſtoria Romana. 8 vO. Price 3s. 

3- A Short View of Englith Grammar. Price 6d. ſtitched. 
4+ A Short View of Latin Grammar. Price 6d. 

5. A Short Syſtem of — | 8vo. gth Edit. Price 4d. 


GEORGE R. 


EORGE the Second, by the Grace of God, King of Great-PBritain, 
F France and Þel:nd, Defender of the Faith, c. To all ro whom 
. theſe Preferts ſhall come, Greeting: Wherea» Ourttuſty and well-beloved 
THOMAS ASTLEY, of our City of London, Bookſeller, hath humbiy 
repreſented unto Us, that he hath been at a great Expence in preparing 
for the Preſs and printing Editions of ſeveral of the Eiackcke, in a Me- 
thod entirely New, particularly the Works of 
VIII, Terence, Ovrn, Prastus, Fro us, 
Eurzortius, and Pubs. 
Alſo a SHORT SYSTEM of 


Exglb Grammar, Latin Grammar, and Rhetorick ; 
All Written by JOIN STI&LING, D. D. 
And likewiſe a CLavis VIIRCILIANA. 
And having, in order to reapthe Fruit of his Expeace and Labour, by enjoy- 
ing the Profit and Benefit that may ariſe from the Printing and Vending the 
ſame, for the Ter of Fourteen Vears, moſt humbly beſought Us to grant him 


Our ROYAL PRIVILEGE and LICENCE, 


For that Purpoſe; We being willing to give all due Encouragement to 
Works, that may be 
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ar? gracioully pleaſed to coadeſcend to his Requeſt, and do therefore, by 
theſe Preſents (as far as may be agiecable to the Statute in that Caſe made 
and provided) grant unto the faid THODLZS ASTLEY, hiskxecutors, Ad- 
miniſtrators and Aſſigns, Our Royal Privilege and Licence, for the ſole 
Printing, Publiſhing, and Vending the ſaid Works, for the 'I erm of Four- 
teen Years, to be compvred from the Date hereof, ſtrictly forbidding and 
prohibiting allOur SubjeAs,v ithin Cur Kingdoms and Dominions, to re- 
print the ſame, either in the like, or any other Volume or Volumes what- 
ſoever, or to import, buy, vend, utter, or Ciſtribute any Copies thereof, 
re printed beyond the Seas, during the aforeiaid Ferm of Fourteen Years, 
without the Conſent of the ſuid THOMAS ASTLEY, his Heirs, Execu- 
tors, and Aſſigns, by Writing under their Hands and Scals firſt had and ob- 
tained, as they and every of them offending herein, will! anſwer the con- 
trary at their Peril: Whereof the Commiſſioners nd cther Officers of our 
Cuttoms, the Maſter, Wardens, and Company of Stetioners of Our City of 
London, and all ether OurOfficers and I niſters, u homit mayconcern,areto 
take Notice thatdueObedienee be renderedtoOurbleaſure herein fignified, 
Given at our Court at Le ngten, the 25th Day of Jah, 1749, in 
the 23d Lear of Cur Reign. By bis Mayeſt;*: Command, 

ROLLES NEWCASTLE. 
The above Rocks, printed for T. Ale, are fuld by R Baldwin, at the 
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IMPROVEMENT 


IN e * 
A METHOD ENTIRELY NEW. 
712. 


The Words of the AUTHOR are placed according to their Gramma- 
tical Conſtruction beneath every Fable: the Rhetorical Figures aiſo as 
they occur: And to make the Pronunciation eafy, all Werds of above 
two Syllables are marked with proper Accents, A Collection alſo of 
Idioms and Fhraſ:s in PHA DURUS, and all the Proverbial Mottos 
to the Fables, with the Engliſh Phraſes and Proverbs anſwerable, are ſet 
over againſt them. And laſtly, an Alphabetical Vocabulary of all the 
Words in the Author, ſhewing their Parts of Speech and Signification ; 
to which are added, the Themes of the Verbs, with their Government. 
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TO THE 


RIGHT HONOURABLE 
a = 0 © 


EARL OF STRATHMORE. 


MY LORD, 


AVING received, in Your Lozpsnre's Family, 
the Honour and Happineſs of a liberal Educa- 
tion, a Debt, which though I never can, nor 

indeed pretend to pay ; yet, as a generous Mind, moved 
by a Principle of Gratitude, is ambitious of a favourable 
Opportunity of making, at leaſt, a publick Acknow- 
ledgement, I hope I ſhall be allowed to offer theſe, 
though not the earlieſt, yet the ripeſt Fruits of my Studies, 
juſtly due to your Loxpsamie; the Acceptance of which 
will not leſſen, but add to the Weight of former Obli- 


gations. 
to a Perſon of 


I am confident I need make no Apology 
Your Lexps41y's elegant Taſte for the Dedication of one 
of the Claſſicks; ſince from them, as from different 
Springs, are derived the introduction to the Sciences, and 
the ſeveral Parts of polite Learning, 

A 3 Hence 


Te DEDICATION. 


Hence many have received the firſt genial Sparks of 
Honour, keroick Fortitude, and the whole Train of active 
moral Virtues: Others, of unborrowed Talents, and bright 
natural Abilities, have drawn Addition to their native 
Merit, and ſtrong i incentives to a generous Imitation of 
thoſe thiniug lx ves, whoſe Monuments will for ever 
laſt in the writings of the Ancients. 

As to my preſent Author, in particular, not having ſuf- 
ficient Skill even to mix the Colours, much lets to draw 
the Picture, I all ſay no more to recommend him, than 
that Auguſtus Cæſar, that eminent Judge of Men, Learn- 
ing, and true Merit, eſteemed him, even wearing the 
Badges of Slavery in his own Houſehold, not only worthy 
of Freedom, but his Favour and F riendſhip alſo. 

T ars Reſpect, as by a magnetic Virtue, hath drawn on 
him Hunours from the greateſt Princes ſince his Time, and 
Perſons of the higheſt Diſtinction, who have deigned to 
patronize him: And, therefore, I am perſuaded he will be 
no lefs acceptable a Guett to one of Your LorbsHieP's 
Judgement and Fſtcem for Literature. 

T az Subject of this Book, fabulous as it is, is not be- 
low the Notice and Study of Men of high Birth and Sta- 
tion, being a beautiful Syſtem of Moral Philoſophy in 
Maſquerade; his Stile is deren eaſy, elegant and 
courtly; his Numbers ſmooth and muſical; his Epithets 
well choſen, Deſcriptians Hort, but lively; and his Tales 
adorned with Beaurics, whoily unknown to the Greek Fa- 
buliſt whom he copied afrer. 

He enters into Your Lo«ps#1P's Preſence in a very 
plain indeed, but neat Dreſs, ſtripped of all the over weighty 
Ornaments of Criticiſm, and accurate Notes, and by a 
new and uncommon Method, acts the Office of an Inter- 
pteter to himſelf. 

Wnar 1 hid of my Author, has not made me 
forget his Patron, 1 in the Choice of whom I am fo far from 
being miſled by the lorce of Gratitude, that Your Lokrp- 
SI'S Worth, the Poct's Merit, and my Thankfulneſs, 
happilx con! ire together. And though I dare not W 

I that. 
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that Modeſty, which is ſo natural to your Loa bsh, yet 
I certainly may ſpeak what the World already knows, that 
You, my Loxo, (inheriting the noble Qualitics, as well 
as Hononrs, of your illuſtrious Parents, trained up in the 
ſtricteſt Principles of Religion and Morality, and having 
added to thele, your other manly Virtues, and perſonal 
Merit,) are completely finiſhed to repreſent fo good and 
ſo great a Family. 

So far as this Work is mine, whatever opinion the Ge- 
nerality of the World may entertain, I muſt undoubtedly 
be allowed to think well of it myſelf, it being fo very na- 
tural, not only to judge favourably of our own Productions, 
but even to be too partial to them; yet upon recollecting 
whoſe Patronage I courted, I was not fatisfied, neither 
would I preſume to offer This to your LoxosHι E, without 
firſt having the Approbation of ſome Perſons of eminent 
Learning; which, though I am perfectly ſenſible it has 
not made me equal to the Honour of your Lozpsaie's 
Patronage, has encouraged me the more to ſolicit it, and 
embrace this Opportunity of giving a publick Teſtimony 
of the ſincere Gratitude, and humble Reſpect, of, 


My LORD, 
Your Lorpsnie's moſt obliged, 
Moſt deve ted, and 
Moft obedient Servant, 


JOHN STIRLING. 
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HF, Advantage of a right i: Jucation, and the Te- 

| diouineſs of the old Method of teaching the Claſ- 

ſicks, which ſtill prevai is in tag m2ny of our Grammar 

Schools, but from what Cauſe I will not p:ctend to deter- 

mine, and alſo the Merit of ovr Author, are % generally 

agreed on, that it will certainly be eſteeined unneceſſary 
to endeavour to prove either. 

sua, only, therefore, briefly acquaint the Reader with 
the Deſign propoſed in the following Pages, and the Man- 
ner in which it is executed; which is ſubmitted to the A 
probation or Cenſure of the Learned and Judicious, who, 
as it is ſome Merit barely to intend well, I hope will be as 
candid to excuſe what Faults I may accidentally have let 
flip in this Performance, as ready to allow it what little 
Merit it may juſtly lay Claim to. 

My Defign, throughout all my Attempts of this Kind, 
is to abridge the Method of teaching and learning the Claſ- 
ficks, to retrench the uſual Expence of Time, which was be- 
fore waſted by Boys, in the Courſe of their Claſſical Studies, 
and to make their Learning eaſy and familiar to them; and 
alſo to free the Maſter from the Drudgery and ſlaviſh Part 
of his Office, namely, being perpetually wearied with the 
repeated Quettions of every Boy under his Care, reſerving 
to him only to explain the difficult Paſſages or Beauties of 
the Author to them; and in this particular Book, to in» 
ſtruct them in the hiſtorical or moral Senſe of the Fables. 

Ix order to give the Reader an Opportunity of judging 
how far this Edition of Puæbnvs anſwers the propoſed 
Deſign, I come now to give an Account of the Improve- 
ments of it. 
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FirsT, I believe it will be found very correct, having 
been compared with the ſeveral other Editions of our Au- 
thor now in Print; and in thoſe few Places where there 
happen to be different Readings in the Text, that is pre- 
ſerved which ſeems beſt to expreſs what has been taken to 
be the particular Senſe and Deſign of the Author. 

SECONDLY, As the greatelt Difficulty in conſtruing a 
Latina Author, ariſes from the Words being placed fo dif- 
ferent from the natural Order of Reading in Exgliſb, for the 
greater Eaſe and Aſſiſtance of Boys, beneath every Fable, the 
Þ 6:4. are taken out of their reſpective Places as they ſtand 
in the Text, and ranged into a proper Order, as they are to 
be conſtrued into our Language. But here I muſt remark, 
that I have ſupplied thoſe Words, which were omitted by 
an Ellipſis, and were neceſſary to make the Syniax com- 
plete; and that they may be diſtinguiſhed from the original 
Words of the Author, they are ſet in Halick Characters. 

Inter, There is annexed a Fecabulary, containing 
all the Words uſcd in the Book, diſpoſed alphabetically, 
giving their Signification, their Claſs in the Parts of Speech, 
and other Accidents of the variable Words, as Gender, De- 
clenſion, and Conjugation; which is all that Emology, or 
the firs Part of Grammar teaches. And to the Yocabulary are 
added the Themes of the Verbs, and their Government, which 
is the moſt critical and greateſt Part of Szntax or ſecond Part. 
Here the Reader is to remark, that the Letter with a Point 
after it, is the Caſe governed by the Verb, and thoſe with 
Commas are the Cales introduced by their Signs. 

. FouxTHLY, As a vicious Pronunciation of the Latin is 
very common, and a juſt one very neceſſary, to prevent 
the former, and make the latter eaſy, in the Ordo Verborum 
and Yocebulary, all Words of above two Syllables are mark- 
ed with an Accent, on that Syllable that requires an em- 
phatical Tone, or Elevation of the Voice; which will 
tufficiently ſupply the Place of Preſady or third Part. 

FirTHLyY, the moſt remarkable Rhetorical Figures are 
marked with a Letter, and the Name of the Ejgure put at 
che Bottom of each Fable where they occur. So * 3 

a 
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Fact here are all the four Parts of Grammar, neceſſary for 
this Author, drawn into the narroweſt Compaſs, and brought 
dovn to the Capacity of the youngeſt Scholar. 

Bur here ] muſt obſerve, that I have purpoſely omitted 
the Figures Ellipſis and Hucete, except in the firſt Book, as 
they oc cus ſo very often, and no Boy can miſs taking Notice 
of them. And as the greateſt Part of the Mottos to the Fa- 
bles are proverbial, J have, once for all, marked the firſt 
with an Afteri/m (*) and put the Figure Puræmia below the 
. Fable. And as Boys will certainly find a great Difficulty 
in underſtanding ſome of the Proverbs, even though they 
are capable of conſtruing thein literally, I have added a free 
Tranſlation of them into our Language, taking in all the 
Engliſh Proverbs and Sen'ences, that I could find anſwerable. 

As there are alſo a great Number of Idioms and Phraſes 
in PH&vbars, which cannot well be tranſlated into Exgliſb 
literally, at leaſt with any tolerable Elegance, I have made 
a Collection of them, and added the Engliſh Phraſes an- 
ſwerable in the oppoſite Column; which I believe will be 
found of very conſiderable Advantage. 

AxD now, when they firſt of all know the ſeveral Parts 
of Speech, their Uſe and Government in their native Lan- 
guage, and the neceſſary Rules of the Latin Grammar, 
a Vocabulary will give them the Senſe of every Word in the 
Author, and their ſeveral Variations, with the Themes of 
the Verbs, and their Government : But as the Words of the 
Text are placed at the Bottom of each Fable, according to 
their Grammatice! Conſiruftion, the Pronunciation made eaſy, 
and the Rhetorical Figures pointed out to them, beſides 
having the Difficulty of the Preverbial Mettos and Phraſes 
removed, I Co not ſee what further Aſſiſtance of this Kind 
Boys can ſtand in need of, to underſtand the Author, and 
make it eaſy and pleaſant to them. 

To this I may add, that I hope this Method will afford 
the Scholar all necefiary A ſſiſtance, not only while at School, 
but al ſo afterwards, if he ſhould in ſome Meaſure have for- 
gotter thoſe Helps the Grammar furniſhed him with; Beſides, 
if any Gentleman by his own, or by the Fault of others, has 

neglected 
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neglected his claſi al Education, I hope tis will be found 
to be the moſt compendious Way for him to retrieve his Loſs, 
and be a familfar Guide and Interpreter to make the Author 
ſpeak his Sen:timents to him in his own native Language. 

I SHALL now acquaint the Reuter with the Method of 
teaching this Author, which may ſerve as an Fxample to 
thoſe who approve of it, or at leaft to thoſe who cannot 
think of a better. 

As the Memory 1s firſt to be applied to, agreeably to the 
Principles laid down in my Preface to CaTo's DisTicns, I 
firſt ſet them upon the Yocabulary, which they are to com- 
mit to Memory, that when the Exgliſb is under Cover, they 
may readily tell the Signification of the Latin Words: And 
afterwards, they alſo get the Themes of the I erbs by Heart. 

Bes1Dts this, the better to fix the Words in their Me- 
mory, they write over the Vocabulary at home, and he who 
has the greateſt Number of Words to ſhew on Saturday, is 
both honourable and rewarded for it, which excites them 
all ro Emulation, 

As ſoon as they know all the Words in the Yecabulary, 
they begin to conſtrue the Author in the Ordo Yerborum, and 
with what Eaſe, Expedition, and Pleaſure, the very young- 
eſt Latin Scholars will then go through the Book at the 
firſt Attempt, I omit to mention, becauſe they alone can 
be perfectly ſenſible of it, who have made the Experiment, 
and I ſhall be hardly credited by thoſe who have not. 

I Tzx1xK proper however to fay, that my own repeated 
Experience has convinced me, that the moſt expeditious 
Way of Learning an initiating Claſſct Author is, firſt of all, 
to know the Words by a Vocabulary, and beſides the Dif- 
ficulty of finding out the natural Order of the Words in 
Conſtruction, one very great Reaſon why the common Me- 
thod is fo very tedious, is, becaule it obligts a Scholar to 
be almoſt every Minute poring over his Diætionary, wiere- 
by a very conſiderable Part ot his Lime 1s waſted, nich 
might otnerwiſe be employed to much Advantage; and 
this Difficulcy, I believe, is entirely removed by the 
ecthid here propoicd. 
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Wrew they have finiſhed the Book in the Ordo Per- 
borum, they begin it in the Text, and fo, by Hegrees, they 
advance to Parſing, and applving the Rules of Concord; and 
laſtly to give an Account of the Rhetorica! Figures, which 
they ſoon become acquainted with, by the Method laid 
down in my Short Syſtem of Rhetor:ck, lately publiſhed 

Ar convenient Times I allo employed them in writing 
and getting by Heart, the Mittos to the Fables with the 
Enylijh, that they might be abie to repeat the Engliſh Sen- 
tenc's anſwerable, and Iikewiſe the Phroſes, not orly 
to underftand the Author, but alfo be capable of con- 
ſtruing or tranflating him elegantly. 

Busibis thus, at Home in the Evening to make them 
more periect in the Author, they tranſlate from the Ordo 
Verborum into Engliſh, which I correct for them, and they 
again tranflate into Latin, without the Help of the Book; 
which Method being alſo uſed in theother claſſical Authors, 
with a conſtant Application of the Rules of Syntax in both 
Languages, will ſoon make them Maſters of a good Style, 
both in ſpeaking or writing either Engliſh or Latin. 

ALL that now remains for me to ſay is, that I flatter 
myſelf this Thirteenth Edition of Pa æbaus, eſpecially with 
ſo many Improvements, will not meet with a leſs favour- 
able Acceptance from the Publick than the eleven for- 
mer; and as I am ſenſible, though my method were ever 
ſo good, of the Strength of Prejudice, and Prevelance of 
Cuſtom, and that I cannot expect it to meet with an uni- 
.erſal Approbation, I hope it will be candidly received 
by the Judicious, and at leaſt not appear irrational 
to any. | 


JOHN STIRLING. 
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Phedri Fabularum Index. 


Primusnumerus Librum, ſecundus Fabulam, 
tertius Paginam denotat. 


L. F. P. L. F. P. 

ae rrulum 3 19 52 Funuchus ad improbum 3 11 45 
A ſopus ludens 3 14 48 Ex Sutore Medicus 1 14:1 

Eſopus et petulans 3 5 39 Formica et Muſca 423 72 
Eſopus et Ruſticus 3 3 37 Frater et Soror 3 842 
Eſopus interpres Teſta- Fur aram compilans 4 10 62 
menti + 45? Graculus ſuperbus 1 3 4 
Agnus à Capella nutritus 3 15 48 Gubernator et Nautz 416 63 
Anus ad Amphoram 3 1:6 Hercules et Plutus 4 13 63 
Apes et Fuci 3 1347 Homo et Afinus 5 481 
Aquila, Cornix et Teſtudo 2 6 28 Homo et Canis 2 3 36 
Aquila, Felis et Aper 2 426 Homo et Colubra 4 18 68 
Arbores in Deorum tutela 3 17 50 Invidia virtutum comes 2 9 31 
Aſinus egregie cordatus 1 15 12 Leo regnans 4 12 64 
Aſinus et Galli 3 20 53 Leo ſapiens 2 124 
Afinus et Leo venantes 11 $ Leo ſenio confectus 1 21 51 
Afinus irridens Aprum 1 29 20 Lupus et Agnus 1 
Cæſar ad Atri-nſem 2 527 Lupus et Grus 3 $7 
Calvus et Muſca 5 381 Lupuset * 110 8 
Canis natans 1 4 5 Margarita in Sterquilinio 3 12 46 
Canes famelici 1 20 14 Milvius et Columbæ 131 21 
Canis et Crocodilus I 2517 Mons parturiens 4 22 71 
Canis et Lupus 3 7 40 Muli et Latrones 2 7 29 
Canis fidelis 123 16 Mulier parturiens i 18 13 
Canis parturiens 1 19 14 Muſcaet Mula 3 639 
Canis, Theſaurus, Vulturius 127 19 Muſtela et Homo 1 22 ig 
Canum Legati ad ſovem 4 17 66 Maſtela et Mures 4 1 55 
Capellz et Hirci 4 i5 65 Naufragium Simonidis 4 21 70 
Cervuscornibus im 112 9 Oecaſio depicta 5 887 
Cervus et Boves 2 8 20 Ovis, Canis, et Lupus 117 13 
Cicada et Noctua 3 16 49 Ovis et Cervus 1 16 12 
Den. ett u- et Menander 5 1 78 Panthera et Paſtores 3 236 
Du» Calvi 5 684 Paſſer et Lepus 1 9 7 
Epil.gu: 2 9 31 Pavu ad Junonem 31851 
Epilogus a! Eutychum 4 25 75 Perez duz 4 9 62 
Equus et Aper 6 Phædrus ad Eutychum 3 © 33 
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L. F. P. 
Phædrus in cenſores 4 659 
Phædrus de fabuiis 4 20 69 
Princ tibicen s 7 "5s 
Prologus ad Particulonem 5 © 77 
Prologus—/Eiopus, &c. 1 © 1 
Prologus—Eremplis, &c. 2 © 23 
Prologus—joculire, &c. 4 0 54 
Pugna murium & muſ- 
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rene 


PRO LOG Us. 


SOPUS auctor quam materiam repperit 
Hanc ego (a) polivi verſibus fenariis. 

Duplex libel!i (a) dos eſt : quod riſum movet, 
Et quod prudent vitam contiliv monet. 
Calumniari ft quis autem voluerit, 5 
Quòd arbores loquantur, non tantum fetæ, | 
Fictis jocari nos meminerit fabulis. 

(a) Metaphera. 


OR D O. 


Ego Phedrus polivi ſenariis vérſibus, hanc fabu/o/am materia. 
2 Eſõpus auctor repperit. Dos libelli eſt duplex : quòd movet ri- 
um, & quod monet vitam prudènti consilio. Autein fi quis voluerit, 
calumniac!, quod arborcs lequanter, n52 tantum ferz, meminerit nos 

Jocari fictis fabulis. 
FAB. 


e PrAaDRIi FaruLarUum. Lib. I. 
tt. 


Facile e etbrimere iunsenten. 
Lupus Er Ades. 


A D rivum eundem Lupus & Agnus venerant 
Siti compulſi: ſuperior ſtabat Lupus, 

Longeque inferior Agnus. Tunc (a) fauce improba 

(5) Latro incitatus jurgii cauſam intulit. 

Cur, iuquit, turbulentam feciſti mihi 5 
Aquam bibenti ? Laniger contra timens, 

Qui poſſum, quæſo :? t:cere quod queteris, Lupe? 

A te decurrit ad meos hauſtus liquor. 

Repulſus ille veritatis viribus, 

Ante hos ſex menſes, ait, maledixiſti mihi. 10 
Reſpondit Agnus, equidem natus non eram. 

Pater hercule tuus, inquit, maledixit mihi. 

Atque ita correptum lac erat injuſtà nece, 

Hæc propter illos ſe ripta eſt homines fabula, 


Qui fictis cauſis innocentes opprimunt. 15 
* Paræmia. (a) Metonymia. (b) Antonomaſia. 
O R D 0 


ER facile apprimere innocintem. 

Lupus & Agaus venerant ad cündem rivum compülſi ſitĩ: lupus ſtabit 
Jupenor, agnuſque longe inferior. Tunc latro, incitatus improba fauce, 
intulit cauſam juͤrgii. Inquit, cur feciſti aquam turbulentam mihi bi- 
benci? Contra laviger timens a/7; lupe, quaſo, qui poſſom facere 1d 
quod quereris ? Liquor decarri: a te ad meos hauſtus. Ille repülſus viri- 
bus veritatis, ait, maledix. ui mihi ante hos ſex menſes, Agaus reſpöndit, 
Equidem non eram natus. Inquit, hercule tuus pater maledixit mihi. 


Atque iti lacerat cori ẽptum agavm injũſtã nece. Hæc fabula eſt ſcripta 


propter illos homines, qui 6pprimunt innoceates fiftis cauis. 


—_—_—__— i —_—_— 
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FABUL A I. 
Minima de malis. 

Ranz PosTULANTES REGEM. 
THEN ZZ quum (a) florerent zquis legibus, 
Procax libertas civitatem miſcuit, 

2 Frænumque ſolvit priſtinum licentia. 
(a) Met apbora. 


— 


r 2 
Quim Athenz florerent zquis legibus, procax libertas miſculs civita» 


tem, licentiaque ſolvit priftinum franum. BO : 
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Lib. I. PueazDrel FABULARUM. 3 
Hinc, conſpiratis factionum partibus, 
Arcem tyrannus occupat Piſiſtratus. 3 
Quum triſtem ſervitutem flerent Attici 
Non quia crudelis ille, fed quoniam grave 
Omnino inſuetis onus, & ccepifſent queri, 
FEſopus talem tum fabellam rettulit. 

¶ Ranz vagantes liberis paludibus, 10 
Clamore magno regem a/ petiere a Jove, 
Qui diſſolutos mores vi compeſceret. 
Pater Deorum riſit, atque illis dedit 
Parvum tigillum, miſſum quod ſubitò vadis 
Motu ſonoque terruit pavidum genus. 15 
Hoc merſum limo cum jaceret diutius, 
Fortè una tacitè profert è ſtagno caput; 
Et, explorato rege, cunctas evocat. 
IIlæ, timore poſito, certatim adnatant, 
Lignumque ſupra turba petulans inſilit; 20 
Quod quum /a) inquinafſent omni contumelia 
Alium rogantes regem miſere ad Jovem, 
Inutilis quoniam eſſet qui fuerat datus. 
Tum miſit illis hydrum, qui dente aſpero 
Corripere ccepit ſingulas: fruſtrà necem 25 
Fugitant inertes: vocem præcludit metus. 
Furtim igitur dant Mercurio mandata ad Jovem, 
Afflictis ut ſuccurrat. Tunc contra Deus, 
Qui noluiſtis veſtrum ferre, inquit, (5) bonum, 

(a) Syncope. 0 (b) Ellei pit. 


O R D O. 


Hine, partibus factionum conſpiratis, Piſiſtratus tyrannus 6ccupat areem · 
Quum Attici flerent triſtem ſervitütem, non quia ille erat crude lis, fed 
quoniam onus erat grave omnind inſuetis, & cœpiſſent queri, tum ÆEſõ- 
pus rettulit talem fabellam.. Ranæ vagantes libesis paludibus, petivere 
regem a Jove magno clamöre, qui compeſceret ciſſolutos mores vi. 
Pater Deorum rifit, atque dedit illis parvum tigillum, quod ſabits 
mifſum vadis terrvic pavidum genus motu ſonõque. Cùm hoc jaceret 
dĩũtiùs merſum limo, forte una profert caput tacite è ſtagno, et, ex- 
plorato rege, evocat cunctas. Illæ adnatant certatim, timore põſito, pe- 
tulanſque urba infilit ſupra ligaum: quod quum inquinaviſſent omni 
contum elit miſere ad Jovem, rogantes altum regem, quomam qui fac- 
rat datus, eſſet invtilis, Tom miſit iflis hydrum, qui cœpit corripere 
singulas aſpero dente; inert*+ fiigitant necem fruſtrà: metus præcludit 
vocem. Igitur furtim dant Mercurio mangata ad Jovem, at ſuccirrat 
aſflict's. Tunc contra Deus inquit, = nolaiſtts ferre veſtrum 2 

van 


4 PHRAÆDRI FABULARUM. Lib. J. 


Malum perferte. Vos qunque 6 cives, ait, 30 
Hoc ſuſtinete, majus ne veniat, malum, 
O Rt DO. 


regem perferte malum. Ait, vos quoque, © c:ves, ſuſlinẽte hoc, ne 
majus malum veniat. 


_— 


FABUL A Il. 
In propria pelle quieſce. 


GRAc urls SUPERBUS. 


E gloriari libeat alienis bonis, 

Suoq ue potius a) habitu vitam degete 
Eſopus nodis hoc exemplum prodidit. 

J Tumens inani Graculus ſuperbia, 

Pennas pavoni quz deciderant ſuſtulit, 5 
Seque exornavit: deinde contemnens ſuos. 
Immiſcuit je pavonum fotmoſo gregi. 
Illi impudenti pennas eripiunt avi, 
Fugantque roſtris. Male multatus Graculus 
Redire mcerens cæpit ad proprium genus 10 
A quo repulſus triſtem ſuſtinuit notam. 
Tum quidam ex illis, quos priùs deſpex:rat, 
Contentus noſtris ſi fuiſſes ſedibus, 
Et quod natura dederat voluiſſes pati, 
Nec illam expertus eſſes contumeliam, 15 


Nec hanc repuliam tua ſentitet calamitas. 
(a) Meta fera. 


O R D O. 
Onit/ce in proprid pelle. 

Ne libeat gloriari alienis bonis, potiaſque degere vitam ſuo habitu, 
A ſopus prod:dit hoc exemplum nobis. Graculus tumens inani ſuperbia, 
ſaſtulit pennas quæ deciderant pavoni, exornavitque ſe; deinde contem- 
nens ſuos, immiſcuit ſe formõſo gregi pavonum. IIIli eripiunt pennas 
impudenti avi, fugantque roſtris. Graculus, male multatus, mcerens, 
cœpit redire ad proprium genus; a quo repulſus ſuſtinuit triſtem notam. 
Tum quidam ex iliis quos deſpexerat prius, ait, fi fuiſſes contentus 
noſtris ſedibus, & voluiſſes pati quod natura dederat ; nec eſſes expertus 
3lam contumeliam, nec tua calamitas ſentiret hanc repulſam. 1 
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FABULA IV. 
Avidum ſua ſepe deludit aviditas. 

Canis NaTaANS. 

Fra merito proprium, qui alienum appetit. 
Canis per flumen carnem dum ferret natans, 

Lympharum in ſpeculo vidit ſimulacrum ſuum; 
Aliamque prædam ab alio perferri putans, 
Eripere voluit: verùm decepta aviditas, 5 
Et quem tenebat ore demiſit cibum, 


Nec, quem petebat, adeò potuit attingere. 


Bo ws 
Sepe ſua aviditas delidit avidum. 
Merito amittit proprium, qui appetit alienum. Canis, dum natans 


ferret carnem per lumen, vidit ſuum fimulacrum in ſpeculo lympharum, 
pulani que aliam prædam perferri ab alio cane, voluit eripere : verùm avi- 
ditas uit uccepta, & dem ĩſit cibum quem tene<bat ore, nec adcd poruit 
attingere illum, quem petebat. 


F-A.B-U4L Av. 
Patentioris ſecietatem fuge. 
Vacca, CAPELLIA, Ovis ET Leo. 


UNQUAM eſt fidelis cum potente ſocietas 

Teſtatur hæc fabella propoſitum meum. 
q Vacca & Capella, & patiens Ovis injuriæ, 
Socii fuère cum Leone in ſaltibus. 
Hi quùm cepiſſent Cervum vaſti corporis, 5 
Sic eſt locutus, partibus factis, Leo: 
Ego primam tollo, nominor quia Leo: 
Secundam, quia ſum fortis, tribuetis mihi; 
Tum quia plus valeo, me (a) ſequetur tertia: 
Malo adficietur, ft quis quartam tetigerit. 10 
Sic totam prædam ſola improbitas abſtulit. 

(a) Catachrefes, 


— 


ein 


OR D O. 
Fuge ſecietatem patentioris. | 

Societas nunquam eſt fidelis cum potente: hc fabella teſtatur meum 
propofitum. Vacca&Capella,& Ovis patiens injariz,fuere ſocu cumLeone 
in ſaltibus. Quam hi cepiſſent cervum vaſti corporis, Leo eſt locutus fic, 
partibus factis : ego tollo primam, quia nõminor Leo; tribuẽtis ſecundam 
mĩhi, quia ſum fortis; tum tertia ſequetur me, quia valeo plus: ſi quis te- 
ugerit quartam, adficiẽ tur malo. Sic improbitas ſola abſtulit totam _ | 
B 2 . 
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FABULA VL 


R AN ab SOLE u. 

[N! furis celebres vidit nuptias 

A ſopus & continuò narrare incipit. 

q Uxorem quondam Sol quam vellet ducere, 
Clamorem Ranæ ſuſtulere ad ſidera. 
Convicio permotus quærit Jupiter 
Cauſam querelz : quzdam tum ſtagni incola, 
Nunc, inquit, omnes unus exurit lacus, 
Cogitque miſeras aria ſede emori ; 
Quidnam futurum eſt, ſi (a) crearit liberos ? 
(a) Syncope. 


in 


O R D O. 
Sibeles improberum eft improba. 


Eſdpus vidit ecelebres u üptias vicini furis & continuo incipit nar- 
rare fabulam. Quùm quondàm Sol vellet dic. re uzorem, ranæ iuſtultre 
clamorem ad ficera. Jupiter perm6tus con ĩcio quærit cauſam qu erelæ: 
rum quædam incola ſtagui inquit, . unc unus Sol exur:; omnes idCus, co- 
gitque vc miſeras razas Emort arica ſede; quidnam eſt futurum, ſi crea» 
ver ĩt liveros ? 5 


—__— 


F--A- B-U-- ks A VI. 
Stuliorum honor inglorius. 


VurLPpEs AD PERSONAM TRAGICAM, 


ERSONAM tragicam forte Vulpes viderat : 
O quanta ſpecies, inquit, (a) cerebrum non habet! 
4 Hoc illis dictum eſt quibus honorem & gloriam 
Fo: tuna tribuit, ſenſum communem abſtulit. 
( a J Aetonymias 


K 
Honor ftaltorum eft inglorius. 


Tortè Vulpes viderat tragicam perſcoam: O inquit, O quanta ſpecies, 
nan habet ccrebrum ! Hoc eſt dictum illis, quibus fortana tribuit 
Loncrem & glériam, abſtulit commanem ſenſum. 


FAB. 


in 
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FAB U LA VIII. 
Malos tueri hand tutum. 


Lupus ET GRUS. 
UI pretium meriti ab improbis deſiderat, 
Bis peccat : primum quoniam indignos adjuyat z 
Impune abire deinde qui jam non . 

q Os devoratum fauce quùm hæreret Lupi, 
Magno dolore victus coepit ſingulos 5 
Inlicere pretio, ut illud extraherent malum. 

Tandem perſuaſa eſt jurejurando Gruis; 

Gulzque credens colli longitudinem, 

Periculoſam fecit medicinam Lupo. 

Pro quo quiim pactum flagitaret premium z 10 
Ingrata es, inquit, ore quz noſtro caput 

Incolume abſtuleras, & mercedem poſtulas. 


O R D O. 
Eſt haud tatum teri malar. 

Qui desiderat pretium meriti ab improbis, peccat bis: primim, qus- 
niam adjavat indignos; deinde, quia jam non poteſt abire impune. 
Quim os devoratum hercret fauce lupi, ide victus o dolõre, cœpit 
ialicere ſingulos pretio, ut extraherent illud malum. Tandem griis eſt 
perſuaſa jure jurändo: credenſque longitùdinem colli gulæ, fecit peri- 
culõſam medicinam lupo. Pro quo, quum flagitaret premium poctum ; 
inquit, es ingrata, quæ abſtüleris caput incolume noſtro ore, & pöſtules 
mercedem. 


FAB U LA IT 
Ne inſalies miferis. 
PASS ENA ET LEPUS. 


IBI non cavere, & aliis conſilium dare, 
Stultum eſſe, paucis oftendamus verſibus. 
C Oppreſſum ab Aquila fletus edentem graves 
Leporem objurgabat Paſſer. Ubi pernicitas 
Nota, inquit, iJla eft ? quid ita (a) ceſſarunt pedes ? 5 
(a) Syncope. 


— — — 


—— 
9—— . CE Is 


ORD O. 


Oftendamus paucis verſibus,effe ſtultum, non cavere ſibĩ, & dare const. 
lium aliis. Paſſer objurgãbat lẽporem, oppreſſum ab aquila edentem graves 
fletus. Paſſer in quit, ubi eſt il a * pernicitas? quid pedes ceſſavẽrunt ĩta? 

3 Dum 


| $ PHADRT FaABUuLARUM. Lib. I. 

| Dum loquitur, ipſum Accipiter nec opinum rapit, 

Queſtuque vano clamitantem interficit, 

Lepus ſemianimus, mortis in ſolatium : 

Qui modo ſecurus noſtra inridebas mala, 

Simili querela fata deploras tua. 10 
. O R D O. 

Dum I6quitur, accipiter rapit ipſum nec opinumg interficitque clami- 


tantem vano queſtu. Lepus —— alt, in ſolatĩium mortis ;; tu, qui 
modo ſecurus inridebas noſtra mala, depl6ras tua fata simili quereli. 


— — — — 


FAB ULA X. 
Non mendaci, ne verum quidem dicenti, creditnr. 


Luyus Er VuLPEs, Simio JuDice. 


UICUNQUE turpi fraude ſemel innotuit, 
Etiam ſi verum dicit, amittit fidem. 
Hoc adteſtatur brevis Æſopi fabula. 
q Lupus arguebat Vulpem furti crimine ; 
Negabat illa ſe eſſe culpæ (a) proximam. 5 
Tunc judex inter illos fedit Simius : 
Uterque cauſam cũm (5) peroraſſent ſuam, 
Dixifſe fertur Simius ſententiam : 
Tu non videris perdidiſſe quod petis ; 
Te credo ſubripuifſe quod pulchrè negas. 
() Catachrefis. (b) Syncope. 10 
OR D ©. 
Nam creditur mendaci, ne quidem dictuti verum. 
Quicanque ſemel innotuit turpi fraude, ẽtiam fi dicit verum, amittit 
dem. Brevis fabula /Esopi adteſtatur hoc. Lupus arguebat vulpem cri- 
mine furt! : illa negabat fe eſſe proximam huic culpæ, i. e. rm. Tunc 
simĩus ſedit judex inter illos: cum uterque perorav iſſent ſuam cauſam: 
Simius fertur dixiſſe hanc ſententiam ; tu, lupe, non videris perdidiſſe 
quod petis ; credo te, wz/pes, ſubripuiſſe quod negas pulchre. 


* 


FABULA XI. 
Ridicula in imbelli virtutit qtentatio. 
. Asinus ET LEO VENANTES. 
S expers verbis jactans gloriam, 
Ignotos fallit, notis eſt deriſui. 
0 25 0 
Oftentatio virtutis in imbelli eſt ridicula. 

Ilima, expers virtũtis, jactans gloriam verbis, fallit igpotos, eſt deriſui 

notis. q Yenan 


b. I. 


it 
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q Venari Aſello comite quùm vellet Lea, 
Contexit illum frutice, & admonuit ſimul, 
Ut imfucta voce terreret feras, 5 
Fugientes ipſe 2xciperet. Hic auritulus 
Clamorem ſubito totistollit viribus, 
Novoque turbat beſtias miraculo : 
Quz dum paventes exitus notos petunt, 
Leonis affliguntur horrendo impetu: 10 
Qui poſtquam cæde feſſus eſt, Aſinum evocat, 
Jubetque vocem premere : tunic ille inſolens; 
Qualis videtur tibi opera hac vucis me? 
Inſignis, inquit, fic ut nifi (a) nuſiem tuum 
Animum, genuſque, ſimili tugiſſem metu. 15 

7 a) Sz ncope. 
O0 20 

Qũm Leo vellet venari Aſello comite, contexi: illum fratice, & fimul 
admonuit, ut terreret feras inſuẽtà voce, ipſe exciperet fugiemtes. Hic 
auritulus ſabitd tollit clamorem totis viribus, turbatque beſtias novo mira- 
culo: quz, dum paventes petunt notos exitvs, affliguntur horrendo 
impetu Leonis : qui, poſtquam eſt fe ſus cæde, evocat Afinum, jubetque 
premere vocem ? tunc ilie infolers ait; qualis hæc opera mez vocis 
videtur tibi? Inquit, insignis, fic ut niſi noviſſem tuum animum, 
genaſque, fuę iſſem simili metu. 


AULA AH. 
Li Nun um Jepe gued contemnitur. 
CERvus 1MPEDITUS CoRNIB uus. 


AUDATIS utiliora quæ contempſeris 
Sæpe inveniri, hc exerit narratio. 
q Ad fontem Cervus quùm bibiſſet, reſtitit, 

Et in liquore vidit effigiem fuam : 
Ibi dum ramofa mirans laudat cornua, 5 
Crurumque nimiam tenuitatem vituperat, 
(a) Venantium ſubito vocibus conterritus 
Per campum fugere cœpit, & curſu levi 
Canes eluſit: filva tum excepit ferum, 


(a) Syncope. 


—— 


— —— 


0 D 0 
Quod contermitur [pt eſt ultiliſiaum. 

Heæc narratio exerit, quz contempſer's ſzpe inveniri utiliora lauda- 
tis. Quiim cervus bibiſſet ad fontem, reſtitit, & vidit ſuam effigiem in 
Iiquore: ibi dum mirans laudat ramöſa cornua, vituperatque ni miam te- 
nuiatem crerum, ſubiiò conterritus v6cibus venantium, cœpit fügere 
per campum, & eluſit canes levi * : tum ſilva excepit * 

4 n 


10 PBA DRI FaBULAaRoM. Lib. I. 
In qua retentis impeditus cornibus 10 
Lacerari cœpit morſibus ſævis canum. 

Tunc moriens, vocem hanc edidifſe dicitur ; 

O me infelicem, qui nunc demùm intelligo, 

Ut illa mihi profuerint, quæ deſpexeram, 

Et quæ (a) laudaram, quantum luctũs habuerint ! 15 


. o R D O. 


In quã impeditus cornibus retentis, ecepit lacerari ſævis morſibus canum. 
Tanc moriens, dicitur edidiſſe hanc vocem; O infelicem me, qui nunc 
demum intelligo, ut illa, quz deſpexeram, profuerint mihi, & qua 
laudaveram, quantum luttus habuerint !. 


FABULA XIII. 
Laudatore nihil inſidiaſius. 


VulPEes ET CoRvues. 


Ul fe laudari gaudet verbis ſubdolis, 

Sera dat pœnas turpes pœnitentia. 
Quũm de feneſtrã Corvus raptum caſeum 
Comeſſe vellet celſà reſidens arbot e, 
Hunc videt Vulpes, dehinc fic ceepit loqui ; 5 
O qui tuarum, Corve, pennarum eſt nitor ! 
Quantum decoris corpore & vultu geris! 
Si vocem haberes, nulla prior ales foret. 

At ille ſtultus, dum vult vocem (a) oſtendere, 
Emiſit ore caſeum, quem celeriter 10 
Doloſa V ulpes avidis rapuit dentibus 
Tum demum (a) ingemuit Corvi deceptus ſtupor, 

Hic re probatur quantum ingenium valet ; 
Virtuti ſemper prævalet ſapientia. 
(a) Catachręſis. 


O23 25 

Nihil eſt inſidious laudatire. 
Homo, qui gandet fe laudari ſubdolis verbis, dat turpes peenas ſeri pce- 
niteatza Quam corves reſidens celsa arbore vellet comeſſẽ caſeum raptum 
de teneltra, vulpes videt hunc, dehinc ecepit loqui lic : Corve, O qui eſt 
nitor tuarum pennarum ! quantum decoris geris corpore, & vultu ! fi ha- 
deres vocem, nulla ales foret prior. At ille ſtultus dum vult oftendere 
vocem, emiũt. caſeum ore, quem dolõſa vulpes rapuĩt celericer àvidĩs den- 
tibu;. Lum demum deceptus ſtupor corvi ingemuit. Hic re proebatur 

quantum ingenium valet ; iapisntia ſemper præ rale: virtũti. 1 
AB. 


Cui 
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FAB UL A XIV. 
Fallax vulgi judicium. 
MEepicus Ex SUTORE. 


ALUS quim Sutor inopia deperditus 

M Medicinam ignoto facere ccepiſlet loco, 
Et venditaret falſo antidotum nomine, 
Verboſis adquiſivit fibi famam ſrophis. 
Hic, quũm jaceret morbo confectus gravi 3 
Rex urbis, ejus experiendi gratia, 
Scyphum popoſcit; fuſa (a) dein ſimulans aqui 
Antidoto miſcere illius ſe toxicum, 
Hoc bibere juſſit ipſum, poſito præmio. 
Timore mortis ille tum confciſus eſt 10 
Non artis ulli medicum fe prudentia, 
Verum ſtupore vulgi factum nobilem. 
Rex, advocata concione, hzc edidit : 
Quantz putatis eſſe vos dimentiæ, 
Qui 4 capita veſtra non dubitatis credere 15 
ceandos nemo commiſit pedes? 

Hoc pertinere verè ad illos dixerim, 
Quorum ſtultitia quæſtus impudentiz eſt. 

(a) .{pacope. (d) Metony mia. 


O R D O. 


Judicium walgi eſt fallax. 

Quùm malus ſutor, deperditus in6pii, cœpiſſet facere medicinam ignoto 
loco, & veuditaret antidotum falſo nomine, adquisivit famam fibi verb6fis 
ſtrophis. Hic, quùm rex urbis jaceret confẽctus gravi morbo, popoſcit 
ſcyphum gratia experiendi ejus ; deinde aqua fusà, simulans ſe miſcere 
toxicum illius antidoto, juſlic ipſum bibere hoc, ptæmio põſito. Tum 
ile /utor, timore mortis, eſt confeſſus ſe medicum, non ulla prudentil 
artis, verùm factum nobilem ſtupore vulgi. Rex, concione advocata, 
edidit hzc ; quantz dementiz putatis vos eſſe, qui non dubitatis credere 
veſtra capita, cui nemo commiſit pedes calceandos ? Dixerim hoc perti- 
nere vere ad illos, quorum ſtultitia eſt quæſtus impudentz, 


FAB. 


1 PHRDRT FAZULAR U . Lib. I. 
FABU LA XV. 


Panper do minium non fortem mutat. 
Asinus EcRrEtcit CoR bares. 
N principatu commutando, ia piùs 
Nihil præter domini nomen mutant pauperes. 
Id eſſe verum parva hæc fabella indicat. 
¶ Aſellum in prato timidus paſcebat ſenex: 
Is hoſtium clamore ſubito territus, 5 
Suadebat Aſino fugere, ne poſſet capi. 
At ille lentus; quæſo, num binas mihi 
Clitellas impoſiturum victorem putas ? 
Senex negavit: Ergo, quid refert mei 
Cui ſerviam, clitellas dum portem meas ? 10 


ORD O, | 
Pauper mutat dominum, non ſortem. 


In commutando principatu, ſæpius ＋ gp mutant nil przter nomen 
domini. Hæc parva fabeila indicat id eſſe verum. Timidus ſenex paſ- 

Q bat aſellum in prato ; is, territus ſubitoclamore hõſlĩum, ſuadẽbat Aſino 

fügere, ne poſſet capi. At ille lentus 4/7zas ait; Quæſo, num putas 
victõrem impoſitirum binas citellas mihi ? Senex negavit. Ergo, quid 

refert mea cui ſerviam, dum portem meas clitellas ? 


FABULA XVI. 
Fidejuſſorem infidum cave. 
Ovis ET CERvuUs. 
RAUDATOR nomen quim locat ſponſu improbo, 
Non rem expedire, fed mala dare expetit. 
q Ovem rogabat Cervus modium tritici 

Lupo ſponſore: at illa præmetuens dolum ; 

Rapere atque abire ſemper adſuevit Lupus ; 
Tu de conſpectu fugere veloci impetu: 
Ubi vos requiram quum dies advenerit ? 
ORDO. 


Cave infidum fidejuſſaorem. 
am frauditor locat nomen improbo ſponſu, expetit non expedire 
* ſed dare mala. Cervus — m6dium tritici lupo ſponſore : 
at illa, przmetuens dolum, ait; ſemper Lupus adſuevit rapere atque 
abire;z tu ad/uew?fti fügere de conſpectu veloci impetu: ubs requiram 
vos quam dies Shed advẽnerit. 
2 FAB, 
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FABULA XVII. 


Calumuiate rem ſua pana manet. 
Ovais, Canis, ET Luevus. 


8 mendaces luere pœnas (a) malefici. 
J (5) Calumniator ab Ove quùm peteret Canis 
Quem (c) commodalle panem fe contenderet, 
upus, citatus teſtis, non unum mody 
Deberi dixit, verum affirmavit decem. 3 
Ovis, damnata falſo teſtimonio, 
Quod non deoebat, ſolvit. Poſt paucos dies, 
Ovis jacentem in fovea conſpexit Lupum : 
Hoc, inquit, merces fraudis a ſuperis datur. 


(a) Apoccpe. (b) Appoſire. (e) Spncope. 


ORD O. 


Sua pana manet Calumniatarem. 

Mendaces ſolent lüere pœnas malefici. Quam canis, calumniator, 
peteret panem ab ove, quem contenderet ſe commodaviſſe lupus, citatus 
teſtis, dixit non modo unum parem, verùm afftirmavit decem deberi. 
Ovis, damnata falſo teſtimönio, ſolvit quod non debebat, Poſt paucos 
dies, ovis conſpexit lupum ;acentem in fovea: inquit, hoc datur merces 
fraudis à ſũperis. 


FAB U LA XVIII. 
Horret qui/que adire locum ubi leſus eft. 
MuLitR PARTURIENS. 


EMO libenter recolit, qui læſit, locum. 
N q inſtante partu mulier, petactis menſibus, 
Humi jacebat flebiles gemitus ciens. 

Vir eſt h ortatus corpus lectogeciperet, 
Onus naturz meliũs quo deponeret. 
Minime, inquit, illo poſſe confido loco 
Malum finiri, quo conceptum eſt initio. 
OR D O. 
Duiſque horret adi re locum ubi eft Iæſus. 

Nemo libenter recolit locum, qui læſit. Malier, menfibus perafiis, 
partu inſtante, jacebar humi, ciens flebiles gemitus. Vir eſt hortatus, ac 
reciperet corpus lt to, quo melics deponeret onus natüræ. Inquit, mi- 
nimè confido malum poſſe finiri illo loco, quo eſt conceptum _ 
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FABULA XIX. 
Omnem aditum malis precludito. 
Canis PARTURIENS: 


ABENT infidias hominis blanditiæ mali; 
Quas ut vitemus, verſus ſubjecti monent. 
q Canis parturiens, quum (a) rogaſlet alteram, 

Ut ſœtum in ejus tugurio deponeret, 
Facile impetravit; (5) dein repoſcenti locum 5 
Preces admovit, tempus exorans breve, 
Dum firmiores catulos poſſet ducere. 
(c) Hoc quoque conſumpto, flagitare validiùs 
Cubile cœpit: Si mihi & turbæe meæ 


Par, inquit, eſſe potueris, cedam loco. 10 
(a) Scope (b) Apocope. (e) Elleipſit. 
0 


Præcladito emnem aditun: malis. 

Blanditie mali k6minis habent insidias : quas vt vitemus, ſubjẽ &i verſus 
monent, Canis parturiens, quùm rogaviſſet àlteram, ut deponeret fœtum 
in ejus tzgario, impetravit gritiarm facile, Deinde admovit preces 4/7 
re poſcènti locum, exorans breve tempus, dum poſſet dũcere catulos fir- 
miòres. Hoc tempore quoque conſümpto, al: pit r va- 
litius: Frier inquit, u potũeris eſte par mihi & meæ turbæ, cedam loco. 


— 
—— —y„V 


FK 


Stul:'tia plerumgue exitio eff, 
arne nden 


TULT UM conſilium non modo effectu caret, 
Sed ad perniciem quoque mortales devocat. 
4 Corium depreſtum in fluvio viderunt Canes: 
Id ut comeſſe extractum poſſent facilias, 
A quam ccepcere bibere; ſed tupti (a) prius 5 
Periere (a) quam quod petierant, contingerent. 


(:) Tu. ft. 


9 RD 0, 
8:7 7rin piorampue off exitio. 

Stuſtum consiliem non medò carer eſfẽctu, ſed quoque devocat mortã- 
les ad perniciem. Canes vide unt corium depréſſum in flüvio; ut faci- 
us poſſont com eſſe id exten um, coepere bibere aquam; ſed rupti pe- 
rere prinſquùm contingerent quod periverants 


3 TAB. 
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FABULA XXI. 
Miſer v gu] caique ladibrio eff, 


Leo ConrEtcTtus Stxio. 
UICUNQUE amiſfit dignitatem priſtinam, 


Ignavis etiam jocus eſt in caſu gravi. 

Defectus annis, & deſertus viribus, 
Leo quum jaceret ſpiritum extremum (a) trahens, 
Aper (a) fulmineis ad eum venit dentibus, 5 
Et vindicavit ictu veterem injuriam, 
Infeftis Taurus mox (4) confodit cornibus 
Hoſtile corpus. Aſinus ut vidit (b) ferum 
Impune lædi, calcibus frontem exterit. 
At ille expirans ; Fortes indigne tuli 10 
Mihi infultare; (c) te, naturz (c) dedecus, 
Quod ferre cogor, certe bis videor mori. 


(a) Metaphora. (b) Ellripfs. (c) Appesiri:. 
ORD O. 


; Miiſer eff ludibrio cuique del ignavi//imo. 

Quicanque amĩſit priſtinam digvitatem, eſt jocus etiam ignavis in gravĩ 
caſu, Quũm leo, detèctus annis & deſertus viribus, jaceret trahens extre- 
mum ſpiritum, aper venit ad eum fulmineis dentibus, & vinticirit vete- 
rem injuriam ictu. Mox taurus coafodit hoſtile corpus infett s corn:ibus, 
Asinus, ut vicit ferum lebnem impure lædi, Exterit trontem calcibus. At 
ille expirans ait; tuli indigne fortes inſultare mihi; quod cogor terre te, 
dedecus naturz, certe videor mori bis. 


FABUL A XXII. 
Qui alteri ſuam eb cauſam commodat, injurid poſtulat id gratiæ apponi fbi. 
MusTELA ET Homo, 
1 ab homine prenſa quùm inftantem necem 
Etfugere vellet; Quæſo, inquit, (a) parcas mihi, 
Quæ tibi moleſtis muribus purgo domum. 
(a) Elli p it. 
O RDO. 

Dui cimmedat alteri ab ſuam cauſam, ixjdrid piſtulat id grãtiæ appon: ſibi, 

Quuam muſte!2, prenſa ab h6mine, vellet effügere inſtintem necem: in- 


quit, quæſo 7 parcas mihi, quæ purgo domum tibi moleſtis müribus. 
Reſpon- 
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Reſpondit i!!c ; Faceres fi causa mea, 

Gratum eſſet, & dediſſem veniam ſupplici: 5 

Nunc qui laboras, ut fruaris reliquits, 

Quas ſunt roſuri, ſimul & ip:os (a) devores. 

Noli imputare vanum benehcium mihi. 

Atque ita locutus improbam letho dedit. | 
Hoc in ſe dictum ili debent agnoſcere, 10 

Quorum privata ſervit utilitas ſibi, 

Et meritum inane jactant imprudentibus. 


(a) Eilcigfs. 


©. D Q 


Ine reſp6ndit ; fi faceres mei causa eſſet gratum,& dediſſem veniam 
ſapplici; nunc quia laboras ut fruaris reliquiis, quas mures ſunt roſüri, 
- & f6mul er devores ipſos, nol: imputare v-num beneficium mihi. At- 
que locktus ita dedit improbam mufe/am letho. Illi de bent agnoſcere 


hoc dictum in ſe, quorum privata utilitas ſervit fibi, & gui jactant inane * 


mẽritum imprudenubus. 


FAB U LA XXIII. 
Suſpecta mala um beneficia. 


FiDdeteLis Canis. 


n liberalis, ſtultis gratus eſt, 
Vervim peritis irritos tendit dolos. 
q Nocturnus quum fur panem miſiſſet Cani, 
Objects tentans an cibo poſſet capi; 
| wy inquit, linguam vis 4 præcludere, 5 
Ne latrem pro re domini ? multum falleris ; 
Namque iſta ſubita me jubet benignitas 
Vigilare, facias ne mea culpa lucrum. 


O R D O. 
Neneficia malorum ſunt ſu/diaa. 
oma repente liberalis eſt gratus ſtultis, veram tendit irritos dolos 


reritis. Quùm fur noctürnus miuſſet panem cani, tentans an poſſet capi 
bo objetto; Canis inquit, Heus ! vis præclüdere meam linguam, ne 
Ltrem pro re domini? falleris multim. Namque iſta ſabita benignitas 
+ubet me vigilare, ne facias lucrum mea culpa. 


FAB, 
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FAB UL A XXIV. 
Patentes me tentes amulari. 
Rana RU TA. 


NOPS, potentem dum vult imitari, perit. 
1 ꝗ In prato quodam Rana conſpexit Bovem, 
Et tacta invidia tantæ magnitudinis, 
Rugoſam inflavit pellem: tum natos ſuos 
Interrogavit, an Bove eſſet latior: ä 3 
Inn (a) negarunt. Rurſus intendit cutem 0 
Majore niſu, & ſimili quæſivit modo, 
Quis major eſſet: illi dixerunt, Bovem. 
Noviſſimè indignata, dum vult validiüs 


Inflare ſeſe, rupto jacuit corpore. 10 
(a) Syncope, | 
OR D O. 
Ne tentes emulari potentes. 


Inops Homo perit, dum vult imitari potentem. Rana conſpexit bovem 
in quodam prato, & tata invidia tantæ magnitüdinis inflavit rugöſam 
peliem; tum interrogavit ſuos natos, an latior bove : illi ne 
ne per Rursas 1 cutem majore niſu, & quæsivit simili 

uis major: illi dixerunt, bovem efſe majorem. Noviſſimé indignata 
— vult inflare ſeſe validids, jacuit = rupto. 


——_ — 


* 


FAB U LA XXV. 
Rete ne tendas accipitri & niluio. 


Canis ET CrocoDILUS. 
6 qui dant prava cautis hominibus 
Et perdunt operam, et deridentur turpiter, 
C Canes Currentes bibere e Nilo flumine, 
A Crocodilis ne rapiantur, traditum eft. 
O R D O 
Ne tendas rete accipitri & luis. 
Hami net, qui dant prava consilia cautis hominibus, & — 
& deridentur türpiter. Eſt traditum, canes currentes (ey: amine 
Nilo, ne rapiantur à crocodilis. | 
Isitur 
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Igitur quum currens bibere ccepiſſet Canis, 
Sic Crocodilus ; Quamlibet lambe otio, 
Noli vereri. At ille, Facerem mehercule, 
Nik efle ſcirem carnis te cupidum mez. 


O R D O. 


Igitur quim canis currens cœpiſſet bibere, erocodilus ait; ſic; lambe 
quamliber otio: noli verert; at ille az; mehercule facerem, niſi ſcirem 
te eſſe cupidum meæ carnis. | 


* 


— 


FABUL A XXVI. 
Par part reſretur. 
Voten r Ciconta 


ULLI nocendum : ft quis verò læſerit, 

Multandum ſimili jure fabella admonet. 

q Vulpes ad cœnam dicitur Ciconiam 
Prior (a) invitͤſſe, & illi in patina liquidam 
Poſuifie ſorbitionem, quam nulle modo 5 
Guſtate eſuriens potuerit Ciconia : 
Quæ vulpem quũm (a) revocaſi-t, intrito cibo 
Plenam lagenam peſuit : huic roſtrum inſerens 
Satiatur ipla, & (5) torque: convivam fame: 
Quæ quum lagence fruitra collum lamberet, 10 
Peregrinam tic locutam votucrem 5<cepimus 
Sua G riſque exempla debet æquo animo pati. 
(i) Sync pes (b) De:aphora. 


ORDO. 
Par refertur part. 


E noc<ndum nulli : verd ſi quis læſerit, fabella admonet am mul- 
tẽndum simili jure. Vu pes dicitur prior invitaviſte ciconiam ad cœnam 
* poſuiſſe illi liquidam forbitionem in pitina, quam ciconia eſüriens 
poruerit guſtire nullo modo; Quęæ, quam revocaviſſet vulpem, poſuit 
lagenam plenam intrito cibo: ipſa inferens roſtrum huic ſatiatur, & 
torquet convivam fame. Quz quùm lamberet collum lagenz fruſtrà, 
ac cepimus peregrinam voluccem locu:am fic ; quiique debet pati ſua ex- 
tn pla æquo animo, 


F AB, 


Lib 
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FA BU LA XXVII. 
Awarus ſuns fibi carnifex eft. 
Canis, TyHESAUuRUs, ET VULTURI1US. 


AC res avaris eſſe conveniens poteſt, 
be Et qui humiles nati, dici locupletes ſtudent. 
_ q4 Humana effodiens oſſa, theſaurum Canis 
Invenit : & violavit quia Manes Deos, 
— , (a) Injecta eſt illi divitiarum cupiditas, 5 
Pcenas ut ſanctæ religioni penderet. 
Itaque aurum dum cuſtodit, oblitus cibi, 
Fame eſt conſumptus : quem ſtans Vulturius ſuper 
Fertur locutus: O Canis, merits jaces, 
Qui /b) concupiſti ſubitò regales opes, 10 
Trivio conceptus, & educatus ſtercore. 
(a) Muaphora. (b) Scope. 


ORD O. 


Avãrus eft ſuus carnifex fbi. 

Hzc res poteſt eſſe conveniens aviris, & iis qui nati hamiles ſtudent 
dici locupletes. Canis, effodiens humana offa, invenit theſaurum; & 
quia violavit Deos Manes, cupiditas divitiarum eſt injeRa illi, ut pende- 
ret pœnas ſanctæ 22 Itaque dum cult6dit aurum, oblitus cibi, 
eſt conſumptus fame: ſuper quem vultarius ſtans fer tur locũtus; O canis, 
meritd jaces, qui ſabitd concupivilti regales opes, conceptus trivio, & 
educatus ftercore. 


K * 


FAB ULA XXVIII. 
Ne magnus tenuem dęſpicito. 


VuLPESET AQUIL A. 


Vindicta docili quia patet ſolertiæ. 
Vulpinos catulos Aquila quonciam ſuſtulit, 
Nidoque poſuit pullis, eſcam ut carperent. 
O R D O 
Tu magnus ne deſpicito tenucm. 

Himines quamvis ſublimes debent metiere hümiles: quia vindicta 
patet d6cili ſolertiz. Quondam aquila ſuſtulit vulpinos catulos, poſuitque 
nido pullis, ut carperent eſcam. 8 A, 

| ter 


Q Vie ſublimes debent humiles metuere ; 
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Hanc perſecuta mater, orare incipit, ; 
Ne tantum miſerz luctum (a/ importaret ſibi. 
Contempfit illa, tuta quippe ipſo loco: 
Vulpes ab ari rapuit ardentem facem 
Totamque flammis arborem circumdedit. 
Hoſti dolorem damno mitcens ( ſanguinis, 10 
Aquila, ut periclo mortis eriperet ſuos, 
Incolumes natos ſupplex V ulpi tradidit. 
(a) Metaphora. (b) Metonymia 


ORDO. 


Mater perſecita hanc, incipit orare, ne 1mportaret tantum luctum ſibi 
miſeræ. Illa contẽmpſit, quippe tuta loco ipſo. Vulpes rapuit arden. 
tem facem ab ara, circumdecitque totam arborem flammis, miſcen; 
dolõrem hofli Camno tanguinis, i. e, profis, Aquila, ut eriperet ſug 
pulles periculo mortis, ſupplex tradidit natos incolumes vulpi. 


8 — — — 


— — — — — — —2— —-— 
* 


FABU LA een. 


ER, cui magno conflitit dicterium. 
Asinus IRRIDENS APRU u. 
LERUMOUE ſtulti, riſum dum (a/ captant levem, 


Gravi /a/ diſtringunt alios contumelia, 
Et ſibi nocivum 4 concitant periculum. 

Aſellus, Apro cum fuiſſet obvius, 

Salve, inquit, Frater. Ille indignans repudiat 3 
Ofkcium, & quærit, cur fic mentiri velit. 
Aſinus, demiſſo pene, fi ſimilem 
Tibi me eſſe, certe ſimile eſt hoc roſtro tuo. 
Aper, cum vellet taccre generoſum impetum, 
Repreſſit iram: &, facilis vindicta eſt mihi, 19 
Sed inquinari nolo ( ignavo ſanguine. 

(2) Metapher a. (b) Metonymin. 

ORD O. 
Eft, cui difterium conflitit magno. 

Plerumque flul-1, dum captant levem riſum, diſtriogunt alias ravi 
cantumelia, & concitant rocivum periculum fibi. Aſellus, cam Bite 
obviu: Apro, inquit, Frater, falve. Ille indignans repudiat off :cium, 
& quzcit, cur velit mentiri fic. Afinus, demiſſo pene, ait; fi negas me 
eſſe im lem tibi, certe hoc eſt simile tuo roſtro. à per, cum veilet facere 
N= 1mperum, reprefiit iram: & ait, vindicta eſt fäcilis mihi, 

nolo inquinari ignäre äcguine. 


3 FAB. 
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1 


1 
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FA B UL A XXX. 
Mala publica in plebem recidunit. 
RAN RK METUEnNTES PRALIA TAURORUM:® 


U MILES laborant, ubi potentes diſſident. 
Rana in palude pugnam Taurorum intuens, 
eu quanta nobis / inſtat pernicies ! ait. 
Interrogata ab alii, cur hoc diceret, 
De principatu quum illi certarent gregis, 5 
Longeque ab illis degerent vitam boves, 
Natio, ait, ſeparata, ac diverſum cit genus: 
Sed pulſus regno nemoris qui profugerit, 
Paludis in ſecreta veniet latibula, 
Et proculcatas /a} obteret duro pede : | 
Caput ita ad noſtrum furor illorum pertinet. to 
(a) Merapbors. (b) Meronymia. 
O R D O, 
Publica mala ricidunt in plebem. 

Hümiles lab6rant, ubi potentes diſſident. Rana, in palüde, intuens 
pugnam Taurörum, ait, heu quanta pernicies inſtat nobis! interrogata 
ab alia cur diceret hoc, quùm illĩ certa:ent de principatu gregis, bovẽſ- 
que dẽgerent vitam longe ab illis, ait, natio eſt ſeparata, ac genus di- 
verſum : ſed qui, pulſus regno nemoris, profagerit, veniet in ſecrẽta 
latibula paladis, & obteret nos proculcatas duro pede : ita furot illörum 
pertinet ad noſtrum caput. 


__ 


FABUL A XXXI. 
Cui fidas wide 
MitvivsET CoLUMB EE. 


UI fe committit homini tutandum improbo, 
Auxilia dum requirit, exitium invenit. 
q Columbz ſæpè quum fugiſſent Milvium, 
ORD O. 
Vice, cui fidas. 
Qui committit ſe improbo h6mini tutandum, dum requirit auxilia, 
invenit exitium. Quim Colambz ſæpè fugiſſent Milviam, 
; C3 
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Et celeritate (a) pennæ (6) vitaſſent necem, | 
Conſilium (c) raptor (a] vertit ad fallaciam, 8 
Et genus inerme tali decepit dolo: 

Quare ſollicitum potiùs (e) zvum (4) ducitis, 

Quam regem me creatis (4) icto fœdere, 

Qui vos ab omni tutas præſtem injuria ? 


Ill credentes, tradunt ſeſe Milvio, 10 


Qui regnum adeptus ccepit veſci ſingulas, 
Et exercere imperium ſævis unguibus. 
De reliquis tunc una: Meritò plectimur. 


(a) Enallage, (b) Syncope., (e) Antonomifia. (d) Marapbora. 
fe) Meronymi a. 


OR D O. 


& vitaviſſent necem celeritate pennæ, (i. e. pernarum,) raptor vertit 
convilium ad fallaciam, & decepit incrme genus tali dolo: — dacitis | 


zvum ſollicitum põtius quam creatis me feedere ito, qui præſtem 
vos tutas ab omni injuria ? Illæ credentes tradunt ſeſe Milvio, qui ade 

regnum ccpit veſci singulas, & exercere imperium ſavis anguibus, 
Tune una de reliquis ait; pletimur mgritd. 


I, 


3 


185 


— Ee 


— 
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» 


_— Ms.  .. 


e 


XEMPLIS continetur Æſopi genus; 
Nec aliud quicquam per fabeJlas quæritur, 
Quam corrigatur error ut mortalium, 
a) Acuatque ſeſe diligens induſtria. 
Quicunque fuerit ergo narrandi locus, 5 
Dum (a) capiat aurem & ſervet propoſitum ſuum, 
Re commendetur, non auctoris nomine. 
Equidem omni cura morem ſervabo Senis: 
Sed fi libuerit aliquid interponere 
Diverſum, ſenſus ut delectet varietas, 19 
Bonas in partes, lector, accipias velim. 
Sic iſta tibi rependet brevitas gratiam, 
Cujus verboſa ne fit commendatio, 
Attende cur negare cupidis debeas ; 
Modeſtis etiam offerre quod non petierint. 15 


(a) Metaphora. 


OA D O. 


Genus cribendi Æsõpi continẽtur exemplis ; nec quicquam aliud que- 
ritur per fabellas, quam ut error mortalium corrigaiur, diligenſque in- 
du ſtria acuat ſeſe. Ergs quicanque locus narrandi gna/{bet fuerit, dum 
capiat aurem, & ſervet ſuum propofitum, commendetur re, non nomine 
auctoriss Equidem ſervabo morem ſenis sibi omni cura: fed ſi hou- 
erit interponere aliquid diverſum, ut varietas delcCtet ſenſus, Lector, 
velim ut accipias in bonas partes. Sic ilta brev.tas repender gratiam 
tebi, cujus commendatio ne fit verboſa, atténde cur débeas negare 
cupidis; etiam offerte modeſtis, quod non petiverint. 


24 Pu FABULARUM. Lib. I. 
FABULA I. 


Sunt cciam ſua præmia laudi. 
LEO SAPIENS. 


UPE R juvencum ſtabat dejectum Leo: 
Pradator intervenit part.m poſtulans : 

Darem, inquit, niſi ſoleres per te ſumere: 
Et im;>robum ejecit. Forte innoxius 
Viator eſt deductus in eundem locum, 5 
Feroque viſo retulit retro pedem. 
Cui placidus ille, non eſt quod timeas, ait; 
Et quz debetur pars tux modeltiæ 
Audacter tolle. "Tunc diviſo tergore, 
Silvas petivit, homini ut acceſſum daret. 10 

Exemplum egregium prorſũs & laudabile. ; 
Verum eſt (a) aviditas dives, & pauper (a) pudor. 

(a) Metonymia. 
O R D O. 

5 Sua premia funt etiam laudi. 


Lee ftabat ſuper Juvencum dejẽctum: predator intervenit poſtulans 


rtem ; inquit, darem, niſi ſoleres ſumere per te: & ejecit improbum, 
Forts innõxiu: viator eſt dedũctus in eandem locum, ferõque viſo retulit 
pedem retro. Cui ille placidus ait, non eſt quod timeas : & tolle au- 
daGer, quæ pars debetur tuz modeſtiæ. Tunc tergore diviſo, petivit 
filvas, ut daret ac-*flum homini. Exemplum prorsvs egregium & lau- 
dabile. Verim at !itas eſt dives, & pudor pauper. 


—— — 
_—_— 


— 
— — —_ — 


F AS UL A 
Simile fim:il; gaudet. 
REeyenTE CaLves. 
Feeminis utcunque ſpoliari viros, 
Ameut, amentur, nempe exemplis diſcimus, 
O R D © 

Smile gaudet mili. 8 805 

2% Repente Calvaus. 


Diſcimus nempe exemplis, viros ſpoliari a faeminis utcünque, an 
ament, 4 améntur. | ' 


A tatis 


e 
v 
F 
E 


- 


. 


Lib. II. PHAUDU RT FABULARUM. 25 


¶ Atatis mediæ quendam mulier non rudis 
(a Tenebat, annos celans elegantia z 
Animoſque ejuſdem pulchra juve- is (a) ceperat. 5 
Ambæ videri dum volunt illi pares, 
Capiilos homini legere ceepere inv icem. 
Quum fe putaret (a) pingi cura mulierum, 
Calvus repente factus eſt, nam funditus 
Canos puella, nigros anus evellerat. o 


(a) Metapher a. 
5 0 


Malier non rudis tenebat quendam hominem me J ĩæ z'atis, celans annos 
elegantia; pulchraque juvenis ceperat animos ejuſdem. Dum ambe 
volunt videri pares illi, cepere invicem legere capillos homiai. Quotm 
putaret ſe pingi cura mulierum, repente eſt factus calvus, nam puella 
evellerat canos capillos fandiths, anus nigros. 


_— 


FABUL A III. 
Impunitas, peccandi illecet ra. 


Homo ET Canis. 


ACERATUS quidam morſu vehementis Canis, 
Tinctum cruore panem immifit malefico, 
Audierat eſſe quod remedium vulacris. 
Tunc fic Eſopus; Noli coram pluribus 
Hoc facere canibus, ne nos vivos devorent, 5 
Quim ſcierint eſſe tale culpz premium. 
4 Succeſſus impruborum plures allicit. 


O R D O. 
Þnpiinitas peccandi eſt i!1:cebras 


Quidam homo laceratus morſu vehementis canis, immiGt malefica pa- 
nen tinctum crudre, quod audiverat eſſe remedium valacriss Tune 
Aſopus ait fic; noli facere hoc coram pluribus canibus, ne devorent 
nos vivos, quùm ſciverint premium cu'pz cl: tale. Succeſſus impro- 
borum allicit plures. 
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FABUL A IV. 
Vir dolaſus (a) foges eſt mals. 
Aavilta, FElis ET AER. 


A QUILA in (5) ſublimi quercu nidum ſecerat: 

Felis cavernam nacta in media pepererat : 

dus nemoris cultrix ſœtum ad imam poſuerat. 

Tum fortuitum Felis contubernĩium 

Fraude et ſceleſta nc (a) evertit malitiũ. 3 
Ad nidum ſcandit volucris: pernicies, ait, | 
'T ibi paratur, forſan & miſeræ mihi: | 

Nam fodere terram quod vides quotidie 

Aprum inſidioſum, quercum vult evertere, 

Ut noſtram in plano facile progeniem opprimat. 10 
Terrore offuſo, & 24 | | 
Derepit ad cubile ſetoſæ Suis ; 

Magno, inquit, in periclo ſunt nati tui: 

Nam ſimul exieris paſtum, cum tenero grege, 

Aquila eſt parata-rapere porcellos tibi. 15 
unc quoque timore poſtquam complevit locum, 
Doloſa tuto condidit ſeſe cavo. 

Inde evagata noctu (%) ſuſpenſo pede, 

U bi eſca fe replevit & prolem ſuam, 

Pavorem ſimulans 4 . toto die. 20 
Ruinam metucns Aquila ramis deſidet: 


(a) Mita tera. (b) Mcronymia. 


OR» © 
Delaſus wir e iges mal, 

Aquila fecerat nidum in ſublimi quercu: Felis nacta cavernam, pepe- 
rerat in medii 2z/rcr Sus, cultrix nemoris, poſucrat ſœtum ad imam. 
Tum Felis fic everiit fortüitum contubernium fraude & ſce'c{la malitia. 
Scandit ad niCum volucris : ait, pernicies paratur tibi, & forſan mihi 
miſeræ: nam quod vides infidioilum aprum quotidiè fodere terram, vult 
Evertere quercum, ut facilè õpprimat noſtram progeniem in plano. Ter- 
re re oftuſo, & ſenſ bus perturtatis, derepit ad cubile ſetõſæ Suis; inquit, 
tui dati ſunt in mag no periculo: nam fimul exiveris paſtum, cum tenero 
rege, Aquila eſt parata ripere porcellos tibi. Poſtquam complevit hunc 
| cum qugque tmere, Eclofa Felis condidit ſeſe tuto cavo. Indeevagata 
nc Qu luſpen ſo pede, ubĩ rep' vit fe & ſuam prolem eſcà, simulans pav6- 
lem pratpictt toto die, Aquila metuens ruigam guercis dehdet ramis 


8 Aper 
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Aper rapinam vitans non prodit focas. 
uid multa? inedia ſunt conſumpti cum ſuis, 
Feliſque catulis largam præbuerunt dapem. f 
Quantum homo bilinguis ſæpè (a) concinnet mali, 25 


Documentum habere ſtulta credulitas poteſt. 


(a) Metaphora. 


9 0. 


Aper vitans rapinam, non prodit foris. Quid dicam multa werba? ſunt 
conſumpti incci3 cum ſuis, præbueruntque largam dapem cätulis Felis. 
Stulta credulitas poteſt habere documentum, quantum mali bilinguis 
homo ſæpè concinnet. | 


— 


FAB U LAV. 
Ne quid nimis. 
CESAR AD ATRIENSE V. 


ST Ardelionum quædam Rome natio, 

Trepide concurſans, occupata in otic, 
Gratis anhelans, multo agendo nihil agens, 
Sibi moleſta, aliis odiofifiima. | 
Hanc emendare, fi tamen poſſum, volo | 5 
Vera faubella : pretium eſt operæ attendere. 

q Czfar Tiberius quim petens Neapolim, 

In Miſenenſem villam veniſſet ſuam, 
Quæ, monte ſummo poſita Luculli manu, | 
Proſpectat Siculum & proſpicit Tuſcum mare, 10 
Fx alticinctis unus Atrienſibus, 
Cui tunica ab humeris linteo Peluſio 
Frat diftricta, cirris dependentibus, 
Ferambulante liæta Domino viridaria, 


-O0 RR BD 0, 
Ne quid nimis. 


N121-»m natio Ardelicnum eſt Rome, concurſans trepide, oceupãta in 
Ctio, anhelans gratis, agens nĩhil agendo multa, moleſta ſi bi, & odiosiſhma 
alis. Tamen ſi poſſum, volo emendare hanc vera fabellà: eit pretium 
Operz attẽndere. Quim Titerivs Cæſar, petens Neapolim, veniſſet in 
ſuam Miſenènſem villam, quz, pöſita ſummo monte many Lucalli, pro- 
ſpẽctat Siculum mare, & proſpicit Tuſcum: unus ex Atrienfibus alticine- 
(15, cui tünica erat diſtricta ab hameris Peluſio linteo, cirris dependen- 
bus, Dowino Cg perambulante lata viridatic, | 


\ 


Alveolo 


| 
| 
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Alveolo cœpit ligneo conſpergere Is 
Humum æſtuantem, come officium jactitans: 
Sed der.fjetur: inde notis flexibus 
Precur* alium in Xyſtum, ſedans pulverem. 
Agnoſcit hominem Czfar, remque intelligit. 
Id ut putavit eſſe neſcio quid boni, 20 
Heus, inquit Dominus; ille enimverò adſilit, 
Donationis alacer certæ gaudio. 
Tune jocata eſt (a) tanta majeſtas Ducis: 
Non multum egiſti, & opera nequicquanm perit : 
Multo majoris (a] alapz mecum veneunt. 25 
(a) Metonymia. 
OR D O. 


Spit conſpergere zſtuantem humum ligneo alveolo, jactitans come of. 
ficium : fed deridẽtur: inde przcarcit in alium Xyſtum notis flexibus, 
ſedans pulverem. Cæſar agnoſcit h6minem, intelligitque rem. Ut Ari 
"mw 5 gitq 

tai putavit id eſſe neſcio quid boni, Dõminusſinquit, heus; ille eaimvero 
adflit, ilacer gaudio certz donati6nis. Tum tanta majeftas Ducis eft 
Jocata fic : non egiſti multùm, & 6 vicquim perit: alapz veneunt 
mecum multò majoris pretii. ö 


F A B U l. A VI. 
Potentiam malitiã adjutam quis effugiat ? 
Aquila, Corxix, ET TES TU po. 
EN on: potentes nemo eſt (a) munitus ſatis : 


Si vero acceffit conſiliator maleficus, 
Vis & nequitia quicquid (a) oppugnant, (a) ruit, 
Aquila in ſublime ſuſtulit Teſtudinem : 
Quz quum abdidifſet cornea corpus domo, 5 


Nec ullo pacto lædi poſſet condita, 


Venit per auras Cornix, & propter volans: 
(a) Merãpbora. 


O R D O. 
Quis eff ugiat potintiam adj tam malitig ? 
Nemo eſt ſatis munitus contra potentes : verd fi maltficus confiliator 
accẽſſit, quicquid vis & nequitia oppignant, ruit. Aquila ſuſtulit te- 
ſtüdinem in fublime c--/zm, quùm quæ abdidiſſet corpus cornea domo, 


nec cõndita in cd poſſet lid; ullo pafto, cornix venit per auras, & vo- 
lans prop:cr, a: ; 


Opimam 


II. 
Is 


R 
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Opimam ſanè prædam rapuiſti unguibus, 

Sed niſi monftraro quid fit faciendum tibi, 

Gravi nequicquam te laſſabis pondere. 10 
Promiſsa parte, ſuadet ut ſcopulum ſuper. 

Altis ab aſtris durum inl:dat corticem, 

Qui comminuta facile veſcatur cibo. 

Inducta verbis Aquila monitis parvit, 

Simul & magiſtræ large diviſit dapem. 15 


Sic tuta quæ naturæ fuerat munere, 


Impar duabus occidit triſti nece. 
: Oo R D O. 

fare rapũiſti opimam prædam anguibus, ſed nifi monſtraveroquid fit tiby 
facicndum, laſſabis te nequicquam gravi pondere. Parte promiſsà, ſuadet 
vt inlidat duram corticem ab altis aftris ſuper ſcõpulum, qui comminuta 
facile veſcatur cibo. Aquila induc verbis, parwit monitis, & fimul 
large divifit dapem mag iſtræ. Sic Teſudo, quæ füerat tuta munere naturz, 
im par duabus, occidit triſti nece. 


— 


n VIL 


Plura timenda divitibus. 
Muli ET LAaTRONES., 


ULI gravati farcinis ibant duo: 
Unus ferebat fiſcos cum pecunia z 
Alter (a) tumentes multo ſaccos hordeo. 
Ille onere (6) dives celsa cervice eminens, 
Clarumque collo jactans tintinnabulum : 5 
Comes quieto ſequitur & placido gradu. 
dubito Latrones ex inſidiis (a) advolant, 
Interque cædem ferro Mulum truſitànt. 
Dicipiunt nummos, negligunt vile hordeum. 
(2) Metaphora, (b) Metonymia. 


80 
Plura ſunt tin ada divitibus, 

Duo Muli ibant graviti ſarcinis; anus ferchat fiſcos cum pecũnia: 
alter f:rebat ſaccos tumeat-s multo hordeo. Ile dives 6aere iz eminent 
cc!-2 cervice, jaQtanſque clarum tintinnabulum collo : comes fequirur 
quie:o & placido gradu. Savitd Latrores advolant x insidiis, truſi- 
n que Mulum ferro inter cz4em. Diripiunt nummos, négligunt vile 


bg: de am. 
Spoliatus 


30 PHAÆDRI FaBuLaARrkUM Lib. II. 


Spoliatus igitur caſus quùm (a) fleret ſuos, 
Equidem, inquit alter, me contemptum gaudeo, 
Nam nil amiſi, nec ſum læſus vulnere. 
Hoc argumento tuta eſt hominum tenuitas, 
Magnæ periclo ſunt opes obnoxiæ. 
(a) AMetaplora. 
ORDO. 


Igitur quùm fpoltatus Malus fleret ſuos caſus, alter inquit, equidem gau, 
deo me cuntemptum, nam amiſi nihil, nec ſum læſus vülnere. Hoc ar- 
gument» tenvitas hominum eſt tuta, magnz opes ſunt obnoxiz periculo. 


_— — 
* 


FAB U LA VII. 
Plus wideas twis eculis quam alienis, 


CERVUSs ET Boves. 


ERVUS nemoroſis excitatus latibulis, 
Ut venatorum fugeret inftantem necem, 
(a) Cæco timore proximam villam petit, 
Et opportuno fe Bovili condidit. 


Hic Bos latenti; Quidnam voluiſti tibi, 7 


Infelix ultro qui ad necem cucurreris, 
Hominumque (5) tecto ſpir itum commiſetis? 
At ille fupplex, Vos modo, inquit, parcite, 
Occaſione rursùs erumpam data. | 
(c) Spatium dici noctis excipiunt vices: 19 
(4) Frondem bubul.us adfert, nec iJed videt. 
Eunt ſubinde & :c.i\cunt omnes ruſtici ; 
Nemo animadvertit: tranſit etiam villicus, 
(a) Metonymia, (b] Synicdeche. (e) Peripbrai. (d) Endllage. 


ORD O. 

Videas plus tuis oculis quem alieni-. 

Cervus excititus nemorsſis latibulis, ut fageret infiantem necem ve. 
n-thrum, (i e. a ven toribus) petit proximam villam c@cotimore, & con- 
Judit ſe opportino bavili. Fic bes at latenti 3 quidnam voluiſti tibi, 
qui infelix cucurreris uitiy ad necem, commĩſeriſque ſpititum tecto ho- 
minum ? Atille ſupplex inquit, modo vos parcite, rursus erumpanm oc- 
caſione data. V. nogis excipiunt fpatium diet; Eubulcus adfert 
frondem, nec ideo videt. Ompes raſtict eunt & redeunt ſubindt; nemo 
apimadvertit; Cam willicus tranüt, 


Nec 


car” 
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Nec ille quicquam ſentit: tum gaudens ferus 

Bobus quietis agere ccepit gratias, 15 

Hoſpitium adverſo quod præſtiterint tempore. 

Reſpondit unus; Salvum te cupimus quidem, 

Sed ille, (/) qui oculos centum habet, fi venetit, 

Mag no in periclo vita verſatur tua. | | 

ce) Hac inter, ipſe dominus 3 coeni redit : 20 

Et quia corruptos viderat nuper Boves, 

Accedit ad præſepe: Cur (d frondis parum eſt? 

Stramenta deſunt ? Tollere hæc aranea, 

Quantum eſt laboris? Dum ſcrutatur ſingula, 

Cervi quoque alta eſt conſpicatus cornua, 25 
yem convocata jubet occidi familia, 

Prædamque tullit. Hæc fignificat fabula 

Dominum videre plurimum in rebus ſuis. 


(c) Periphraſts, (d) Endllage. (e) Hyfteren: 


O R D ©. 


nec ille ſentit quicquam : tum ferus gaudens cœpit apere gratias quictig 
bobus, quõd prziticerint hoſpitium — 8 nas —— 
quidem capimus te ſalvum, fed fi ille venerit, qui habet centum 6culos. 
(ſc. Domĩnus) tua vita verſatur in magno periculo, Inter hzc, d6minus 
ipſe redit & ccena, & quia viderat boves nuper corruptos, accedit ad prz- 

» dicens, cur eſt parum frondis? car ſlramenta deſunt ? Quantum la- 
boris eſt tollere hæc aranca? Dum ſcrutacur singula, eſt conſpicatus 
alta cornua cervi quoque, quem jubet occidi, convocata famili3, tollit- 
9 Hæc fabula figniticat dominum videre piarimam in ſuis 
re bus. 


— 


2 


FABULA IX. 


EPILOGUS. 


IN VIDA VikTuTUM Couzs. 


S OPO ingentem ſtatuam poſuere Attici, 
Servumque collocirunt zterni in baſi; 


Jividia eſt comes virti tum. 


Anici poſuzr ingentem ſtituam Æſõpo, collocaverüntque ſervum in 


Patere 
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(a) Patere honoris ſcirent ut cuncti viam, 
Nec generi tribui, ſed virtuti gloriam. 

Yuoniam occuparat alter ne pr.mus forem, 5 
Ne ſolus eſſe ſtudui, quod ſuperiut : 
Nec hæc invidia, verum eſt æmulatio. 
Quòd ſi labori faverit ( Latium meo, 
Plures habebit quos opponat (c} Graciæ. 
Si (c) livor obtrectare curam voluerit, 10 
Non tamen (4) eripiet laude s conſcientiam. 

e di noſt rum ſtuuium ad autres pervenit tuas, 

t arte ſictas animus (4) ſentit fabulas, 
Om-oem querelam ſubmovit felicitas. 
Sin autem doctus illis (d) occurret labor, 15 
2 Siniſt ra quos in lucem nat uta extulit. 

ec quicquam p' flunt niſi meliores (d) carpere, 
(f) Fatale exitium corde (4) durato fer am, 
(-) Donec Fortunam criminis pudeat ſui. 

(a) Allrgiria. (b) Mrraleipfs, (c) Metorymia, (d) Metdtbera. 
(e) Periphraſis. (f) lranie. 


ORD O. 


atcundti ſcirent viam honoris patere, nec gloriam tribuĩ gẽneri, ſed vir- 
tüti. Quoniam alter (fc. Z/opzs) occupaverat ne forem primus /cripror 

, ſtidui ne eſſet ſolus. quod lum ſuperfuit mib: + nec eſt hæc 
invidia, verum zmulatio. Quo6d ſi Latium faverit meo laböri, habebir 
plures /abore:, quos opponat Græciæ. Si livor volaerit obtrectare ran 
curam, tamen non eripiet conſcientiam laudis. Si noſtrum ſtadium per- 
venit ad tuas autres, & animus ſentit meas fabulas ſictas arte, % ſelicitas 
ſubmõvet omnem querelam. Sin autem doctus labor occarret illis, quos 
finiſt:a natura extulit in luce m, nec poſſunt carpere quicquam nifi au Aer 
meliores %, feram fatale exitium Curato corde, donec pudeat fortu- 
nam ſuĩ cruniais. 


PHADRI 


— — — _ — 


—— 


J) 8 
F AB UL AR U M 
. 


— 


— —_ 


PHADRUS AD EUTYCHUM. 
Pe libellos legere fi defiderae, 
[4 


V aces oportet, Eutyche, à negotiis, 

liber animus ſentiat (a) vim carminis. 
Verùm, inquis, tanti n. eit ingenium tuum, 
Momentum ut horz pereat officii mei. 5 
Non ergo cauſa eſt manibus id rangi tuis, 
Quod occupatis auribus non convenit. 
Fortaſsè dices : Aliquz venient feriæ, 
Quæ me ſoluto pectore ad ſtudium vocent, 
Legeſne, quæſo, potius viles nznias, 10 
Impendas curam quam rei domeſticz, 
Reddas amicis tempora, uxori vaces, 
Animum relaxes, otium des corpori ; 
Ut adſuetam fortiùs præſtes vicem ? 


Mutandum tibi propoũtum eſt et vitz genus. 15 
(a) Maerãpbora. 
OR D O. 


Eütyche, fi desideras legere libéllos Phzdri, opörtet at vaces à neg6- 
tiis, ut animus liber ſentiat vim carminis. Verùm, inquis, tuum inge- 
nium non eſt tanti, ut momentum boræ mei off icii pereat. Non eſt 
ergd cauſa id tangi tuis manibus, quod non c6nvenit occupatis auribus. 
Fortafse dices : aliquz feriz venient, que vocent me ad ftadium folato 
pectore. Quæſo, |-geine potiùs viles nænias, quam impendas curam 
dometticz rei, reddas tempore amicis, vaces uxöri, relaxes animum, deg 
6tium corpori ; ut præſtes fortias adſuctam vicem ? Propoſitum eſt mu- 
tändum tibi, & genus vitæ. 

(a) Intrare 
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(s) Intrare fi Muſarum limen cogitas. 
go, quem Pierio mater enixa eſt jugo, 
In quo tonanti ſanta Mnemoſyne York, 
Fœcunda novies, artium peperit chorum, 

Quamvis in ipſa natus ſim pene ſchola, 20 
Curamque habendi penitus corde ) eraſerim, 

Et laude invita in hanc vitam incubuerim, 

Faftidiose tamen in cœtum recipior. 

Quid credis illi accidere, qui magas opes 


— quzrit omni vigilia, 25 
o labori dulce præponens lucrum ? 
Sed jam quodc unque fuerit (ut dixit Sinon, 
Ad regem quum aniz perductus foret) 
Librum (5) exarabo tertium AÆſopi ſtylo, 
Honori & meritis dedicans illum tuis: 39 
Quem ſi leges, lætabor, fin autem minds, 
Habebunt certè quo ſe oblectent poſteri. 
Nunc fabularum cur fit inventum genus, 
Brevi docebo. Servitus obnoxia, 
Quia quæ volebat non audebat dicere, 35 
Affectus proprios in fabellas tranſtulit, 
Calumniamque fiQis eluſit joci:. 
(a) Ego porro illius ſemita feci viam, 
Et cogitavi plura quam reliquerat, 
In calamitatem deligens quædam meam. 


I (a) Allegoria. (b) Merapheora. 
O R D ©. 


f c6gitas intrare limen Musarum. Ego, quem mater eſt enixa Pierio 
jugo, in quo ſanta Muemöõſy ne, faxcanda novies, peperit chorum artium 
tonanti Jovi, quamvis ſim natus penè in ipsa ſchola, eraſerimque pẽnitùs 
curam habendi corde, & incubierim in hanc vitam laude inviti, tamen 
rec iĩpior faſl ĩdiosè in cœtum harum muſarum Quid credis aceidere illi, 
qui quærit exaggerare magnas opes omni vigil'a. przponensdulcelucrum 
oo labori ? jam quedcunque fucrit (ut Sinon dixit, quam foret 
uctus ad m Dardaniz) exarabo tertium librum ſtylo Æſopi, de- 
icans illum IArum honon & tuis meritis: quem fi leges Iztabor, fin 
autem minis, certe pöſteri habebunt quo oblectent fe. 

Nane decebo breviter, cur genus fabuliarum fit inventum. Servitus 
obnox1a, quia non audebat dĩcere quæ volebat, tranſtulic proprios affẽctus 
in fabellas, elusitque calumniam fictis jocis. Porrd ego teci viam semitã 
Hlius (ſc. Z/opi) & cogiravi plura quam reliquerat, deligens quzdam 


Quod 


in meam calamitatem. 


I 
| 
| 
| 
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vod 11 accuſator alius Sciano foret, 
Si teſtis alius, judex alias denique, 
Dignum fatcrcr eſſe me tantis malis, 
Nec his dolorem (2) delinirem remediis. 
Suſpicione ſi quis crrabit ſua, 45 
Et rapiet ad fe quod erit commune omnium, 
Stultè (a nudabit animi conſcientiam: 
Iluic excuſatum me velim nihilominas; 
Neque enim notare ſingulos mens eſt mihi, 
verum ipſam vitam & mores hominum oſtendere. 50 
Rem me profeſſum dicet forſan aliquis gravem. 
Si Fhryx /Efopus potuit, Anacharſis Scytha, 
Aternam famam (/ condere ingenio ſuo ; 
Ego, literatz qui ſum propior Græciæ, 
(a) Cur fomno inerti deſeram patriæ decus, 55 
Threiſſa quùm gens numeret auCtores ſuos, | 
Linoque Apollo fit paren:, Muſa Orpheo, 
Qui ſaxa cantu movit, et domuit feras, 
Hebrique tenuit impetus dulci mora? 
Ergo hinc abeſto (c livor, ne fruſtrà gemas : 60 
Quoniam mihi ſolemnis debetur gloria. 
Induxi te ad legendum, ſincerum mihi 
Candore noto reddas judicium peto. 


(a) 4ilegoria. (b) Metiphira, (e) M:tcrymia. 


ORDO. 


Qudd fi alivs accusator Sejano foret ui, fi älius teſtis, dénique aliyus 
judex, faterer me diguum tantis malis, nec deliairem du! 3c2m his re- 
mediis. Si quis errabit ſea fuſpicione, & rapict ad fe que -rit com- 
müne ömnium, nudabit 11:0 conſcientiaem ànimi: nihilöm' as velim 
me e excuſatum huic, Enim neque eſt mihi mens notare ssggulos, 
verum oſtendere vitam ipſam et mores hõminum. Forsan 4liqu.s* licet 
me proſeſſum pravem rem. Si AEſ6pas Phryx, & Anacharſis Scyth + põ- 
tuĩt condere zternam famam ſuo incenio ; cur ego, qui ſum pꝛõpior li- 
twrate Grin, deſetam decus patriæ irerti ſorno, quim Thre: fa ge 13 
numeret ſuos audtores, Apolloque fir parens Lino, Mufa Orpheo, qui 
movit ſaxa cantu, & domuit feras, t:nuitque impetus Hebri dulci mara? 
Ergo lixor, abetto hine, ne gemas fruſtrà: quoniam foleinn;s glöria de- 
berur mihi. Indaxi te ad legendum: peto at reddas fircerum judicium 
mihi noto can9re, ä 


D F 4 B. 
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FABULA I. 
Rei bone wel (a) weſftigia delectant. 
Anus AD AMPHORAM. 


A NUS jacere vidit epotam amphoram, 
Adhuc Falerni fæce & teſti nobili, 
Odorem quæ jucundum late ſpargeret. 
Hunc poſtquam totis avida traxit naribus ; 
O ſuav's anima] (45) qualem te dicam bonam 5 
Antehac fuiſſe, tales cum fint reliquiz ? 
Hoc quo pertineat, dicet qui me noverit. 

(a) Metaplera. (b) Antimeria. 

OR D 0. 
Fl w-fligia bone rei deli ant. 

Anus vidit ampboram jacere ep6tam, quz adhuc ſpargeret jucundum 
odorem late, Falerni fæce & nöbili teſta, Poſtquam avida traxit hunc 
totis naribus, t; O ſuavis anima! qualem, i. e. guam bonam dicam te 
fou'c antehac, cum reliquiz ſint tales? Qui noverit me, dicet quo hoc 
pertincat. 


FA MDA 
Benefico bent erit. 
PanTHERA ET PASTORES. 


OLE a deſpeRis par _ 
8 q Panthera imprudens olim in foveam decidit : 
idere agreſtes: alii fuſtes congerunt, 


Alii onerant ſaxis: quidam contra miſeriti, 
Periturz quippe, quamvis nemo læderet, 
Miſere panem, ut ſuſtineret ſpirĩitum. 

Nox inſecuta eſt, abeunt ſecuri domum, 


O R D O. 
Eris bene bent ſco. 
Par gratia ſolet referri a deſpẽctis. Olim Panthera im prũdens decidit in 
foveam : agreſtes videre : alii congerunt fuſtes, alii 6nerant ſaxis: contra 


quidam miſcriti ii, quippe peritüræ, quamvis nemo læderet, miſere 


panem, ut ſuſtineret ſpiritum. Nox eſt inſecùta, ſecuri abeunt 12 
ua 


It 
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Quaſi inventuri mortuam poſtridiè. 
At illa vires ut refecit languidas, 
Veloci ſaltu fovea ſeſe liberat, 10 
Et in cubile concito properat gradu. 
Paucis diebus interpoſitis (a) provolat, 
Pecus trucidat, ipſos Paſtores necat, 
Et cuncta vaſtans ſævit irato impetu. 
Tum fibi timentes, qui feræ pepercerant, | 15 
Damnum haud recuſant, tantum pro vita rogant, 
Et illa; Memini qui me ſaxo petièrint, 
Qui panem dederint : vos timere abliſtite ; 
Illis revertor hoſtis, qui me læſerant. 

(a) Meriphera. 

O R D O. 


quak inventari iam m6rtuam poſtridie. At i!la, ut refecit languidas 
vires, liberat ſeſe fovei veloci ſaltu, & properat in cubile c6ncito grad u. 
Paucis diebus interpofitis, provolat, trucidat pecus, necat paſtöres ipſos, 
& vaſtans cunQa, ſævit irato impetu. Tum qui pepe ferz, timen- 
res ſibi, haud recaſant damnum, tantùm rogant pro viti. Et illa at ; 
Memini qui petiverint me ſaxo, qui dederint panem ; vos absiſtite ti- 

mere, revertor hoſtis illis antun, qui læſerant me. | 


— — 


TFT ABUL A HE 
Experientia praflantior arte. 
Esorus zr RusSTicus. 

8 U peritus hariolo (a) velocior 

Vulgo eſſe fertur; cauſa fed non dicitur ; 
Noteſcet quæ nunc primum fabella me3. 

¶ Habenti cuidam pecora pepererunt Oves 
Agnos humano capite; monſtro exterritus 5 
Ad conſulendos currit mœrens hariolos. 
(a) Metaphora. 


OR D O. 
Experientia eſt præſtantior arte, 
| Homo peritus uſu tertur vulgò eſſe vel6cior ingenio (i e. ſazacior ) ha- 
riolo; fed cauſa non dicitur; quæ noteſcet nunc primùm mea fabella. 
Oves pepererun: agnos humano capite cuidam habeni pecora ; exterritus 
moaltro, mcerens currit ad hariolos 1 
2 Hic 
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Hic pertinere ad domini reſpondit {b) caput, 
Et averten um victima periculum. 
Ille autem aſſirmat conjugem eſſe adulteram, 10 
k. t (4) infitivos nguificari liberos; 
Sed expiari poſſe majo- i hoſtiũ. 
Quid multa ? variis diſſident ſententiis, 
Hominiſque curam cura majore aggravant. 
A fopus ibi ſtans, naris emunctæ ſenex, 15 
Natura nunquam verba cui potuit care: 
Si procuraze vis oſtentum, ruitice, 
Uxores, inquit, da tuis paſtoribus. 
(a) Mciaphora, (b) 1Mctonymia 


8 0 

Hic reſp6ndit % pertinere ad caput d6mini, & periculum avertén- 
dum victiwa. Autem ille afirmat conjugem eſſe a lulteram, & liberos 
ſigrificari eſe inſitivos, ſed poſſe expiart majori hoſtia, Quid Jeg 
multa verb? diflident vari's ſenténtiis, aggravantque curam hominis 
majore Cura. Æſopus ſenex emunAz naris (i. e. ſagax) ſtans ibi, cui 
natura nunqvam potuit dare verba Ii. e. fallere) inquit, rũſlice, fi vis 
precurare oſtentum, da uxores tuis paſtoribus. : 


— _ 


» — 


FAB U LA IV. 
1 nicm himi:is ſprteto, uc fronten. 
Simil CA ur. 


END FRE ad Lanium quidam vidit Simium 
Inter reliquas merces atque opfonia. 

Quzſivit quidnam ſaperet: tum Lanius jocans, 
Quale, inquit, caput cit, taiis præſtatur ſapor. 

« Ridicul: magis hoc dictum quam vere æſtimo. 5 
Quando & formo.2s {x-p2 inveni peſſimos, 

Lt tut pi facie multos cognovi optimos. 
0. 
Ei, cui diderium cd zſtitit magno. 

Quidam vidit Simium pendere ad Lanium inter reliquas merces atque 
epſonia. Quzsivit quidnam ſaperet; tum Länius Jocans inguit. quale 
caput et, tnlis f.por pr-flatur. Aflimo hoc dictum magis ridiculè quam 
vars, quar'o & mnvtnt pe formoſos eſſe peſſim os, & cognovi multos 
turpi facie oh; 


FA B. 
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FAS WU EL AV; 


Erit ubi fanas det precax audacias 
AsSorus ET PETULANS. 


UCCESSUS ad perniciem multos devocat. 
8 q A ſopo quidam petulans lapidem impegerat : 
Tanto, inquit, melior ; aſſem deinde illi dedit, 
Sic proſequutus : Plus non habeo mehercule, 
Sed unde accipere poſſis monſtrabo tibi. 5 
Venit ecce dives & potens; huic ſimiliter 
1 lapidem, & dignum accipies premium, 
Perſuaſus ille, fecit quod monitus fuit : 
ged ſpes fefellit (a) impudentem audaciam ; 
Comprehenſus namque penas ( pericivit cruce, 

(a) Meton;mia. (b) Meta bhera. 


O R D O. 


Erii tempus i procax audi dit panars. 

Succeſſus devocat multos ad perniciem. Quidam petulans impezerat 
lapidem Eſopo: inquit, ſum melior tanto; deinde dedit aſſem illi, fic 
proſecũt us; mehercule non habeo plus, ſed monftrabo tibi unde poſſis 
accipere. Ecce divcs & potens veait ; impinge lapidem hnic ſimiliter, 
& accipies dignum premium. Ille perfuaſus, fecit quod fait monitus ; 
ſed ſpes fefellit impudentem audaciam z//zzs; namque comprehenſus 
perſclvic pœnas cruce. 


FABULA VI. 
Rideuada imbeciilorum (a) ſuperbiloguentia. 
nern e. 


USCA in temone ſedit, & Mulam increpans, 
uam tarda es, inquit: non vis citiùs progredi ? 

Vide, ne dolone collum compungam tivi, 

(a) On:matipeia. 


O R D O. 
S uperbiloquentia imbecillirum eſt ridinda. 
Muſca ſe lit in tẽmone, & increpans mulam, inquit, quam tarda es: 
non vi: progredi citius? Vide, ne compungam col lum tibi dolõne. 
D 3  Reſpondic 


40 PrazDRIt FABULARUM. Lib. III. 


Reſpondit i!la ; Verbis non moveor tuis, 

Sed iſtum timeo, ſella qui prima ſedens, 

Tergum flagello temperat lento meum, 

Et ora frænis continet ſpumantibus. 

Quapropter aufer frivolam inſolentiam; 

Namque ubi ſtrigandum eſt, & ubi currendum ſcio. 
J Hic derideri fabula merito poteſt, 10 

Qui fine virtute vanas exercet minas. 


O R D O. 


Ia reſp6ndit ; non mõveor tuis verbis, ſed timeo iſtum, qui ſedens prima 
tella, temperat meum tergum lento flagello, & cõntinet ora ſpumanti- 
bus frænis. Quapropter aufer frivolam inſolentiam ; namque ſcio ubi 
ſrigandum eſt mihi, & ubi currendum. Ille poteſt derideri meritd hic 
fabula, qui exErcet vanas minas fine virtũte. 


FABULA VI. 
Liber inops ſeruo divite felicior, 
Canis ET Lueus 
U A M dulcis fit libertas breviter proloquar. 
Q q Cani perpaſto, macie confectus Lupus 
Forte occurrit : ſalutantes dein invicem 
Ut reftiterunt : unde fic quæſo nites, 
Aut quo cibo fecifti tantum corporis? 5 
Ego qui ſum longe fortior, pereo fame. 
Canis ſimpliciter ; Eadem (a) eſt conditio tibi, 
Præſtare domino ſi par officium potes. 
Quod? inquit ille : Cuſtos ut ſis liminis, 
A furibus tuearis & noctu domum. 10 
Ego vero ſum paratus: nunc patior nives, 
(a) Enallage, 


O R D O. 
Tnops liber eft felicier divite ſer vo, 

Proloquar breviter quam dulcis libertas fit. Lupus confefus macie 
forte occurrit Cani perpaſto. Dein ſalutantes invicem ut reſtiterunt, Lupus 
ait; qua ſo unde nites fic, aut quo cibo feciſti taa tum corporis ? Ego qui 
ium longè fortior ze, pereo fame. Canis fimpliciter ait, eadem conditio 
eſt (i. e, er: ) tibi, ſi potes præſtare par officium domino. Ille inquit, 
quod ei? Canis ait, Ut fis cuſtos Iiminis, & tucaris domum a furi- 
bus nottu. Lupus ait, Ego vero ſum paratus : nunc patior nives, 

Imbreſque, 
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3 Imbreſque, in ſylvis aſperam / vitam trahens; 
Quanto eſt facilius mihi ſub /c/ tecto vivere, 
Et otioſum largo ſatiari cibo ! 
Veni ergo mecum. Dum procedunt, aſpicit 15 
Lupus a catena collum detritum Canis. 
a Unde hoc, amice? Nihil eſt. Die quæſo tamen. 
Quia videor, acer, alligant me interdiù, 
Luce ut quieſcam, & vigilem nox quum venerit : 
Crepulculo, ſolutus, qua viſum eſt vagor. 20 
Adfertur ultrò panis, de mensa fui 
Dat oſſa dominus, fruſtra jactat familia, 
Et quod faſtidit quiſque pulmentarium, 
Sic {ine labore venter impletur meus. 
Age, ſi quo eſt abire animus, eſt licentia? _ 25 
Non plane eſt, inquit. Fruere quæ laudas, Canis: 
Regnare nolo, liber ut non ſim mihi. 
(b) Meta pbera. (e) Synecdoche. 


OR D O. 

e ve, trahens aſperam vitam in ſylvis: quanto eſt facilius mihi 
vivere ſub tecto, & me otioſum fatiari largo cibo! Canis ait, Ergò veni 
mecum. Dum procedunt, Lupus afpicit collum Canis detritum i catena. 
Lupus inquit, Amice, unde hoc? Canis ait, Elt nibil. Lupus ait, Tamen, 
quzſo, dic. Canis dixit, Quia videor acer, alligant me interdiù, ut qui- 
eſcam luce, & vigilem quùm nox venerit ; ſolitus crepaſculo, vagor qua 
viſum eſt . Panis adfertur ultro, dominus dat oſſa de ſui mens4, fa- 
milia jactat fruſta & tarium quod quiſque faſtidit. Sic meus venter 
impietur fine labore. Lapurs ait, Age, anzmus eſt ili abire quò, eſt 
licentia? Canis inquit, plane non eff. Lupus ait, Canis, fracre quæ lau- 
das; nolo eri regnare, ut non ſim liber mihi. 


— — — 


A 2 


FAB U LA VIII. 
Sat pulcher, qui ſat bonus. 


FRATER ET SOROR, 
RAECEPTO monitus ſæpè te conſidera. 
4 ¶ Habebat quidam fil iam tur piſſimam, 
ORD O 
Ille eſt pulc ber ſat, qui eſt bonus ſat. 


Monitus höc precepto ſæpè considera te. Quidam habevat turpiſſi- 
mam filiam, D 4 Idemque 
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Idemque irfigni & pulchra facie filium, 
Hi, ſpeculum ut cathedta mairis putitum fuit, 
Pucriliter Judentes, fortè i ſpexctant. 
Hic fe formoſum jactat: 1 iraſcitur, 
Nec gloriantis tuitinet tratr:s jocus, 
Accipiens (quid enim ?) cunc.a in contumellam. 
Ergo ad patrem cucurtet Jintura invicem, 
Naznaque invidia ctiminatur film, 10 
Vir natus quod rem teeminuarum tec gerit, 
Amplexus utrumque ille, & carpe.:+ ofcula, 
Dulcemque in ambos charitatem pa: icns, 
Quotidie, inquit, ſpeculo vos uti vel): 
Tu formam ne (4) corrumpas nequitiaz malis ; 15 
Tu faciem ut iſtam moribus (a) vincas bonis. 

(1) Mct4phora. | 


' or + 


1d. aue Lat at lum insigni & pulchia facie. It, ut fcculum fuit 
pofit im cathedtà matris, ludentes pucriliter, forte inſpéserant. Hic 
jactat ſe ſormôſum: Ila iraicitur, nec ſaſtinet jocas aratri: ol riintis, 
accipiens CUNCLA in ccutun. &liam, (enim quid?) Ergo læſura fnvicem 
cuct:rit ad patrem, criminaturque fiijium magna invicha, quod natus 
vir tetigerit rem foeminarum. Ille amplexus utranque & carpens 6fcuin, 
partientque d.!c.m charitätem in ambos, inquit, volo vcs ut! ſpeculo 
quctid:e: tu, f7.ius, ne corrumpas formam malis nequitiz; tu, filza, 
ut vincas iſtam faciem bonis möribus. 


* 


FABULA IX. 


Fi dl lim uli inverias wirum ? 
Der u SO RAT1IS. 


ULGARE amici nom n, {cl rara eſt fides. 
g Quum parvas des ſibi furCafſet Sccrates, 
(Cujus non fugio mortem, ft ſamam adfcquar, 
Et cedo invidiæ, (dummado abel ar Cn), 
E populo fic ncſcio qui, ut feri ſolet; 5 
© 
Ubi iudt tt at Fal. lem v ru? 

N men ocmici ef voto ace, ſed fices oft rara. Quiim Socrates funda- 
vit parves tes ſibi, (cujns mot m non ſupto, 1 Aft quar famam, 
ce iuvivie, du modo luis abfol ar) avicto qu: e populs, ut ſolet 


fheri, at 
0 Qumnaſ9, 


II, 


Lib. III. Pu RDP! FARULARN Uu. 43 
Quo, tam anguſtam talis vir ponis domum? 
Ucinam, inquit, veris hand amieis implieam. 

9 


quæſo, tz, talis vir, ponis tam anguſtam domum ? Socrates inquit, utt- 
nam imyleam hanc veris amic's. 


K» 
— ——__— 


FABULS 2. 


ho fis credulus maxime crimiratori. 
RES GESTA SUB AUCUSTO®9. 
ERICULOSUM eft credere & non credere. 


Utriuſque exemplum breviter exponam rei. 
Hipp lytus obiit, quia novercz creditum eſt: 
Caſlandrz quia non ereditum, ruit Ilium. 

Ergo exploranda eſt veritas multum pris, 
uam ſtulta prave judicet ſententia. 

Sed fabulosa ne vetuſtate a/ elevem, 

Narrabo tibi memoria quod factum eſt med. 

g lar itus quidam quim diligeret conjugem, 
Togamque / puram jam pararet filio, 19 
Seductus in ſecretum à liberto eſt ſuo, . 
Sperante hęœredem ſufict fe proximum. 

Qui dum de pucro multa mentitus foret, 

Et plura de flagitiis caſt mulieris, 

Adjerit id quod ſentieb it maxime 15 

Doliturum amanti, vente aduherum, . 

Stu proque turpi potlui famam dons, 
(1) MWteghera. 


14 


OR DB 0 

Ne fer cridulus maxime cri miuatò vi. 

Ed pericul6ſum creder2 & non criJere, Fxponam breviter exem- 
plum u' riuſque rei. Hippolytus obivi:, qui2eſt creditum noverce Phe- 
4 à Th:ſco; Ilium ruit, quia non et ereditum Callandrez wvati. Ergo 
vcr'tas eit exploraada multùm privs quam fulta ſententia jadicet pravè. 
Sed ne elevem e entiam ſupra ictam fabulõs vetultite, narràbo ibi quod 
eſt factum rie memeria, Quum quidam marirns diligeret conjugem, 
12mque pararet puram togam filig, eſt ſedi ts in ſecrerum lacum a ſuo 
liberto, ſperinte ſe faffict proximum hzredem. Qui, dum foret men- 
titus multa de i ro, & plura de flagitiis eaſtæ mulicris, adjecit id, quod 
ſenticbat m m dulitürum amantt marie, il. aduiterum ventitäre, 
fimamque demus palli turpi ſlupro. 


6 


Incenſys 
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Incenſus ille falſo uxoris crimine, 
Simulavit iter ad villam, clamque in oppide 
Subſedit, deinde noctu ſubitò januam 20 
Intravit, rectà cubiculum uxoris petens, 
In quo dormire mater natum juſſcrat, 
AÆtatem adultam ſervans diligentiùs. 
Dum quærunt lumen, dum concurſat familia, 
Iræ furentis impetum non ſuſtinens, 25 
Ad lectum accedit, tentat in tenebris caput: 
Ut ſentit tonſum, gladio pectus transfigit, 
Nihil re ſpiciens dum dolorem vindicet. 
Lucerna adlati, ſimul adſpexit filium, 
Sanctamque uxotem dormientem cubiculo, 30 
Sopita primo quæ nil ſomno ſenſerat, | 
Reprxientavit in ſe pœnam facinoris, 
Et ferro incubuit, quod credulitas ſtrinxerat. 
Accuſatores poſtularunt mulierem, 
Romamque pertraxerunt ad Centumviros. 
Maligna inſontem deprimit ſuſpicio, 
Quo bona poſſideat. Stant patroni fortiter 
Cauſam tuentes innocentis fœminæ. 
A Divo Auguſto tunc petiète judices 
Ut adjuvaret jurisjurandi fidem, 40 
Quod ipſos error (a) implicuiſſet criminis. 
% Qui poſtquam tenebras diſpulit calumniæ, 
Certumque fontem veritatis reperit, 

(a) Metapbara. (b) Meronymia. (e) Allegria. 


90 


tlie incenſas falſo crimine uxoris, fimulavit iter ad villam, ſubſeditque 
dam in 6ppido, deinde nactu intravit j inuam ſabitd, petens cubiculum 
v<oris rectà, in quo mater juſſcerat natum dormire, ſervans adultam zta- 
tem diligentiùs. Yb quærunt lumen, dum familia concürſat, non fſat- 
53ens 1mpetum furentis ire, accedit ad lectum, tentat caput in tenebris; 
a ſentit u tonſum, transfigit pectus gladio, reſpiciens nihil dum vin- 
dict dulorem. Lucerna adlatà, ſimul adſpexit fiiium, ſanctàmque uxorem 
-rulentem cubiculo, quæ ſopita primo ſomno ſenſerar nil, repraſentavit 
PW nam facinoris in ſe, & incubuit ferro, quod credalitas ftrinxerat. Ac- 
en'aturrs pollulaverunt mulicrem, pertraxeruatque Romam ad Centum- 
os. Maligna ſuſpicio deprimit cam inſontem, quod poſsideat bona. 
P2croai ſtant tucntes förtitèr eauſam innocentis fœminæ. Tune judices 
yetivere 4 Divo Augatto ut adjuvaret fidem /i jurisjurandi, quod error 
diminis 1mp.1cnet ipſos. Qui, (ſc. Augi/tzs poſtquam diſpulit tene- 
725 cuemniæ, repperitque certum fontem veritätis, 


to 


Luat, 


em eas So. a AM Brod ood Bt — 


Lib. III. PRT DRI FaruLARUM. 


Luat, inquit, poenas cauſa libertus mali. 

Namque orbam nato ſimul & privatam viro, 45 

Miſerandam potiùs quam damnandam exiſtimo. 

Quol fi damnanda perſcrutatus crimina 

Pater familias eſſet, ft mendacium 

Subtilitèr limaſſet a radicibus, 

Non evertiſſet ſcelere funeſto domum. 50 
Nil ſpernat auris, nec tamen credat ſtatim, 

Quandoquidem & illi peccant quos minimè putes, 

Et qui non peccant impugnantur fraudibus: 

Hoc admonere ſimplices etiam poteſt, 

Opinione alterius ne quid ſa ponderent: 55 

% Ambitio namque diffidens mortalium, | 

Aut gratia: (c) ſubſcribit, aut odio ſuo. 

Erit ille notus, quem per te cognoveris. 
Hæc exſecutus ſum propterca pluribus, 


Brevitate nimia quoniam quoſdam offendimus. Ge 
(a) Metapl era. (b) Metanymi a. (e) Alleguria. 
O R D O. 


Inquit, libertus, cauſa mali, luat pœnas. Nam exiſtimo mu/izerem orbam 
nato, & ſimul privitam viro, põtius miſerandam quam damoandam. Quòd 
fi paterfamilias eſſet perſcrutatuscri.ninadamnanda, fi !imaiſet mendacium 
ſubuliter 2 radicibus, non evertiſſet domum funecſto ſcelere. Auris ſpernat 
nil, tamen nec credat ſtatim, quandoquidem & illi peccant, quos minime 
pures peccare, & qui non peccant impugnantur fraudibus. Hoc poteſt 
etiam admonere simplices, ne ponderent quid opinione alterius : nam- 
que diſſidens ambitio mortalium aut ſubicribit ſu gratiz aut ſuo odio, 
Ille erit notus, quem cognoveris per te. Sum exiecatus hc pluribus 
propterea, quomam offendimus quoſdam nimia brevitate. 


FAB UL AX. 


| Defermitas dolenda, guæ ex merito wenit. 
Euxnucfius AD IMPROBUM. 
UNUCHUS litigabat cum quodam Improbo 
Qui ſuper obſcœua Cicta & petulans jurgium, 


ORD O. 
Defirmitas dolenda, gu ex merilo venit. 


Eunũchus litigabat cum quodam improbo; qui, ſuper obſcœna dicta & 
EEtulans jurgium, 


Damnum 


45 PrADkt!' Facvianky MM. Lib. III. 
Damnum in ſectatus eſt amiſſi (5) corporis. 

En, ait, hoc unum cit, cur laborem validiùs, 

Integritatis teſtes quia deſunt mihi. 5 
Sed quid fortunx, ſtulte, delictum arguis ? 

Id demùm cit homini turpe, quod meruit pati. 


(a) M. tap Horu. (1) S ehe. 


OD 0 


eſt in ſegatus damnum corporis amiſſi. Eanichus ait. En loc eſt unum, 
cur Jaborem validius, quia tees integrĩtatis deſunt mihi. Sed ſtulte, quid 
arguis delictum fortune? Id demũm eſt turpe homini, quod meruit pati. 


— 


- —_ — 
— 


FABULA XII. 
Optima ſape dr/pr a. 
ManGARITA IN STERQUILINIO. 


— 


N ſterquilinio, pullus gallinaccus, 

1 Dum quzrit eſcam, Margaritam repperit : 
Jaces indigno quanta res, inquit, loco? | 
O fi quis pretii cupidus vidiſſet tui, 
Olim (a) rediſſes ad ſplendorem maximum. 5 
Ego qui te inven!, potior cui multo eſt cibus, 
Nec tibi prodeſſe, nec mihi quicquam potcs. 

q oc iilis narro, qui me non intclligunt. 


(2) Catachreſt. 


ORD O. 
Optima ſent ſge deſpe fa. 

Gallinaceus pul us, dum quætit eſcam in ſerquil in io, rcpperit Marga- 
ritam: inquit, quanta res j«ces indigno loco? O fi quis capidus tui pretii 
vidiſſet te, olim reviviiks ed maximum fplerdorem. Fgo, qui inveni te, 
cuĩ cibus eſt potior mul:d, nec pu/um prodeſſu tibi guicguan, nec ta potes 
#164ce ml, quicquam. Narzo hoc illis, qui non intelligunt me. 


FAB, 
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FAB UL A XIII. 
Opus artiſcem probat. 


Arts ET Fucn, VESPA IVV Die. 


PES in alta quercu fecerant favos, 
Hos Fuci inertes eſſe dicebant ſuos. 
Lis ad forum deducta eit, Veſpa judice: 
Quz genus utrumque naͤſſet com pulcherrime, 
Legem duabus hanc propoſuit partibus : 5 
Non inconveniens corpus, & par ett color, 
In dubium planè res ut merito venerit; 
Sed ne religio peccet imprudens mea, 
Alveos accipite & ceris opus infundite, 
Ut ex ſapore mellis, & forma favi, 10 
De qucis nunc agitur, auctor horum appareat. 
Fuci recuſant, Apibus conditio placet. 
Tunc illa talem (a) ſuſtulit ſentent iam: 
a) Apertum elt quis non poſſit, aut quis fecerit, 
uapropter Apibus fructum reſtituo ſuum. 15 
q Hanc preteritiem fabulam ſilentio 
Si pactam Fug non recusalicat fidem 


(a) Merapbera. 


ORD O. 


Opus probat artificem. 


Apes f:cerant faves 1 in alta quercu: Inertcs fuci dicebant hos eſſe ſuos. 
Lis <{ dediicta ad forum, veſpa jüdice. (Que, cum noviſſet utrümque 
genus re propôſuit banc I:-oem 0utbus partibus: Veftrum cor- 
F u> non % ;nconve: 1ens, & color eſt par, u. planè res venerit merito in 
dubium. ved ne mea religio imprudens peccet, accipite alveos, & in- 
fun dite opus (tc. wel ) cer1+, ut ex lapore mellis & forma tavi auctor ho- 
rum ſuxbrum, de queis nunc àgitur, apfärcat. Fuci reculant candifiä- 
xe, conditin placet apibus. Tunc ilia (tr, Feſpa) ſaſtulic talem ſen- 
tentiam: Eſt apertum quis non poſſit, aut qui, fecerit Fives, quapcopter 
reſtituo ſuum fructum apibus. Præteririſſem hanc tavulam tilentio, fi 
fuci non recuſaviſſent pact.m fide:n, 


FAB. 
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FABU LA XIV. 


Otiare, qu# laboret. 
Esorus LuDeEenws. 


UERORUM in turba quidam ludentem Atticus 
A ſopum nucibus quum vidiſſet, reſtitit, 
Et quaſi delirum rifit : quod ſenſit fimul 
Deriſor potius quam deridendus ſenex, 
Arcum retenſum poſuit in media via: 5 
Heus ! inquit (a) ſapiens, expedi quid fecerim. 
Concurrit populus : ille fe torquet diu, 
Nec quaſtionis poſitæ cauſam intelligit. 
Noviſſimè ( ſuccumbit : Tum victor ſophus ; 
Citd rumpes arcum, ſemper fi tenſum habueris ; 10 
At ſi laxaris, quùm voles erit utilis. 
q Sic luſus animo debent aliquando dari, 


Ad cogitandum melior ut redeat tibi. 
(a) [ronia. (b) Metaphera. 
ORDO. 
Quam quidam Atticus vidiſſet ludentem nicibus in turba 


puerorum, reſtitit, & rifit eum quaſi delirum ; quod ſimùl ſenex Z/opus, 
der iſor potias quam deridendus, ſenſit, p6ſuit arcum retenſum in media 
via: Inquit, heus! ſapiens, expedi quid fecerim, Populus concurrit: 
ille torquet ſe div, nec intelligit cauſam quzſtionis poſitz : noviſſimè ſuc- 
cambit: Tum ſophus victor az; citd rumpes arcum, fi habüeris eum 
ſemper tenſum: At ſi laxaveris, erit atilis, quùm voles. Sic luſus debent 
dari animo aliquaned, ut redeat tibi mẽlior ad cogitandum. 


— — 


FABULA XV. 


Qui educat eft pater magh: quam ille qui geruit. 
Acnus a CaPELLa NuTRITUS. 


1 NT ER capellas Agno balanti Canis, 
Stulte, inquit, erras; non eſt hic mater tua: 


R D . 


HOLDS Qu: educat pater mag lis quam gi genuit. 
Canis inquit agno balanti inter capel/as,erras, ſtulte; tua mater non eſt hic 
3 Oveſque 
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Lib. III. PazDpat FaruLARUM. 49 


Oveſque ſegregatas oftendit procul. 
Non illam quæto, quæ, quum libitum eſt, concipit, 
Dein portat onus ignotum certis menſibus; 3 
Noviſſimẽ prolapſam etfundit farcinam : 
Verùm illam, quæ me nutrit admoto ubere, 
Fraudatque natos lacte, ne defit mihi. 
Tamen illa eſt potior quz te peperit. Non ita eſt. 
Unde illa fcivit niger an albus naſcerer ? 10 
Age porro ſeiſſet, quùm crearer maſculus 
(a) Beneficium magnum ſanò natali dedit, 
Ut expectarem lanium in horas ſingulas. 
Cujus poteſtas nulla in gignendo fuit, 
Cur hac fit potior, quæ jacentis miſerita eſt, 15 
Dulcemque ſponte præſtat benevolentiam ? 
Facit parentes bonitas, non neceſſitas. 
His demonſtrare voluit autor verſibus, 
Obſiſtere homines legibus, meritis capi. 
(a) Ironic. 

OR D O. 
ollenditque oves ſegregatas procul. Agnus ait z Non quæro illam (fc. 
oem) quz concipit, ubi eſt libitum, dein portat ignõtum onus certis men- 
n bus; noviſime effandic ſarcinam prolapſam : Veram urs illam ec. 
| capellam ) quz nutrit me, abere admoto, traudarque /acs natos lacte, ne 
deut mihi. Tamen illa quz peperit te, eſt potior. Non elt ita, Unde 
illa ſcivit, an naſcerer niger an albus? Porro age ſciviſſet, quam crearer 
maſculus, ſane dedit magnum beneficium natal, /cz/. ut expectarem la- 
nium in singulas horas. Cujus poteſtas in gignendo fuit nulia, cur fir 
potior hac, quz eſt miſerita ni jacentis, przſtatque dulcem benevolen- 
tiam ſponte? Bonitas facit parentes, non neceſſitas. Autor v»õluit de- 
monſtrate his verſibus, hõmines obs iſlere legi ous, capi meritts. 


F ABU L A XVI. 


Humanitas gratior 6 tuticr, 


Cicada RET NO rA. 
UMANITATI qui fe non accommad:t, 
Plerumque pœenas oppetit ſuperbiæ. 
OR 0 
Haminitas eſt 7 grittior £9 thor inhumanitate. 
Vi non aecõmmodat fe hymanitati, pletymgue Cppetit pants ſuperbiæ. 
Cicalz 
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© Cicada (a) acerbum noctuæ cony:icium 
Faciebat, ſolitæ victum in tenebris quarere, 
Cavoque ramo capere ſomnum interdiu, 'E 
Rogata eſt ut tacetet: multo validiùs 
Clamare cœpit. Rursus (a) admota prece, 
(a) Accenſa magis eſt. Noctua, ut vidit fibi 
Nullum efle auxilium, & verba contemni ſua, 
Hic eſt adgreſſa garrulam fallacia : 
Dormire quia me non ſiuunt cantus tui, 
Sonare Cithara quos putes Apollinis, 
Potare «ſt animus near, quod Pallas mihi 
Nuper donavit: ſi non f:ſtidis, veni; 
Una bibamus. Ila, quæ (4) ardebat fiti, 15 
Simul cognovit vocem laudari ſuam, 
Cupidè advolavit. Noc ua cgreffa cavo 
T repidantem con ectata eſt, & letho dedit. 
Sic viva quod negarat, tribuit mortua. 


(a) Metapbora. 


- 


OR D- Oc 


Cicada faciebat acerbum convicium nõctuæ ſõlitæ quęrere victum in 
tenebris, capereque ſomnum cavo ramo interdia. Eſt rogata ut taceret : 
ccpit clamare multo validius. Rursbs prece admota, eſt magis accenſa. 
Nöctua, ut vidit nullum auxilium eſſe fibi, & ſua verba contemni, eſt 
adgrẽſſa garrulam (ſc. cicadam ) hac fallacia; Quiatui cantus, quos putes 
ſonare cithari Ape Linis, non ſinunt me dormire, animus, eſt n porare 
nectar, quod Pallas donavit mihi nuper: Si non faſtidis 74 vent ; bibamus 
und. Ilia, quæ ardebat fiti, fimal cognovirt ſuam vocem laudari, advo- 
lavit capice. Noctua egrefla cxvo ett conſectata trepidantem cicadam, 
& dedit cam letho. Sic mortua tribuit, quod viva negàverat. 


2 
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FA BULA XVII. 


| Frudtu, non foliis, arborem eftlima. 


— 


AR BORES IN DEORUM Tr IA. 


LIM quas vellent eſſe in tutela ſui 
Divi legerunt arbores. Quercus Jovi, 
Et myrtus Veneri placuit, Phoebo lautea, 


ORDO. 
A. lima arborem fructu non felits, 
lim Divi lecerunt arbores, quas vellent efle in ſul tateld, Quercus 
placuit Jovi, & mytzus Veneri, !akrea Phœbo, 


Pinus 
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Pinus Cybelæ, populus celſa Herculi. 
Minerva admirans, quatre ſteriles fumerent, 5 


Interrogavit cauſam; dixit Jupiter, 

(a) Ronore fructum ne videamur vendere. 

At meherculè narrabit quod quis voluerit; 

Oliva nobis propter tructum eſt gratior. 

(6) Tunc fic Deorum genitor atque hominum (c) ſator 10 
nata, meritò ſapiens dicere omnibus: 

Niſil utile fit quod facimus, ſtulta eſt gloria. 
Nihil agere quod non profit, fabella admonet. 


(a) Hyppallage. (b) P er iphrafis . (c) Metaphcra. 
OR 0. 

Pinus Cybel:e, celſa populus Herculi. Minerva admirans, quare ſums- 
rent fleriles, 1nterrogavit cauſam ; Jupiter dixit, ne videamur vendere 
fructum honore. Mint rva ait, At mehercule quis narrabit quod volũerit; 
oliva eſt gratior nobis (1. e. zh; propter frutum. I unc genitor Deorum 
atque ſator hominum (ſc. Jupiter fic ait; O nata, merits dicere ſapiens 
6mnibus : niſi tacimus quod eſt ũtile, gloria eſt ſtulta. Fabella àdmonet, 
azere n:hil quod non profir. 


FABULA XVIII. 


Tuit contentus, ne concupiſcas aliena. 
Pavo A0 JuNnoNEM. 


AVO ad Junonem venit, indigne ferens 

Cantus luſcinii quod fibi non tribuerit: 
Illum eſſe cunctis avibus admirabilem, 
Se derideri ſimul ac vocem (a) miſerit. 
Tunc conſolandi gratia dixit Dea; 5 
Sed torma {a/ vincis, vincis magnitudine, 
Nitor ſinaragdi collo præfulget tuo, 
Pictiſque plumis a) gemmeam caudam explicas. 

( Metalera. 


63 2 Q, 


Contentus tuit, ue concupiſcas a. lena. 


Pavo venit ad Junonem, ferens indigte quod i//a non tribacrit cantus 
luſcinii ſibi: air, Illum eſſe admiribi'-m cunctis avibus, tamen fe d-rideri 
ſi mul ac miſerit vocem. Tum Dea dixit gratia conſolandi eum; fed viu- 
cis forma, vincis magnitũdi o, nitor ſmaragdi piæfulget tuo collo, expli- 
caſque gemmeam caudim pictis plumis. 

f Qud 


x 
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Quo mi, inquit, mutam ſpeciem, fi vincor ſono? | 
Fatorum arbitrio partes ſunt vobis datæ; 10 
Tibi forma, vires aquilz, luſcinio melos, | 
Augurium corvo, læva cornici omina ; 
Omneſque propriis ſunt contentæ vocibus. 

Noli adfectare quod tibi non eſt datum, 
Deluſa ne ſpes ad querelam a) tecidat. 

(a) Metapbora. 


0 


lnquit, 1 ded ili mihi mutam ſpeciem, fi vincor ſono? Partes ſunt data 
vobis arbitrio tatorum ; forma tibi. vires aquilz, melos luſcinio, augũ- 

rium corvo, læva owiaa cornici, omneſque ſunt contentz propriis voci- 
bus. Noli adlectire quod non eſt datum tibi, ne ſpes delũſa recidat ad 
querelam. 


FABUL A XIX. 


M.1:i hominess nomine, non re. 


AF 8opus Ap GARRULURM. 
SOPUS, domino folus cum eff-r familia, 


Parare cœnam juſſus eſt maturius. 

Ignem ergo quærens, — luſtravit domus: 

ardemque invenit ubi lucernam accenderet. 
Tum circumeunti fuerat quod iter longius, 3 
Ettecit brevius : namque - rectà per forum 
Cepit redire: & quidam è turba Garrulus; 
Elope, medio fole quid cum lumine ? 
Hominem quæro, inquit, & abiit feſtinans domum. 

Hoc ſi moleſtus ille ad animum retulit, 10 
Se..fit profectò ſe hominem non viſum ſeni, 


Intempeſtive qui occupato adluſerit. 


ORD O. 


Multi ſunt homines nomin?, non re. 


Eſopus, cum ſolus eſſet teta familia domino, eſt juſſus parare cœnam 
m-»turius, Ergo quzrens ignem, luftravit aliquot domus; randemque 
iavenit ubi accenderert lucernam. Tum effecit iter brevius, quod facrat 
longtus ii eircumeünti; namque ccepit redire rectà per forum : & qui- 
dam garrulus è turba ait : lope, quid agi cum lümine medio fole ? 
Inquit, quzro hominem, & feſtinans abivit domum. Si ille moleſtus 
homo retulit hoc ad animum, profectd ſenſit ſe, qui intempeſlive adlaſeric 
obo occupato, non viſum hominem ſeni. San 


I. | 
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FABUL A XX. 
Miferrimus, qui, in vita miſer, poſt mortem miſcerior. 
Asitnus ET GA111. 


Ul natus eſt infelix, non vitam modo 

0] Triſtem (a) decurrit, verum poſt obitum quoque 
(a) Perſequitur illum dura fati miſeria. 

q Galli Cybeles (5) circum quæſtũs ( ducere 
Aſinum fo'ebant bajulantem farcinas. — 
Is quùm labore & plagis eſſet mortuus, 
Detracta pelle ſibi fecerunt tympana. 
Rogati mox a quodam (cy delicio ſuo 
Quidnam feciſſent, hoc locuti ſunt modo; 
Putabat ſe poſt mortem ſecurum fore: 10 
Ecce aliæ plagæ congeruntur mortuo. 


(a) Metapbo ra. (b) Tait. (e) Trania. 
ORD O. 
Ille eſt miztrrimus, qui, mijſer in dvd, eſt miſcrior poſi mortem. 


Qui eſt natus infelix, non modo decarrit triſtem vitam, verum poſt 
obitum quoque dura miſeria fati perſequitur illum. Galli Cybe'es ſole- 
bant circumvucere afinum bajulantem sarcinas gr4/i4 queltus. Quum is 
eſſet mortuus labore & plagis, pelle detracta, fecerunt tympana ſibi. 
Mox rogati a quodam, quwidnam ſeciſſent {uo delicio, ſunt locutt hoc 
modo; putabat fe fore fecurum pit mortem, ecce alize plagæ conge- 
runtur li etiam mortuo. 


E 2 IHA PRI 


PH A DRI 


F AB UL AR U M 


LIBER UART US. 


PRO LO GUS. 


OCULARE tibi videtur : & ſanè leve, 
Dum nihil habemus majus, calamo ludimus: 
Sed diligenter intuere has nænias. 
Quantam ſub illis utilitatem reperies ? 
Non ſemper ea ſunt quz videntur; decipit 
(a) Frons prima multos: rara mens intellig:t 
Quod interiore condidit (5) cura (@) angulo. 
Hoc ne locutus fine mercede exiſtimer, 
Fabellum adjiciam de muſtela & muribus. 


(a) Metophara, (b) DMeatonym:s., 


og FD: 


tic t videtur zoculare tibi; & ſane ladimus leve calamo, dum 
i. {mus rihil majus: fed intuere has nænias diligenter, quantam uti- 
litten ropories tub illis? Non ſemper ſunt ea quz videntur; prima 
frons dag pit multos; tara mens (i. e. fauce mentes) inteliigit, quod 
cura cenadit intcriore àngulo. Ne exiſtimer ſuiſ locũtus hoc ine mer- 
cede, 26:c:aw fabéllam de muſtela & müribus. 


6 FAB. 


* 
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FAB U LA I. 


Aſlutus aftu non capitur. 


MusSTELA ET MuREs. 
USTELA, quum antis & ſenectà debilis, 
M Mures veloces non valeret adſcqui, 
Involvit fe farina, & obſcuro loco 
Abjecit negligenter. Mus eſcam putans, 
Adliluit, & comprenſus occubuit neci; 5 


Alter funiliter ; deinde periit tertius. 


Aliquot ſecutis, venit & retorridus, 

Qui ſæpe laqueos & muſcipulam effugerat, 

Proculque infidias cernens hoſtis callidi, 

Sic valeas, inquit, ut farina es, que jaces. 19 


ORDO. 
Aſtutus non capitur aftu, 

Muſtela, quum debilis annis & ſenectà non valeret adſequi veloces mu- 
res, invõlvit ſe farioa, & abjecit /e negligenter obſcuro loco. Mus putans 
lam «je eſcam, adsiluit, & comprenſus occubuir neci; alter fimiliter, 
deinde tertius periit. Aliquot ſecũtis, & retorridus venit, qui ſæpe effu- 

rat laqueos & muſcipulam, cernenſque insidias callidi hoſtis procul, 
inquit, fic valeas tu, quz jaces, ut es farina. 


FABULA II. 


Spernit ſuperbus que nequit afſequti. 2 
Vurtyees ET Ur a. 
AME coacta Vulpes, alta in vines 
Uvam adpetebat ſummis ſaliens viribus : 
nam tangere ut non potuit, diſcedens ait, 
Nondum matura eſt, nolo acerbam ſumere. 
Qui facere quæ non poſſunt verbis elevant, 5 
Adicribcre hoc debebunt exemplum ſibi. 


© & DÞ Q 
Superbus ſpernit que nequ't afſe gut. 


Vulpes coata fame adpeicbat uvam in a'ti vinei, ſaliens ſummis vi- 
rihus, quam ut non potuit tangere, Giſ-edens ait, nondum eſt mati.ca, 
polo ſumete eam acerbam. Qui clevant verbis quz non j-9ffuat fucere, 
cebuhunt adleribere hoc eximplum ſibi. | 

| E 3 FAB. 


o > 
_— ".M_G_. oo. > _- a » — 
. 
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PraazDrI FABULARUM. 


FAS UL A Ig. 


Vindiae cupidus ſibi malum arceſſit. 
EQuus ET APER. 


, Dum ſeſe Apcr volutar, turbavit vadum: 

inc orta lis eſt. % Sonipes, iratus fero, 

Auxilium petit hominis, quem dorſo levans, 

Rediit ad hoften: !ztus. tune telis cques, 

Poſtquam interfecit, fic locutus traditur : | 

Lztor tuliſſe auxilium me precibus tus ; 

Nam prædam cepi, & didici quam fis utilis: 

Atque ita coegit frænos inviſum pati. 

Tum mceſtus ille: Farvz vi:dictam rei 

Dum , quæro deraens, fe: vitutem (/ repperi. 
q Haxc iracundos admoncbit fabula, 

Impune potiùs lædi, quam dedi alteri. 

(a) Antonomaſia. b) Catachreſes. 


O R D O. 


Homo cpidut vindidtæ, arceſfit malum fibi. 


QUUS ſ dare ſoli: us quo fuerat ſitim, . 


* 
10 ; 
** 


Dum aper volutat ſeſe, quò equus fuerat ſölitus ſedare fi:im, turbavit 
vadum: hinc hs eſt orta. Sonipes, iratus fero, petivit auxilium h6mi- 
nis, quem l-vans dorſo, lætus redivit ad hoſtem. Pollquam eques inter- 
fecit hunc apram telis, traditur , locatus fic; Lætor me tu:ifſe au xili- 
um tibi tuis precibus ; nam cepi prædam, & dicici quam atilis 6s; atque 
na coegit equum invitum pati frænos. Tum ille mœitus ai/; Dum de- 
mens quzro vindictam parvz rei, repperi ſervitütem. He fabula ad- 


monebit iracundos, põtiùs lædi impane, quam dedi alteri. 


—_ — 


FABULA I. 
Homines non numerandi, ſed ponderandi. 


LUS eſſe in uno ſzpe quam in turba boni, 
Narratione poſteris (a) tradam brevi. 
(a) Metapbor a. 


OR D O. 


Homines non ſunt numerandi, ſed pouderandi. 
1 radam poſteris brevi narratione eſſe plusboni ſzpe in uno, qu 


A$s80yus InNTERPRES T' eESTAMENT 


am in turba. 


1 Quidam 


6 
a 
| 
| 
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q Quidam (a) decedens tres reliquit filias, 
Unam formoſam, & oculis /a) venantem viros ; 
At alteram lanificam, frugi, & ruſticam : 5 
/a) Devotam vino tertiam, & turpiſſimam. . 
Harum autem matrem fecit hæredem ſenex 
Sub conditione, totam ut fortunam tribus 
Aqualiter diſtribuat, fed tali modo, i 
Ne data poſſideant, aut fruantur: tum ſimul 10 
Habere res deſierint, quas acceperint, 
Centena matri conferant ſeſtertia. 
Athenas rumor (a) implet : mater ſedula 


Juris peritos conſulit : nemo expedit 


Quo pacto non poſſideant, quod fuerit datum, 13 
Fructumve capiant : deinde, quz tulerint nihil, 
Qu:inam ratione conferant pecuniam, 
) Poltquam conſumpta eft temporis longi mora, 
ec teſtamenti potuit ſenſus (a) colligi, 
Fidem (a) advocavit, jure neglecto, parens : 
Seponit mœchæ veſtem, mundum muliebrem, 
Lavationcm arzenteam, eunuch-''s glabros : 
Lanificz agellos, pecora, villam, operarios, 
Boves, jumenta, & inſtrumentum ruſticum : 
Potrici plenam antiquis apothecam cadis, 25 
Domum politam, & delicatos hortulos. 
Sie deſtinata dare quum vellet ſingulis, 
Et adprobaret populus qui illas noverat, 

(a) Mectaphora. (b) Peripbraſit. 

O0 R D O. 

Quidam decedens vitã reliquit tres filias, unam form6ſam, & venantem 
viros oculis ; at älteram lanificam, i, & raſticam ; tertiam dev6tam 
vino, & turpiſſimam. Autem ſenex fecit matrem harum here lem ſub 
conditione, ut diſtribuat totam fortunam zqualiter tribus, ſed tali modo, 
ne poſs ĩideant data, aut fruantur : tum fimul desiverint habere res, quas 
acceperint, conterant centena ſeſtertia mauri. Rumor implet Athenas : 
2 c6nſulit juris petitos : nemo Expedit quo pacto non poſsideant 
quod fierit datum, capiaatve fructum: deinde quinam ratione ile, qua 
talerint nihil, conferant peciniam. Poſtquam mora longi temports eſt 
conſampta, nec ſenſus teſtamEnti p6tuit cölligi, parens advocavit h 
fidem, jure neglecto: ſeponit mœchæ veſtem, mulicbrem mundum, ar- 
genteam lavationem, & glabros eunfchos : Apõnit lanificz, agellos, pe- 
cora, villam, operarios, boves, jumenta, & rufticum inſtramentum : & 
end nit pottici apothecam plenam antiquis cadis, politam domum, & de- 
licatos h6rtulos. Quam vellet dare bc fic deftinata 3inguiis, & populvs, 
qui noverat illas, adprobaret fafun, 
J E 4 A fopus 


20 


— — — 
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A (opus media ſubitd in turbã conſtitit; 
O ſi maneret condito ſenſus patri, 
Quam graviter ferret, quod voluntaiein. ſuam 
Interpr: tari non potuiſſent Attici! 
Rozatus deinde a) ſolvit errorem omnium. 
Domum & ornamenta cum venuftis hortulis, 
Et vina vetera date lanificæ ruſtic : 35 
Veſtem, uniones, pediflequos, & cætera | 
Il: adfignate, vitam qua luxu (a/ trahit : 
Agros, vites, & pecora cum paſtoribus 
Lonate mœchæ: Nulla poterit perpeti 
Ut moribus quid teneat alienum ſuis. 40 
Deformis cultum vendet, ut vinum paret : 
Agros (a) avjiciet meechae, ut ornatum parct ; 
At illa gaudens pccore, & lanæ dedita, 
Quacungue ſummã tradet luxuriz domum : 
Sie nulla poſſidebit quod fuerit datum, 45 
Et dictam matri conferent pecuniam, | 
Lx pretio rectum quas vendiderint ſingulæ. 

q Ita quod multorum (a) fupit imprudentiam, 
Unius hominis (g) repperit (5) ſolertia. 

(a) AMercpbera. (b) Merenymia. 


O R D O. 


30 


Aſopus conftirit ſabitd in media turbà, dicens; O fi ſenſus maneret pa- 
tri condito, quam graviter ferret quod Atuci non potuiſient interpretati 
mam voluntatem! Deinde rogatus, fc ſolvit errcrem 6mnium. Date 
comum & ornamcnta cum venuilis hortulis, & vetera vina ruftice lani- 
ficz: athpnate veſtem, unioncs, pediflequos, & cxtera illi, qua trahit 
vitaua luxu: donate agros, vites, & pecora cum paltoribus mæchæ: nulla 
harum p6terit perperi, ut teneat quid alienum ſuis moribus. Neformis 
vendet cultum, ut paret vinum: mcecha abjiciet agros, ut paret ornatum: 

t illa gaudens pecore & dedita lanz, tr:det domum luxuriæ quaciunque 
ſumma; ſic nuila poiũdebit quad fuerit datum, & conferent dictam pe- 
cuniam matri, ex pretio rerum quas singuizz vendiderint. Ita folertia 
anus k6miais repperit, quod fugit imprudenuam multörum. 


FAB. 


V. 


35 
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FASU-L AY; 


Feriant jummos fulminga montet. 
Pucna Murtun, ET MUSTELARUX, 


UUNM! victi Mures Muſtelarum exercitu 
| Fugerent, & arctos circum trepidarent cavos, 
/Exre recepti, tamen evaſerunt necem. N 
Duces eorum, & qui captibus cornua 


Pericl.catur magnitudo principum z 
Ninuta pleves facili præſidio latet. 
(a) Metaphora. (b) Mctanymia. 


O R D O. 
Fulmina feiriunt ſummos montes. 


Q dm Mares vidi excrcitu Muſtelirum ſagerent, & trepidirent circum 
arctis cavos, recept gre, tamen e-aſerunt necem. Duces eorum, ut 
ligzverant cõtnua ſuis capitibus, ut milites habereat conſyicuum 12 K 
in prælio quod ſequerentur, hzſere in port's, ſuntque capri ab holtibus, 
qucs immolatos avidis Jenubus victor merſit ta tateo ſpecu cap acis alvi. 
Qu2mcunque populum triſlis eventus premit, magnitüdo princ: pum pe- 
riciitaturz minùta plebes latet facili præsidio. 


Suis ligarant, ut conſpicuum in prælio [- 
Haberent ſignum quod fequerentur milites, l 
Hæsdte in portis, ſluntque capt! ab hoſtibus, . 
Quos a, immolatos victur (6) aviiis dentibus 
Capec.z alvi (a) mertit tart reo ſpecu. 

0 {QQuemcunque populum triſtis eventus premit, 19 


_ 


FABUL A VI. 


Stultus, vi quod ipſe fucit, nil redtum putat. 
PH=zDrRUS IN FABULARUM /ESOPIARUM CENSORES, 
U, qui naſute ſcripta (a) diſtring's mea, 
Lt hoc jocorum legere (a) faftidis genus, 
(2) Aetaphora. 


— 


| D -Q, 
Srultns putat nil rectum, nift quid ipſe facit. 
PaXDprUs In CexsoR ZS AE:ortlanuM FABULARUM, 
Ta, qui diftringis mea ſecipta nafate, & faſiidis legere hoc oy 
arva 
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Parva libellum (a) ſaſtine patientia, 
Severitatem trontis dum / placo tuæ, 

Et in cothurnis () prodit A ſopus novis. 
Utinam nec unquam Pelii nemoris jugo 

Pinus bipenni concndiſſet Theſſala, 

Nec ad proteſiz mortis audacem viam 
Fabricauet argus opere Palladio ratem, 
Inhoſpitalis prima quæ Ponti finus 

(L Patefecit, in pernic.em Graiũm & Barbarim. 
Namque & ſuperbi luget Æetæ (b) domus, 

Et regna Feliz ſcelere Medez (a) jacent, 

Qu, fzvum ingenium variis (a) involvens mod's, 


un 


— 
O 


„„ W W ta ce 


In: per artus fratiis (a) explicuit fugam, 15 


Hic cade patris Peliadum infecit manus. 

Quid tibi videtur? hoc quoque (a) inſulſum eſt, ais, 
Fal que dictum ; longe quia vetuſtior 
ac Minos claſie (e] perdomuit (5) freta, 
Jeuogus vindicavit exemplo impetum. 20 
Quid ergo pollum faccte tibi, le: r 'c) Cato, 
Si nec fabellæ te juvant, nce fabulz ? 
Noli moleſtus ci omnino literis, 
NMiojorem exhibeant ne tibi moleſtiam. 

Hoc e illis dictum eſt, qui ſtultitia (a) nauſeant, 25 
Et ut putentur (a) ſapere; (d) cœlum vituperant, 

(a) Iſzia'lora. (b! Fhereaymia. (e) Sarcaſaus. (d) Paremia. 


© ve ihoiam parva paticnt a, dum placo ſeveritatem tuæ frontis, & 
Apis prod in novis cothurnts. Utinam nec 'Vici{la prnus unquam 
conuln t biptant jago Peln nemorts, nee Argus fabricaviſſet ratem 
Pa a % Gere, ad zrudacem viam profeſſæ mortis, quz ratis prima pa- 
tet cit huus inhotpitalis ponti, in perniciem Graiorum & Barbarorum. 
Namque & down ſuperbi /Eetz luget, & regra Pcliz jacent ſeclere 
ec ch, quæ, invoivers fevum inge nium varns modis, ihic (fc. in Col- 
ee cxphicuit uam tugom per artus fratris, ic (fc. in Thefſalia) infe- 
ci marcus Peliadum cæde patris. Quid videtur tibi? ais, hoc quoque eft 
inſlſom, 6ictumque falsò; quia Minos Jonge vetüſlior perd6muit ga 
beta claſſe, vindicavitque impetum Piratirum juſto exemplo. Ergo 
quid peilum facere tibi, lector Cato, fi nec fabellz nec fabulæ juvant te? 
> oli este omnind moléſtus literis, ne exhibeant majorem moléſtiam tibi. 
Hoe et dictum ilize, qui Rtuliitia nauſeant, & vitbperant cœlüm, ut pa- 


tZutur tapere. 


FAB. 
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FAB U LA VII. 
Maledico maledicens Pius audiet, 
VIr ERA ET Lima, 


(a) ORDACIOREM qui improbo dente adpetit, 
Hoc argumento ſe deſcribi ſentiat. 
I in officinam fabri venit Vipera: 
Hæc quum tentaret ſi qua res eſlet cibi, 
Limam momordit: illa contra contumax, 5 
Quid me, inquit, ſtulta, dente captas lædere, 
Omne adſuevi ferrum quæ conrodere ? 


(a) Allegria. 
oO KR D- O: 


Homo maledicens maltdico audiet peju;. 

Qui adpetit mordaciorem improbo dente, ientiat fe deſcribi hoc ar- 
gumento. Vipera venit in officinam fabii; quum bæc tentaret ſi effet _ 
ua res cibi, momordit Limam; contra il. a Ge. Lina) contum:.x in- 
Nen. ſtulta, quid captas jhædere me dente, quz adſuevi comõdere omne 

err um ? 


» 


FAB U LA VIII. 


Improbi, ne pereant, perdunt. 
VuteEes ET HiRcus. 


OMO, ſimul ac venit in magnum periculum, 
Effugium reperire altcrius quæret malo. 
"4 Quum decidiſſet Vulpes in puteum inſcia, 
Et altiore clauderetur marginc, 
Devenit Hircus fitiens in eundem locum: 5 
Simul rogavit, eſſet an dulcis liquor, 
Et copiotus? Illa, fraudem (a) moliens ; 
Deſcende, amice, tanta bonitas ett aquæ, 
(a) Muaphcra. 


——ñ— — 


O RDO 
Imprebi, ne ipſi pireant, prrdunt alios, 

Homo, fimul ac venit in magnum periculum, quæret reperire effugium 
malo alterius. Quam Vulpes mſcia_decidiſe: in putcum & clauderecur 
altiore n_w ircus sinens devenit in eundem locum; fimul rogavit, 
an liquor eſſet du.cis & copio'us; Illa, moliens fraudem, ait; amice, 
deſcende, bonitas aquæ elt tanta, 


3 Voluptzs 


62 FA DRI FaguilarRvm Lb. Iv. 


Voluptas ut ſatiari non poſſit mea. 
„ Immific fe Barbatus: tum Vulpecula 10 
Evaſit putco, nixa celſis cornibus, 
Hiicumque clauſo liquit hærentem vado. 
(b) Autonmmaſin. 


ORD O. 
ut mea volaptas non poſſit ſatiarft. Barbatus Frere immiſit ſe: tum 
Vulpacula evatit putco, 275 cellts cornbus brag, liquitque hircum he- 
ven cin clauto Vaio, 


— —_—_— — En. — — ——U —ñ—— .ꝛ— RO —— — — 


. 


Der PER. 
ERAS imfoluit Jupiter nobis dias: 
Propriis rep.ctum v:tirs poſt rergum dolit, 
Alienis ante pettus tufventtt gravem. 
qd Hic re videre noſtra maln non poſfumus : 
Aliis ſimul delinquunt cenlores ſumus. 5 


80 
}piter ĩimpöſuit duas peras nobis; dedit war: repletam pröpriis vitits 
poit rery um, fufpendit -/ercm pravent nliens autre peftus. Hac re no 
poliumus ids e noſtra mala; al:s mul delinquunt, tamus cenſotes. 


UL . 
Anteertooiiem ſe; um non d ſerit pc pen ch,, 


FUR CoMPilaNns ARASt. 
T CCERNAxI fur agen tit ex ara Jovis; 
3 Ainmaue compil:vit ad Lime; Yum : 
Gun tts G24 , ſacrile in quùm diſczderet, 


4 


= 2 1 ; # ' * 2 - [4 * 7 1 1 
. 1 * 1 ein Anda \ J ili 2, 1508105 
* * 7 #7 4 * * : — 
„=) C. race fis. (0) Veten, ua. 


ORD G. 
Pang non dortt ends ede feel. tum cn ν,w/u cue. 

F.ir get n.8 luce rnam ex ata Jovis, com pilavitque ipſum ad ſoum 
Jut 1 qui quam Claret Crüdus ſacrilsgio, repentè ſanta religio 
13:335 > Sys 5 

Malorum 


Lib. IV. PTDRI N 63 


Malorum quamvis iſta fuerint munera, 
Mihique inviſa, ut non offendar ſubripi; 
Tamen, ſceleſte, ſpiritu culpam lues, 
Olim quum adfcriptus vencrit pœnæ dies. 
Sed ne ignis noſter facinori praluceat, 
Per quem verendos excolit (4) pietas Deos, 10 
Veto eſſe tale luminis commercium : 
Ità hodie nec lucernam de flammà Deùm, 
Nec de Jucerna fas eſt accendi ſacrum. 

Quot res contineat hoc argumentum utiles, 
Non explicabit alius quam qui {c) repperit. 15 
Significat primo, ſæpe quos ipſe alueris, 
Tibi inveniri maximè contrarios. 
Sc undo oſtendit, ſcelera non ira Deum, 
Fatorum dicto ſed puniti tempore. 
Noviſũmè interdicit, ne cum malefico 20 
Uſum bonus (e) conſociet ullius rei. 


(b) Metonymia. (c) Metapbora. 


1 


guamvis iſta füeriat manera malörum, inviſaque mihi, ut non offeadar 
ca ſubripi; tamen, ſceleſte, lues culpau ſpiritu, quam olim adfcriptus 
dies pœenæ VEnerit. Sed ne noſter ignis, per quem pietas Excolit verendos 
Deos, preiuceat facinori, veto tale commercium luminis eſſe; ita hodie 
eſt fas nec lucernam accendi de flamma Deorum, nec facrum 7;nem de 
lucerna. Quot atiles res hoc argumentum continent, non alius quam ze 
qui repperit, explicabit. Primo fignificat, feepe eos inveniri maxime 
contrarios tibi, quos ipſe alũeris. Secundò oſtendit fcelera non puniri ira 
Deõrum, ſed dicto tempore fatorum. Noviilime interdicit, ne bonus 
conſociet uſum ullius rei cum malefico. 


>. ————— —_— — _— 


FABULA KI. 


Opes irritamenta malorum. 
HzxnacuLES ET Pro res. 


PES inviſæ merito ſunt forti viro, 
Quia (a) dives arca veram laudem ( } intercipit. 
(a) Metanymia. (b) Metapbera. 


OR D O. 
Open ſunt irritamenta mali tum. 


Ope: ſunt mẽritò iaviſæ forti vito, quia dives arcaintercipit veram laudem. 
CE Ca'o 


64 PnaADaIi FasvLAkUM Lib. Iv. 


q Cclo receptus virtutem Hercules, 
Quum gratulantes perſalutaſſet Deos, 
Veniente Pluto, qui Fortunz eſt filius, 
Avertit oculos : cauſam ut quæſivit (e) Pater, 
Odi, inquit, illum, quia malis amicus eſt, 
dimulque objecto cuncta (5) corrumpit (a) lIucro. 


(a) Metonymias (bd) Mectaphora. (e) Antenomaſia. 
ORD 0 


Hercules receptus cœlo propter virtutem, quam alutaviſſet Deos gra- 
tulantes ci. Pluto veniente, qui eſt filius Fortünæ, avertit 6culos : at 
Pater Desrum (i. e. Fupiter ) quæs iv it cauſam : Hercules inquit, odi illum, 
quia eſt amicus malis, ſimalque corrumpit cuncta lucro objecto. 


FABULA XII. 
Sinceritas laudanda. 


— 


Leo RECN ANS. 


TILIUS homini nihil eſt quam rectè loqui. 
Probanda cunctis eſt quidem ſententia 
Sed ad perniciem ſolet (a) agi hinceritas. 
Quum ſe ferarum regem feciſſet Leo, 
Et æquĩtatis vellet famam (@) conſequi, 5 
A prittina (a) deflexit conſuetudine , 
Atque inter illas tenui contentus cibo, 
Sancta incorrupta jura reddebat fide, 


Rel:gui der, hi¹,6ᷓ8‘e Fabula periere. 
(a) Meetup: a. 


0 0. L 
Sinceritas eſt landau. 

Nihil eſt utilius homini quam loqui recte. Sentcatia eſt quidem pro- 
banda cunctis; ſed fiuccritas ſolet agi ad perniciem. Quùm Leo feciſſet 
ſe regem f-rarum, & v-llet cönſequi famam equitaz1s, deflexit a priftia3 
conſuetudine ; atque contentus tenul cibo inter illas, reddebat fans 
jura incorrup.s fide, 


_ — - | 
Deſunt FABUL.E XIII. & XIV, Parum modeſtz. 
FAB. 


rr 


—— ů ů > 
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FABUL A 
Pares non habitus, ſed wirtus facit. 


CayPELLEA ET Hikrci. 
B. BAM Capellæ quum impetraſſent ab Jove, 
u 


Hirci mœrentes indignari cœperant, 
od dignitatem ſœminæ æquãſſent ſuam. 
Sinite, inquit, illas gloria van frui, 
Et uſurpare veſtri ornatum muneris, 5 
Pares dum non ſint veſtræ fortitudini. 
Hoc argumentum monet, ut ſuſtineas tibi 
Habitu eſſe ſimiles, qui ſint virtute imp res. 


OR D O. 
| Nen habitus, ſed wirtus facit parer. 

Quum capellz impetraviſſent barbam ab Jove, hirci mœréntes crepe. 
rant indignari, quod feeminz æquaviſſent ſuam dignitatem. Fapzzer 
inquir, sinite illas frui vana gloria, & uſurpare ornatum veſtri muneris, 
dum non (int pares veſtræ fortiiudini. Hoc arramentum monct, ut ful- 
ti1eas i/los eſſe 51miles tibi babitu, qui fiat impares virtũte. 


FABULA XVI. 
In ſeeun<ts time, in adverfis ſpera. 
GuBtERNATOR ET NarvrrT 7. 


UUM ee fortunis quidam quereretur ſuis, 
Eſopus a finxit conſclandi gratia. 
(a) Vexatã ſævis navi tempeſtatibus, 
Inter vectorum lacrymas & mortis metum, 
4 Faciem ad ſcrenam ſubitò mutatur dies, 5 
t erri ſecundis tuta cœpit flatibus, 
(a) Metaphera. 


OR D O. 
Time in ſecindis, E fpera in aaverſcs, 
Quum quidam quereretur de ſu's fortunis, Aioprs finxit fatulam gra- 
ria contola':di cn, Navi vexiti fevis tempeſtatibus, inter Jacrymss 
vectörum, & meu mortis, ſubitd dies mu:=tur ad fercriam ficiem, ret 
tua capit ferri t-cnndls flaticus, —— 
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Nimiaque nautas hilaate (a) extollere. 

Factus periclo tum Gubernator ſophus: 

Parcò gaudere oportet, & ſensim queri: 

Totam quia vitam (a) miſcet dolor & gaudium. 10 
(a) Metaphore. 


O R D O 
& extöllere nautas n mid hilaritate, Tum Guberni:or fad us ſophus 
periculo, ait; oporiet nos gaudere parce, & queri ſensim : quia dolor 
& gaudium miſcet totam vitam. 


5 ——— 


FAB ULA XVII. 


Nimia werecundia inwerecundum facit. 


Canumu LEGaT1 AD Joven. 


ANES Legatos olim miscre ad Jovem, 
Melioris vitz tempus oratum ſuæ, 
Ut ſe abriperint hominum contumeliis, 
Furfuribus ſibi conſperſum quod panem darent, 


Fimoque turpi maximam explerent famem. 5 


Profecti ſunt Legati non celeri pede, 

Dum naribus ſcrutantur eſcam in ftercors. 

Citati non reſpondent : vix tandem invenit 

Eos Mercurius, & turbatos adtrahit. 

Tum vero vultum magni ut viderunt Jovis, 10 
Totam timent s concacarunt regiam. 

Propulſi vero fuſtibus, vadunt toras : 

V-tat dimitti magnus illos Jupiter. 

Mirati ſibi Legates non reverti, 


O0 R D O0, 
A imia verecn naa fucit hominem in Verecund une 
LEOGATI Canua ab Jovs 3. 


Olim Cancs miſcre Legitos ad Jovem, oratum tempus ſuz melicris 
vitæ, ut abriperent ſe contumeliis hominum: quod darent panem fibi 
confp:rium tar uribus, esplercntque maximam famem turpi f mo. Le- 
gati fuar protefti ron celcii pede, dum fcrutantur eſcam naribus in ſtér. 
core. Citati non repoademt : tandem Mercirius vix invenit eos, & ad- 
tr.hit V turvato-, Tum vero ut viierant vultum mazni Jovis, timentes 
CONCacas erunt tôtamégiam, Very propltth teltivus vadunt foris : ranen 
magnus Jupiter vetat Illes dimitti. Canes Mirati Legatc: fibi (i, e. / 
non leverti, 


Turpe 


2 


Lib. IV. SELLS FaBULARUM, 
* zſtimantes aliquid commiſſum à ſuis, 


. adſcribi — 8 


prodidit : 3 
— rursus 


ahiquid ut Emile accidar, 
) Odore canibus anum cum multo replent ; 

dant:; Legati mittuntur; ſtatim 10 
aditum, continuò impetrant. 


Adeunt; 
Conſedit (c) genitor tum Deorum maximus, 


ue fulmen ; tremere ccpere omnia: 
Canes confuſi, ſubitò quod fuerat fragor, 
Repente (#) odorem mixtum cum merdis cacant. 25 
Sic eſt locutus ante J id 

peenam Jupiter; 

Non eſt Legatos regis non dimittere, 
Nec eſt difficile petnas culpz imponere : 
Non veto dimitti, verùm cruciari fame, 
Ne ventrem continere non peffint fuum : 
Sed hoc feretis pro judicio (4) premium. 
Mi cute and idont roo wn Fe) Partive 
I e <p <a 0" RAN 
ta nunc legatos expectant & poſteri; 
Novumque venire qui videt, culum olfacit. * 


(b) Ae, (e rgb. (ad) Ironies (e) Metaphera. 
OR D O. 


eſtimantes aliquid commiſſam à ſui uod tempus jubent 
alios — Remy — — Hoes — iquid 
simile accidat rursds, replent anum Canibus (i. e. Cann cum — 
odõre; dant mandata; Legiti mittùntur; » ftarim adeunt; adi- 
tum, continud impeirant. Tum maximus genitor Dedrum (i. e. Jupi- 
ter ) consedit, quaſ. atque fulmen : 6maia ccepere tremere : Canes con- 
ful, quod ſubitò fuerat fragor, te cacant od6rem mixtum cum 
merdis. | Omnes Dis reclamant injuriam 2+ vindicandam. Jupiter eſt 
locũtus fic 1 Non eſt mos regis aon dimittere Legatos, nec 
eft difficile 1 imponere nas culpæ: non veto es dimitti, verüm cru- 
ciari fame, ne non poſſint continere ſuum ventrem : ſed feretis hoc præ- 
mium pro judicio. Autem ili qui misErunt vos tam futiles nunquam 
carebunt contumelia h6minis. Jta nunc & põſteri Canum expectant Lo- 
gitos ; quique videt novum venire, olfacit culum. 


* FAB. 
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FAB U LA XVIII. 
Nalo gui benefacit, pejorem facit. 
Homo ET CoLuBRA, 


Lib. IV. 


U! fert malis auxilium, poſt tempus dolet. 
« Gelu rizentem quidam Colubram ſuſtulit, 
dinuque fovet, contra ſe ipſe mifericors : 
Namque ut refecta eſt, 1.ecujt hominem protinus. 
Hanc alia quum rogaret cauſam facinoris, | 5 
Reſpondit; Ne quis diſcat prodeile improbi-. 


9 
Di benefacit malo homini, facit illum pejdrem. 

Homo, qui fert 2uxilium malis, dolet poſt tempus. Quidam süſlulit 
Colubram rigentem gelu, fovitque finu, ipſe misericors contra ſe: Nam- 
que ut eſt refecta, necuit hominem protinus. Quùm alia Co/abra rogaret 
hanc cauſam facinoris, reſpondit ; Ne quis diſcat prodefle improbis. 


FABUL A XIX. 


Avarus auri cuſtos, non dominits. 
Vutzres ET DRaco. 


ULPES cubile fodiens, dum terram eruit, 
Agitque plures altius cuniculos, 
Pervenit ad Draconis f.eluncam ultimam, 
Cuſtodiebat qui theſauros abditos. | 
Hunc ſimul aſpexit; Oro ut (a) imprudentiæ 5 
Des primum veniam, deinde ſi pulchre vides, 
Quam non conveniens aurum fit vitz meæ, 
Reſpondeas clementer, quem fructum capis 
Hoc ex labore, quodve tantum eft premium. 
(a) Metonymias 


03 0D: © 


Avdirus eſt cufios auri, non 0omin's. 

Vulpes födiens cubile, dum eruic terrain, agitque plures cuniculos äl- 

üs, pervenit ad ultimam tpelüncam Draconis, qui cudodicbat abditos 

thelauros. Simul aſpexit hunc. art; Oro ut primùm des veniam mee im- 

prudentiæ, deindè ſi vides pulchrè quam non conveniens aurum fit meæ 

vita, reſgondeas clementèr, quem fruftum capis ex hoc labore, quodve 
pra mium eh tantua. 


15 Ut 


n 
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Ut careas ſomno & ævum in tenebris exigas? 10 
Nullum, inquit ilie ; verùm hoc a ſummo mihi 
ove attributum eſt, Ergo nec ſumis tibi, 
ec ulli donas quicquam ? Sic fatis placet. 
Nolo iraſcaris, libere ſi dixero ; 
Nis eſt icatis natus, qui eſt ſimilis tibi. 15 
Abiturus illuc quo priores abierunt, 

Quid mente ( cxca miſerum (5) torques ſpiritum ? 
T ibi dico, avare, gaudium haredis tui, 
Qui thure ſuperos, ipſum te fraudas cibo 
Qui triſtis audis muſicum citharz ſonum ; 20 
Quem tibiarum macerat jucunditas ; 
Obſonorium pretia cui gemitum (5) exprimunt; 
Qui, dum quadrantes aggeras patrimonio, 
(a) Calum fatigas ſordido perjurio ; 
Qui (5) circumcidis omnem impenſam funeris, 25 
(a) Libitina ne quid de tuo faciat lucrum. 

(a) Metonymia. (b) Metaphora. 

O R D O. 

ut cireas ſomno & exigas ævum in tenebris ! Ille inquit, nullum pre- 
nium; verum hoc Hcium eſt attribatum mihi a fummo Jove. Ergd, nec 
ſumis tibi, nec donas quicquam ulli? Sic placet fatis. Nolo at tu iraſca- 
ris, i dixero liberè; qui eſt similis tibi, eit natus Diis iratis. Quid zz, 
abiturus illac quo pri6res abicrunt, torques milerum ſpiriĩtum czci 
mente? Nico hoc tibi, avare, gaudium tui heredis, qui fraudas saperos 
thure, te ipſum cibo; qui triſtis audis makcum ſonum citharz ; quem 
jucinditas tibiarum mãcerat; cui pretia obſonĩõrum exprimunt gemitum; 
qui dum aggeras quadrantes patrimonio, fatigas cœlum s6rdido perjario z 
qui — omnem impenſam füneris, ne Labitina faciat quid lu- 
crum tuo. 


Mo 


FABUL A XX. 


Tnwventa per ficere non inglarium. 
PRARDRUS DE FABULIS. 
UID judicare cogitet (a) livor modo, 
Licet diſſimulet, pulchce tamen intelligo. 
(a) Menonymia. 


Ws 8 x 
Nes eft inglorium perficere invinta. 
Quid livor c6gitet judicare modo, licet diſsimulet, tamen intelligo 
pulchre, 
F 2 Quicquid 


70 Puzpart Farvlarkum Lib. IV. 
vicquid putabit eſſe dignum memoriz, 
Dar dicet: ſi quid minus (5) adriſerit, ö 
A me (6) r $ 

Quem volo refelli jam nunc reſponſo meo : 

Sive hoc ineptum, five laudandum eſt opus, 
(6) Invenit ille, noſtra / perfecit manus. 
Sed exequamur cœptum propoſiti ordinem. 


ORD O. 

2 dignum memoriz, dicet i4 eſſe Xsopi : fi qu 

Merit minus, contendet quovis 1 2 find efſe fictum à me: quen 

volo refelli jam nunc meo reſp6nſo; five hoc opus eſt incptum, five las- 

dandum, ille (ſc. opus) iavenit, noſtra manus perfecit. Sed ex> 
guamur cœptum ordinem tri propöſiti. 


n 


FAB U LA XXI. 


Fires divitias tripit memo. 
NAUur 4 lum SiMoNnIDIGE. 


Name iripit were: divittas. 
habet divicias ſemper in ſe. Simönides, qui ſcripit 


ud ſouſtincret paupertatem facilids, capit circumire 
1 victorum mercede accepta. Poſt | 


hoc genere as, voluit venice in patrian 
bones nnd, oh yn ut aĩunt) aſcendit —— 
tempẽſtas & fimu) cv; vetiſtas diſcolvit medio mari. 


Lib. IV. PRHADII FanBulLARkUuM. 
Hi zonas, illi res pretioſas colliguat, 
(c) Subſidium vitz. Quidam curioſior; 

imonide, tu ex opibus nihil ſumis tuis ? 
Mecum, inquit, mea ſunt cuncta. Tune pauci enatant, 
Quia plures onere degravati perierant. 
Prædones adſunt, rapiunt quod quiſque extulit, 
Nudos oy gee *. orte Clazomenz prope, 
Antiqua fuit (c} urbs, quam petierunt naufragi. 
Hic as fludio deditus, 
Simonidis qui ſæpe verſus legerat, 20 
Eratque abſentis admirator maximus, 
Sermone ab ipſo cognitum, cupidiſſimè 
Ad ſe recepit ; veſte, nummis, familia 
Hominem (5) exornavit. Cæteri tabulam ſuam 
Portant, rogantes victum ; quos, caſu obvius 25 
Simonides, ut vidit ; Dixi, inquit, mea 


is 


' MecumeſſecunQa ; vos quod rapuiſtis, periit. 


(b) Merapbora. (e) 4ppofirio. 
ORDO 

Hi c6lligunt zonas, illi co//igunt pretioſas res, ſubzidium vitz. Quidam 
curi6fior as/ ; Simonide, tu ze ſumis nihil ex tuis 6pibus ? Inquit, cuncta 
mea ſunt mecum. Tune i enatant, quia ati 6nere pe- 
rierant. Prædönes adſunt, rapiunt quod quiſque extulit, & relinquunt 
ces nudos. Forte Clazömenæ, antiqua urbs, quam nautragi peticrunt, 
fuit prope. Hic quidam deditus ſtũdio literarum, qui ſæpe legerat verſus 
Simonidis, eratque maximus admirator illias absentis, recepit i/lum cupi- 
diſſime ad ſe, cognitum ab ſermone ipſo, & exornavit hominem — 
nummis & familia. Cæteri ſuam tabulam, rogantes 
victum ; quos, ut Sim6nides 6bvius caſu vidit, inquit ; dixi cuncta mea 
eſſe mecum ; quod vos rapuiſtis, perivit. 


— — 


FABULA XXII. 
Magna ne jade, fed præſtes. 
Mons PAR TURIENS 
ONS parturibat, gemitus Ca) immanes ciens, 
expectatio: 


Eratque in terris maxima 
Meta pbora. 

* OR D O. 

NM. jaftes magna, ſed prefier. 

5 13 At 


* 


Mons parturibat, 


in terris ; 
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At ille murem peperit Hoc ſeriptum eſt tibĩ, 
Qui, magna quum (5) minaris, (a) extricas nihil. 
(o) Catachreſis. (a) Map bora. 


O R D 0. 


at ille peperit murem. Hoc eſt ſcriptum tibi, qui, quùm minaris mag. | 
na, Extricas nihil. 


— 


FA B U L A XXIII. 
Vera gloria ſicdam obſecurat. 
FoRMuIcA ET MOS c. 


ORMICA & Muſca contendebant acritcr, 
Quz pluris eſſet: Muſca fic cœpit prior ; 
onferre noſtris tu potes te laudibus ? 
Ubi immolatur, exta præguſto Deim ; 
Moror inter aras ; templa perluſtro omnia: 
In capite regis ſedeo, quum viſum eſt mihi; 
Et matronarum (6) caſta (a) delibo () oſcula: 
Laboro nihil, atque optimis rebus fruor: 
Quid horum ſim. le tibi contingit, ruſtica? 
Ett glorioſus ſane convictus deum, 
Sed illi qui (c) invitatur, non qui (c/ inviſus eſt: 
Reges commemoras & matronarum oſcula: 
Ego granum in hyemem quum ſtudios: congero, 
Te circa murum video paſci ſtercore: 
Aras frequentas, nempe abigeris quo venis : 


ta) Merapbora. (b) Metonzmia. e) Paronomaſia. 


© = DD -Q, 
Vera gloria obſearat fitam gloriam. 

Formica & Muſa contendẽbant acriter, quæ eſſet pluris rctii: Muſcs 
prior ccepit ſic; Potes tu conferre te noftris laudibus ? Ubi immolatur, 
prgũo ex'a Deorum (i. e. oblara Diis) moror inter aras ; perlüſtro 
6:nnia templa: fedeo in capite regis, quam ct viſum mii, & delibo 

alta 6ſcala matronarum: laböro nihil. atque freor 6:timis rebus. 77, 


ruſtica Fermica, quid, imile horum contin git tibi? Sauè cenvictus Deõ- 
rum eſt glorious, fed illi qui invitatur, non #//: 


moras reges & ofcula matronarum: quim ego conncro granum ſtudiose 
in kyemenn, vic te paſci ſiercore circa murum: trequentas aras, nempe 
abigeris quo venis;. 


Nihil 


„dieß inviſus: comme- 


Lib. IV. PHR EK DRI FABULARUM. 


Nihil laboras, ideo quùm opus eſt nil habes: 
Superba jactas a/ tegere quod debet pudor. 
A ſtate me laceſſis: quùm (4) bruma eſt, ſiles: 
Mori contractam quùm te cogunt frigora, 
Me /5) copioſa recipit incolumem domus. 20 
Satis profectò (a) retudi ſuperbiam. 

C Fabella talis hominum diſcernit notas 
Eorum, qui ſe falſis (a) ornant laudibus, 
Et quorum virtus exhibet ſolidum dec us. | 

(a) Metaphora. (b) Metonymia. (e) Synecdoche. 
ORDO. | 5 

labõras nihil, ided habes nil quùm eſt opus, tu ſupërba jacta : quod — 
dor debet tegere. Lacẽſſis me æſtate; quùm eſt bruma, ſiles; quùm 
frigora cogunt te contrattam mori, copioſa domus recipit me incõlumem. 
Profediò ſatis retudi tam ſfaperbiam. Talis fabella diicernit notas eoram 
hominum, qui ornant ſe falſis laudibus, & corum quorum virtus exhibet 
ſolidum decus. | 


FABULA XXIV. 
Deum cclenti (a) fat ſua mera. 
SIMON IDES A Diis SERVATUS. 


UANTUM valerent inter homines literz, 
Dixi ſuperiùs, quantus nunc illis honos 
A tuperis fit tributus (a) tradam (5) memoriæ. 
Simonides, idem ille de quo retuli, 
Victori laudem cuidam pyctæ ut ſcribetet 
Certo condixit pretio: fecretum petiit: 
Exigua quum (a) frænaret materia impetum, 


U ſus Poetæ, ut moris eſt, licent ia; 


Atque interpoſuit gemina Ledæ ſidera, 
(a) Merapbera. (b) Metonymia. 


"oy BW Mo 7 


Quantam literæ valerent inter homines, dixi ſupcrias ; nunc tradam 
memoriz, quantus honos fit tributus illis a süperis. Simönides, Ille 
idem de quo retuli,. condixit cuidam myamz victori, ut ſeriberet 


Gf: & # „„ - ” * gut 
laudem, certo pretio: petit ſecrẽtum locum. Quim exigua materia 


fre. 


naret impetum ſu? ingenii, ef uſus een Poetz, ut eſt moris, atque 


interpcſuit ſuis carminibus gemina sidera (ſc. Caſtorem & Pollucem, f3l; 
* ge tor | _ Flies ) 


ES... Aucto- 


74 PHADRT FaBULanUuM, Lib. IV. 
AuQoritatem ſimilis referens gloriæ. 10 
Opus adprobavit : ſed mercedis tertiam 

Accepit partem, Quum reliquam poſceret ; 

Illi, inquit, reddent quorum ſunt Jaudes duæ. 

Verum ne irate dimiffum te ſentiam, 

Ad cœnam mihi promitte, cognatos volo 15 
Hodiè invitare, quorum es in numero mihi. 

Fraudatus quamvis & dolens injuria, 

Ne male dimiſſam gratiam (a) corrumperet, 

Promifit. Rediit hora dia ; recubuit. 

Splendebat Ca) hilare poculis convivium ; 20 
Magno apparatu (a) læta reſonabat domus: 

Repentè quùm duo juvenes ſparſi pulvere, 

Su multo ſ c difluentes (c) corpora, 
Humanam ſupra formam, cuidam ſervulo 

Mandant, ut ad fe provocet Simonidem : 25 
Illius intereſſe ne faciat moram. 

Homo perturbatus excitat Simonidem : 

Unum promorat vix pedem triclinio, 

Ruina camerz ſubito oppreſſit czteros ; 

Nec ulli juvenes ſunt reperti ad januam. 30 
Ut eſt vulgatus ordo narratæ rei, 

Omnes ſcierunt numinum præſentiam 

Vati dediſſe vitam, mercedis loco. 


(a) Metap bora. (e) Helleni/maz, 
ORD O. 


referens auctoritãtem similis gloria. Adprobavit 144 ſed acchpit 
tantum tertiam partem — — k —— Bdta inquit, 
ili re dent r4/iguam quorum laudes ſunt duz (1. e. quibus u A 

lJaudis: ) Verüm ne ſentiam te dimiſſum irate, promitte e mihi ad « 
nam; volo invitare mee cognatos hodie, in numero quorum tu es mihi. 
Simonides, quamvis fraudatus & dolens injuria, promifit, ne corrùmperet 
gratiam male dimiſſam. Rediit hora dictà; recubuit. Hilare convivi- 
um ſplendebat poculis; lzta domus reſonabat magno apparatu; quùm 
repente duo jivenes ſpark pulvere, difiuentes corpora (i. e. babenges cor- 
pera difiuentia) multo ſudore, ſupra humanam formam, mandant cui- 
dam sezvulo, ut provocet Sim6aidem ad fe : intereſſe illius ne faciat mo- 
ram. Homo excitat Sim6nidem. Vix promöverat unum 


Cay 


pedem triclinio, cu ruina camerz $@bitd oppreſſit czteros ; nec ulli j6- 
venes ſunt reperti ad januam. Ut ordo rei narratz eſt vulgatus, omnes 
ſciverunt, przzentiam naminum Cafforis & Pollucis dediſſe vitam Vati, 


FAB, 


loco 


Lib. IV. PRT DAI FABULARUM. 75 


FAB UL A xxv. 
Multum auxiliatur, gui cito. 
ErIIOo us AD Eurreuuu. 
UPERSUNT mihi quæ ſeribam, fed (a) parco ſciens: 
Primũm eſſe ne tibi videar moleſtior, 
6 Diſtringit quem multarum rerum varietas; 
in, fi quis eadem forte conart velit, 

Habere ut poſſe aliquid operis refidui : '$ 
Quamvis (a) materiz tanta abundet copia, 
(6) Labori faber ut deſit, non fabro labor. 

revitatis noſtræ premium ut reddas 
Quod es pollicitus. Exhibe vocis fidem ; 
Nam vita morti propior eſt quotidie ; 10 
Et hoc minus veniet ad me muneris, 
Quò plus conſumet temporis dilatio. 
$i cito rem perages, uſus ſiet longior; 
Fruar diutiùs, ſi celeriùs cepero. _ 
(a) is ævi dum ſunt aliquæ reliquiz, 5. 
Auxilio locus eft ; olim ſenio debilem 
Fruſtrà adjuvare (c) bonitas nitEtur tua, 
Quim jam deſierit eſſe beneficium utile, 
(5) Et mors vicina flagitirit debĩtum. 

tultum admovere tibi preces ſexcenties, 20 
(a) Proclivis ultrò quũm fit miſecicordia, 


(a) Metaphora. (b) Mllgoria. (e) Meronymia. 
O R D O. 


Ille multzm auxiliatur, gui auxiliätur cito. 

Multa ſaperſunt mihi quz ſcribam, ſed parco ſciens; primim ne vi- 
dear eſſe moleſtior tibi, varietas multarum rerum diſtringit; dein. 
fi forte quis velit conari ẽadem, ut poſit habere aliquid operis residui : 
— copia matcriz abundet, ut faber defic labori, non labor 

bro. Peto ut reddas premium noſtræ brevitatis quod es pollicitus. 
Exhibe fidem tuæ vocis ; nam vita eſt quotidie propior morti; & minus 
muneris veniet ad me hdc, quo dilatio consamet plus temporis. Si per- 
ages rem citd, uſus ſiet longior; fruar tas munere diatins, ſi cẽpero id 
celerius, Dum ſunt aliquz reliquiz languentis zvi, eſt locus auxilio ; 
olim tua b6nitds nitetur fruſtrà adjuvare me debilem sEnio, quam jam be- 
neficium dexierit eſſe atile, & vicina mors flagitaverit debitum. E/ ful- 
tum admovere preces tibi ſexceaties, quam tua miſericordia fit proclivis 


3 Sr 


76 Puk DRI FaruLarRuM Lib. IV. 


Szpc impetravit veniam confeſſus reus; 
Quanto innocenti juſtiùs debet dari ? 

Tuæ prius ſunt (a) partes, aliorum dein; | 
Similique (a) gyro (4) veniem: aliorum vices. + 25 
rne quod religio, quod patitur fides, 

Et gratulari me fac judicio tuo. 

Excedit animus quem propoſuit (a) terminum ; 
Sed difficultèer (a/ continetur ſpiritus, 

Integ ritatis qui ſinceræ conſcius - 9 
A noxiorum (a) premitur infolentiis. 

Qui ſint requires; (a) appatebunt tempore. 

Ego quondam legi quam puer ſententiam, 

Palam mutire Plebeio periculum eſt, 


Dum fanitas conſtabit, pulckre meminero. | | 35 
(a) Metapbora. (b) Carachrefis. 
O R D O. 


Homo revs confẽſſus ſæpe impetravit venizm ; quanto juſtiũs debet dari 
Innocenti? Tue partes ſunt priüs, dein partes eliorum ; viceſque alio- 
rum venient simili gyro. Decerne quod religio, quad tides patitur, & fac 
me gratulari tuo ju51ci2. Meus aninus excedit terminum, quem propo- 
ſuit, Sed ſpiritus contiactur diſicultèr, qui, conſcrus fincerz integritatis, 
remitur ab infolcutiis noxiorum. Requires qui ſint / ; appare- 
— tempore. Dum sanitas conſtabit, ego pulchre meminero ſenten. 
tim, quam quondam puer legi; Periculum eſt plebeio mutire palam. 
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PH AD RI 


r A B U L AR U M 


LIBER QUINTUS. 


PROLOGUS ap PARTICULONEM, 
O M deſtinãſſem cole habere terminum. 


In hoc ut al'is eſſet (a) materiz ſatis, 
Confilium tacito (b) corde damnavi meum. 
Nam fi quis talis etiam eſt tituli (a) Artifex, | 
Quo pacto divinabit quidtam omiſerim, _ 5 
Ut illud ipſum cupfat famæ tradere, 
Sua cuique quum fit animi cogitatio, 
(4) Colorque privus ? Ergo non levitas mihi, 
d certa ratio cauſam ſcribendi dedit 
Quare, Particulo, quoniam (a) caperis fabulis, 10 
Quas Æſopeas non Æſopi nomino, 


(a) Metapbora. | (b) Meranym. a. 
0. 


Qaim deſtinaviſſem habere terminum 6peris, in hoc ut ſatis materiz 
eſſet «lits, damnavi meum consilium tacito corde. Nam ſi quis eſt uam 
Artifex 6peris talis tituli, quo pacto divinabit quidnam omiſerim, ut cũ- 
Piat tradere illud ipſum famæ, quum ſua cogitatio animi p:ivuſque color 
(i. e. ratio ſcribendt) fit cuique ? Ergo non levicas, fed certa ratio dedit 
mihi cauſam ſcribendi. Quare, Particulo, quoniam caperis fabulis, 
quas nomino Zſopeas, non Aſopi, | 
(Quia 


r AAA eo ere ne - 


— 


78 PRA DRI FaBUuLARUM. 
(Quia paucas ille (a) oftendit, ego plures difſero, 


tus vetuſto genere, ſed rebus novis) 
Quartum libellum dum tu vacive perleges, 


Mihi parta laus eſt, quod tu, quod fimiles tui 
Veſtras in chartas verba transfertis mea, 
Dignumque longa judicatis memoriã. 


(5) Illiceratum (a) plauſum non deſidero. 20 


(a) Metapbera. (by) Metenymia., 


ORDO. 
(quia ille oftendit paucas, ego difſero plures, uſus vetifto =_ fed 


novis rebus) dum tu * quartum libellum vacive, fi malignitas vo- 
let obtrectare hunc, dum non poſſit imitari, licet t obtrectet. Laus eſt 
par ta mihi, quòd tu, quod similes tui transfertis mea verba in veſtras 
chartas, judicatiſque me dignum longi memoria, Non desidero illite- 
ratum plauſum. 


— 1 nn. 


FABULA L 
Nihil ad bonorem fams ingenii aptius. 
DEMETRIUS ET MENANDER, 


SOPI nomen ficubi interpoſuero, 

Cui reddidi jampridem quidquid debui, 
Auctoritatis eſſe ſcito gratia : | 

Ut quidam 31. noſtro faciunt ſæculo, 

ui pretium operibus majus inveniunt, novo 
2 45 — (b) adſcripſerunt () Praxitelem ſuo, 5 
Myronem (a) argento; plus vetuſtis nam favet 
Invidia (ö) mordax quam bonis præſentibus. 

(a) Metonymia. (b) Metaphora. 
ORDO. 
Nikhil eſt ãptius ad honorem ſumã ingenii. 

Sjcubi int aero nomen Esöpi, cui jampridem reddidi quidquid 
abu, ſcito id effe gratis — ; ut gm artiſices — 
ſzculo, qui inveniunt majus pretium operibus, fi ad{cripserunt Praxite- 
lem (i. e. nomen Praxitelis } fuo novo marmori, & Myrocaem (i. e. comes 
Myronxts) fuo argento ; nam mordax 1avidia favet vetũſtis plus quam præ- 
zentibus bone. ſl 


Lib. v. 


Hunc (a) obtrectare ſi volet (5) malignitas, 15 | 
Imitari dum non poſſit, obtrectet licet. 


”. — of F Us 


Lib. V. PRADURI FABULARUYM, 


Sed jam ad fabellam talis exempli (5) feror. 

Demetrius qui dictus eſt Phalereus, 
Athenas occupavit imperio improbo. 
Ut mos eſt vulgi, paſſim & certatim ruunt : 
Feliciter |! ſubclamant ipſi principes : 
Illam oſculantur, qua ſunt oppreſſi, manum, 
Tacitè gementes triſtem fortunz vicem. 15 
Quin etiam reſides & ſequentes otium, | 
Ne defuiſſe noceat, reptant ultimi; 
In queis Menander nobilis comœndiis, 
Quas, ipſum i s, legerat Demetrius, 
Et admiratus fuerat ingenium viri: 20 
Unguento delibutus, veſtitu (c) adfluens, 
Veniebat greſſu delicato & languido. 
Hunc ubi tyrannus vidit extremo agmine, 
Fes ww = quid hie in conſpectu meo 
Audet venire? Reſponderunt proximi; 
Hic eſt Menander ſcriptor: mutatus ſtatim, » 
Compellat hominem blande, dextramque arripit. 

(d) Metaphera. (e) Enallage. . 


O R D O 

Sed jam feror ad fabẽllam talis exempli. Demetrius, qui eſt dictus Pha- 
lereus, occupavit Athenas improbo imperio. Ut mos vulgi eſt, ruunt 
paſzim & certatim : principes ipfi ſubelamant feliciter ! ofculantur illam 
manum, qua ſunt oppreſſi, tacite gementes triſtem vicem fortanz. Quin 
ẽti am reſides & ſequentes otium, reptant altimi, ne n6ceat fbi defuille ; 
in queis Menander nohilis comediis, quas Demetrius legerat, ign6rans 
ipſum & fuerat admiratus ingenium viri: delibutus unguento, adfluens 
veſtitu (i, e. weſtitu adfiuente) veniebat delicato & Janguido greſſu. Ubi 
tyrannus vidit hunc extremo agmine; ait; quid hie effceminartus audet 
venire in meo conſpectu? Proximi reſponderunt ; hie eſt Menander 
ſcriptor ; Demetrius, ſtatim mutatus, compellat hominem blande, arri- 
pitque dextram. 


FAB, 


PaHa&ADRi FABULARUM. Lib. V. 


FABULA- I. 
Ventaſa lingua, pedes fugaces. 


ViaToREs ET LATRO. 


V IAM expediti paritcr (a) carpebant duo, 
Imbellis alter, alter at promptus manu. 
Occurrit illis Latro, & intentans necem 
) Aurum popoſcit: Audax confeſtim irruens 

im vi repellit, ac (65) ferro incautum occupat, 5 
Et vindicavit ſeſe forti (5) dextera. 
Latrone occiſo, timidus accurrit comes, 
Stringitque gladium, dein rejectà penula; 
Cedo, inquit, illum, jam curabo ſentiat 
Quos adtentarit. 'T unc qui depugnaverat; 10 
Vellem iſtis verbis faltem adjuviſſes modo, 
Conftantior fuiſſem, vera exiſtimans : 
Nunc (a) conde ferrum, & (6) linguam pariter futilem, 
Ut poſſis alios ignorantes fallere : 
Ego, qui ſum expertus quantis fugias viribus, 15 
Scio quod virtuti non ſit credendum tuæ. 

J 111i (a) aſſignari debet hæc narratio, 
Qui re ſecunda fortis eſt, dubia fugax. 

(a) Merap bora. (b) Meronymia. 


ORD O. 


Duo homines expediti carpebant viam pariter, alter imbellis, at alter 
mptus manu. Latrooccurrit illis, & intentans necem pop6ſcit aurum; 
Audax vater conſeſtim irruens repellit vim vi, ac 6ccupat lum incau- 
tum ferro, & vindicavit ſeſe forti dextri. Latrone occiſo, timidus comes 
accurrit, ſtringitque gladium, dein peaauli rejecta, inquit; cedd illum, 
jam curabo 27 ſen iat quos adtentaverit. Tunc de qui depugnäverat, 
ait; vellem at adjuviſies modò ſaltèm iſtis verbis, fuiſſem conſtantior, 
exiſtimans lla e vera: nunc conde ferrum, & pariter comp/ce fütilem 
linguam, ut poſts fallere älios ignorantes 7e; ego, qui ſum expertus 
quantis viribus fügias. fcio quoi non fit credendum tuæ virtüti. Hæc 
narratio debet albgnari illi, qui eſt fortis ſecagda re, fugax dubia re. 


FAB 


— 


Lib. V. PanmDnrd FABULARUM. 31 


FAB U LA IL 
S5:nte procanti nuilus eff veniæ (a) locus. 
Carvus ET Musca. 


ALVI momordit Muſca nudatum caput, 
(2am opprimere cantans, alapam ſibi duxit gravem: 
Tun: !i12 irridens; FPunctum volucris parvule 
Voluiſti morte ulcifer: quid facies tibi, 
Injurie qui adiideris contumeliam ? 8 
Reſpendit; Mlecum facile redeo in gratiam, 
Quia non fuiſſe (5) mentem lædendi ſcio: 
Se.| te, contempti generis animal improbum, 
Quz delectaris dibere humanum ſanguinem, 
Optem necare, vel m:jore incommodo. "Pp 
g Hoc argumentum veniam mage dari docet, 
Qui caſu peccat, quam qui conſilio ett nocens : 
lum effe quavis pœna dignim judico. 
(2) Metapbera. (b) Aetorymias 


ORDO. 
E nullas locus vinig homini peccanti ſponte. 

Muſca momorcit nuda:um caput calvi hominis, quam captans oppri- 
mere, duxit gravem alapam fivi: tunc illa irridens, azz; voluiſti ulciſci 
pun&um paryulz vo:ucr:s (i. e. Muſce ) morte; quid facies tibi i, qui 
addideris con:umeliam injuĩæ? Reſpondit, facile redeo in gratiam me- 
cum, quia ſcio non fuiſſæ ai mentem Ilzdcnti meip/um : fed optem ne- 
care te, vel majore incommodo, improbum animal contempt generis, 
quæ deleQaris orte hum anum ſazguinem. Hoc argumentum docet 
veniam dari mage , qui pèccat cate, quam uli qui elt taatan nocens 
consilio: jadico 1iiuu ee dignum quavis pena. 


FABUL A Iv, 
belicittr ſapit, qui alicio periculo ſapit. 
Homo ET ASINUS. 


UIDAM immolaſſet verrem quum ſancto Herculi, 
Cui pro ſalute votum debebat ſuà, 


G RN D OO 
Ille ait feliriizr, gui ſupit alis no per ĩculo. 


Quim quidam immolaviſſet verrem fancto Herculi, cui debe bat 14 
votum pto ſuaà ſalùte. 


Aſelle 


$2  PneavDair Farvritanum Lib. v. 
Aſello juſſit reliquias 

i. 

Tuum libenter prorſùs adpeterem cibum, 3 


Niſi, qui nutritus illo eſt, jugulatus foret. 
q Hujus reſpectu fabulæ deterritus, 

Periculoſum ſemper vitavi lucrum. 

Sed dicis; Qui rapuere divitias, habent. 


Numeremus, agedum, qui deprenſi perierint : 16 
M. jorem turbam punitorum r 


Paucis temeritas eſt bono, multis malo. 


O RD O. 


i asello; Quas ille CR eſt locũtus ie; 
libenter tuum cibum, nifi foret Jugulatus, g ui elt 
nutritus illo. Ego deterritus reſpẽctu bujus fabulz, ſemper — 
cul6ſum lucrum. * dicis ; AY nd rapuere divitias habent an-. um, 
nomeremus eos qui deprehenſi perierint: majorem turbam 
nitcram. Temeritas eſt bono paucis, ef Tae mY 


— — — — 
FAB U LA v. 
Prejudicat a opinio judicium ; (a) obruit, 
SCURRA ET RusTICUL 


RAVO favore (a) labi mortales ſolent, 
Et, pro judicio dum ſtant erroris ſui, 

peenitendum rebus manifeſtis Ca agi. 
q FaCturus ludos quidam dives nobilis, 
Propoſito cunctos invitavit præmio, 3 
Nur. 2 ue poſſit ut novicatem oſtenderet. 

laudis ad certamina, 

——5 inter ey roads notus urbano ſale, 


(a) Meuaphora, 


juſſit reliquias hordei 
adpẽ 


ORD O. 
Prejudicata opinio abruit j 
Mortales ſolent labi pzavo favore, & dum — judicio ſui errõris. 


agi ad pœnitendum manifeſtis rebus. Quidam dives abilis facturus lu- 
dos, invitavit cunctos pantomimes premio 17 ut quiſque oftenderet 


novitatem quam poſſit. — renion ad certamana laudis, inter 
Habere 


quos Scurra, notus urbano ſale, 


” wv 1 yu 


Lib. V. PKD RI FABULARUM. 83 
Habere dixit ſe genus ſpeRacul', | 
Quod in theatro nunquam prolatum foret. 10 


Diſperſus rumor civitatem (4) concitat 
Paulo ante vacua turbam deficiunt loca. 
In ſcena vero poſtquam ſolus conſtitit, 
Sine apparatu, nullis adjutoribus, 
Silentium ipſa fecit expectat io. 18 
Ille in ſinum repentè demiſit caput, 

Et fic porcelli vocem eſt imitatus ſui, 

Verum ut ſubeſſe pallio contenderent, 

Et excuti juberent ; quo facto fimul | 
Nihil eſt „ multis (a) onerant laudibus, 20 
Hominemque plauſu (a) proſequuntur maximo. 

Hoc vidit ut fieri Ruſticus; Non mehercule 

Me (a) vincet, inquit ; & ſtatim proſeſſus eſt 

Idem facturum meliùs ſe poſtridie. 

Fit turba major; jam favor mentes (a) tenet, | 25 
Et deriſuri, non ſpectaturi ſedent. 

Urerque prodit : Scurra —_— prior, 

(a) Movetque plauſus, & clamores (a) ſuſcitat. 

Tunc fimulans ſeſe veſtimentis Ruſticus 

Porcellum obtegere, (quod faciebat ſcilicet, 230 
Sed, in priore quia nil compererant, 

Pervellit aurem vero quem celaverat, 

Et cum dolore vocem naturz exprimit. 


(a) Metaphora. 
ORDO. 
dixit ſe habere genus ſpeRtaculi, quod nunquam foret prolatum in the- 


atro. Rumor diſperſus concitat civitatzm ; loca vacua paulo ante, de- 
ticiunt turbam /pefatirum. Vero puRqnam Scurra conltitic ſolus in ſcena, 
fine apparatu, nuliis adjutoribus, expectatio ipſa fecit filentinm. Ille 
repente demiſit caput in /uum ſinum, & ett imitarus vocem porcelli ſui 
voce fic, (i. e. tam naturatittr) ut contenderent verum pirce/lum ſubeſſe 
jus paliio, & juberent id excuti: quo facto ſimul nihil eſt repertum, 
onerant h@minem multis laüdibus, proſequuntarque illam maximo plauſu. 
Ut Ruſticus vidit hoc fieri; inquit, meherculè non vincet me; & ſtatim 
elt profeiſus ſe facturum idem melias poſtridie. I urba fit major: jam 
favor tenet mentes /peZatirum, & ſedent deritari riſicum, non ſpectaturi. 
Uterque prodit: dcurra prior digrannit, movetque plauſus, & ſuſcitat 
clamores. Tune ruſticus simulans ſeſe obregere porce!lum vettimentis, 
(quod fcilicet faciebar, fed latens (i. e c/am) quia compererant nil in 
priore (i. e. Scurra) pervellit aurem vero porce/la quem celaverat, & 
exprimit vocem naturz cum dolore. 


G Adclamat 


84 PRR DMI FABULARUM. 


Adclamat populus, Scurram multò ſimiliùs 
I mitatum, & cogit Ruſticum trudi foras. 
At ille profert ĩpſum porcellum e finu, 

T urpemque aperto pignore errorem probans, 
En hic declarat quales fitis judices. 
Adhuc ſuperſunt multa quæ poſſim loqui, 


Et copioſa abundat rerum varietas; 4 | 


Sed temperatz ſuaves ſunt argutiz, 

Immodicz offendunt. Quare, vir ſanctiſſime 

Particulo, chartis nomen victurum meis, 

Latinis dum manebit pretium literis : 

Si non ingenium, certeè brevitatem adproba, 45 
Quæ commendari tanto debet juſtiùs, 

Quanto Poetæ ſunt moleſti validiùs. 


O RD O. 


Populus adclamat, Scurram imitatum wocem porce!l; multd fimilids, & 
cogit raſticum trudi for às. At ille profert porcellum ipſum e finu, pro- 
danſque turpem errorem eorum aperto pignore, inguit ; En bie porcellu 
declarat quales judices fitis. Multa ſuperſunt adhec quz poſſim loqui, 
& copioſa varietas rerum abundat; fed temperatz argatiz ſunt ſuaves, 
immodicz offendunt. Quare ſanctiſſime vir Particulo, nomen victürum 
meis chartis, dum pretium manebit Latinis literis : adproba, fi non meun 
ingénium, cert meam brevitatem, quæ debet commendari tanto jüſtiùs, 
quantò Poetz ſunt validiùs molefti. 


”—— 


— 


— 


FAB U LA VI. 
Non omnia omnibus compruunt. 
Duo Carl. 


| & VENIT Calvus forte in trivio pectinem; 
Acceſht alter zque defectus pilis : 
Heia, inquit, In commune, quodcunque eft lucri. 
Oſtendit ille (a) prædam, & adjecit fimu! ; 

(a) Meuiaphora, 


O R D ©. 


Omnia non congruunt omnil us. 
Calvus home forte invenitpeRinem in trivio: alter æquè defectus pilis 
accefht : heia, inquit, cnfer in commane quodcurque eſt lucri. Ille 
ollcndit prædam, (ic. peine, & fimul adjecit ; 


Superum 


- — ts SS 6 


S GO We v'sS FF Þ 


15 
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Superim voluntas favit, fed fato invido 5 
(5) Carbonem, ut aiunt, pro theſauro invenimus. f 
4 Quem ſpes deluſit, huic querela convenit. 
(b) Paræmia. 
O R D O. 
volintas ſuperüm favit nobis, ſed invido faco invenimus,, ut aiunt, ca- 
bonem pro theſairo. Hæc querela convenit huic bomin;, quem ſpes delifit. 
ths 8 > x IT ; 
FABULA VII. 
8 Stulta (a) /apicntia ridetur ab imnibus. 
Prainceyes T IBICEN. 
BI vanus (a) animus (6) aurã captus friyols 
( Arripuit inſolentem fibi fiduciam, ä 
Facile ad deriſum ſtulta /a levitas ducitur. ' 
J (/ Princeps Tibicen notior pauld fut. 
Bathyllo ſolitus in ſcena dare. „e ee 
n CEE „ 
Dum pegma rapitur, concidit caſu gravi, 
Nec opinans, & finiſtram fregit (d)-tibiam, 
Duas quam dextras maluiſſet perdere.- 
Inter manus ſublatus & multum 
Domum refertur. Aliquot menſes tranſeunt; 
Ad ſanitatem dum venit curatio. ED 
Ut ſpectatorum mos eſt, & lepidum genus, 
Deſiderari coepit, cujus flatibus 
Solebat excitari ſaltantis vigor. N = 
(a) Metonymia. (b) Aletaphora. (c) Aatonemãſſa. (d) Paronemafia. 


Ubi vanus änimus, captus frivold ana (I. e. land] arripuit infolen- 
tem ſiduciam fibi, ſtulta levitas dũcitur facilè ad deriſum. Princeps 
Tibicen fuit pauld nötior, ſölitus dare 6peram Barhyllo imo in ſcens. 
Is ludis, non memini 1atis quibus, dum pegma ripicur, c6ncidit pravi 
caſu, nec opinans, & fregit uam ſinĩſtram nbiam, quim maluiſſet per- 
dere duas dextras tibiπ⁴tif. Sabfatus inter manus pdpuli & gement mal- 
tim, refertur domum. Aliquot menſes tranſeunt, dum curitio venit 
ad ſani:atem. Ut eſt mos ſpectatörum, & ut — lepidum genus hin- 
num, Princeps tibicen cepit dehiderari, cujus flatibus in tibia vigor Ba- 
t&31l; ſaltantis ſolebat excitari. 

G2 Eras 


— 


$6 PuzDar Fatvtanum. Lib. v. 


Erat facturus ludos quidam nobilis, 

Et incipiebat (c) Princeps ingredier: eum 
0 Adducit pretio, precibus, ut tantummodo 
þ Ipſo ludorum oſtenderet ſeſe die. 


0 Qui ſimul advenit, rumor de tibicine 29 


N (5) Fremit in theatro; quidam affirmant mortuum, 
Quidam in conſpectum proditurum fine mori 
Aulzo miſlo; devolutis (a) tonitrubus 

a) Dii ſunt locuti more tranſlatitio. 


Impoſuit, cujus hæc fuit ſententia; 

Lztare incolumis Roma ſalvo Principe. 

In plauſus conſurtectum eſt, (4) jactat baſia 
Tibicen, gratulari fautores putat. 

Equeſter ordo (a) ſtultum errorem intelligit, 

agnoque riſu canticum repeti jubet; 

Iteratur illud ; homo meus ſe in pulpito 
Totum proſternĩt; plaudit inludens i eques : 
Rogare populus hunc coronam exiſtimat, 
Ut vers (a) cuneis notuit res emnibus : 
Princeps ligato crure (5) nivei faſcia, 
Niveiſque tunicis, niveis eam 
Superbiens honore divinz domus. 
Ab univerſis capite eſt protruſus foras. 


— (a) Meronymia. (b) Metiphora. (c) Synbdeche. 
'O R D O. X . 


Quidam n6bilis homo erat faftirus ludos & Princeps 2:bicen incipiebat 
ingredi-; adducit eum pretio, & precibus, ut tantammods oftenderet 
bels ipſo die ladorum. Qui fimul advenit, rumor de tibicine fremit in 
theatro; quidam affirmant i//um efſe mortuum, quidam proditirum in 
conſpectum fine mori. Aulzo miſſo, tonitrubus (i. e. /ax:s ) devolũtis, 
Dii (ſc. Mimi repræſentantes Deos) ſunt locati tranſlatitio more. Turc 
Chorus impeſuit canticum ignotum Principi tibicini modo redũcto in the. 
atrum, ſententia cujus fuit : Roma lztare incolumis 3 (ſe. 
T3birio) ſalvo. Conſurreftum eſt in plauſus: Tibiceo jactat bãſia, & 
putat fautöres grazulai fbi. Equeſter ordo inteliigit ſtultum errorem, 
juberque magvo riſu canticum repeti; Nlud iteratur ; meus homo (ſc, 
Princes tibicen) proſternit ſe totum in palpito; eques inludens plaudit; 
populus exiſtimat hunc rogare corönam. Vero ut res nötuit ömnibus 
cineis. Princeps, crure hgato nivea faſcia, niveiſque tünicis, ẽtiam 
niveis calceis, ſuperbiens honore divine (i. e. Ce/arre} domus, eſt 
protraſus foras capite ab univerks. 8 


unc chorus ignotum modo reducto canticum 25 þ 


23 —— —ꝓ¾—?Ü I 


25 


—— 
* 
Li 


Lib. V. PRAD AI FABULARUM. 
FAB U LA VIL 
Fugit irreparabile tempus. 


Occasio DEePiIcTa. 


14 RS U volucri pendens in novacula, 
Calvus, comosã fronte, nudo corpore, 
Quem ſi occuparis, teneas, (a) elapſum ſemel 
Non ipſe poffit Jupiter reprehendere, 
Occaſionem rerum fignificat brevem. | 5 
¶ Effectus impediret ne ſegnis mora, 
Finxere antiqui talem effigiem temporis. 
(a) Mezaphore. 


OR D O. 


Tempus fugit irreparobile, | 
Calvus Homo pendens in novacula völueri _ _ fronte, _ 
corpore, quem f occuparis, teneas, at quem ſemel elapſum, Japiter i 
non reprehendere, ſignĩſicat breyem occaſiõnem — ſegnis 
mora impediret effẽctus, antiqui hnxere talem effigiem temporis, 


— — 


F AB UL A IX, 
Ne ſus Miner uam. 
Taurus ET ViTUuLus. 
NGUSTO in aditu Taurus luctans cornibus, 
Quùm vix intrare poſſit ad præſepia, 
Monftrabat V itulus quo fe pacto plecteret : A 
Tace, inquit, (a) ante hoc novi {@) quam tu natus es. 
Qui doctiorem emendat, fibi dici putet, 5 
a) Tefi 1 


o RDO. 


Ne ſus deceat Miniruam, 
Taurus, luctans cornibus in angaſto aditu, quam vix poſſit intrare ad 
zſepia, Vitulus monſtrabat quo pacto plẽcteret ſe: Inquit, tace, novi 


fog antequam — Qui emendat doctiõrem, putet þoc dici fibi. 
G 3 FAB. 


18 PraDRIi FAZUILA Run. Lib. v. 
FABULA X. 
Omnia fert tat. 


VENATOR ET CAN IS. 


DVERS US omnes fortis veloces feras 
Canis quùm domino ſemper feciſſet ſatis, 
guere ccepit annis ingtavantibus. 
Aliquando objectus hiſpivi pugnæ ſuis, 
Adripuit aurem : fed carioſis dentibus . $ 
Prædam dimifit. Hic tum Venator dolens 
Canem objurgabat : cui ſenex contra latrans 
Non me deftituit animus, fed vires mez. 
Quod fuimus lauda, fi jam damnas quod ſumus. 


Hoc cur, Philetè, ſcripſetim, pulchre vides. 10 


LEtas fert mia. 
Fortis Canis, quim ſemper ſatisfeciſſet d6mino adverſas omnes ve- 
l6ces feras, ccepit languere ingravantibus annis. Aliquando objettus 
gnz hiſpidi” ſuis, arripuit qu aurem ; ſed dimifit prædam carioſis 
entibus. Hic tum Venator dulens objurgabat Canem: cui ſenex Canir 
latrans contra; animus non deſtituit me, fed mez vires. Lauda quod 


1 f jam damuas quod ſumus. Philete, vides pulchre, cur ſeripſe; 
92 
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A PP E ND IX 


F A B UL AR U M, 


A 


MAR QUAR DO GUD I O 


Ex Manuſcripto Veteri deſcriptarum. 


FAB U LA I. 


Mitvivs AcroTaAnNSs. 


ULTOS quùm menſes ægrotaſſet Milvius, 
M 5 videret 1 vitz 1 ſuæ, 


b) Vaſtando, cuncta i altaria, 
. Cd ts cones? 


(a) Catachrefic. (b) Metaphors, 
O R D O. 


Quam Milvius zgrotaviſſet multos menſes, nec jam videret eſſe 
ſuz vitz, rogabat matrem, t circumiret ſana loca, Ay meds > 


vota pro ſalüte. Ila inquit, fili, faciam ; ſed vereor vehementer, ne 
non impetrem opem ; tu, vi vaſtando 6mnia detabra, polluifi cuntta 


alraria, parcens nullis I I We 
A 


90 Appendicis Fab. II. III. IJ 


FABULA IL 
LzyoREs VITA PRERTAS1. 


UI (a) ſuſtinere non poteſt ſuum malum, 
Alios (a) inſpiciat, & diſcat (a) tolerantiam. 
q Aliquando in ſilvis ſtrepitu magno conciti 
clamant, fe propter aliduos metus 
Finire velle vitam. Sic quendam ad lacum g 
Venerunt, miſeri quo ſe præcipites darent. 
Adventu quorum poſtquam ranæ territz 
Virides in algas miſere fugientes ruunt, 
Heu] inquit unus, ſunt & alii, quos timor 
Vexat Malorum. (a) Ferte vitam ut cxteri. 10 


(a) Mera pbera. 


OR D O. 


LeyorEs rerærsi Vir. 


Qui non poteſt ſuſlincre ſuum malum, inſpiciat alios, & diſcat tole. 
rantiam. Aliquando Lepores, c6nciti magno ſtrepitu in ſilvis, clamant, 
ſe velle finire vitam propter aſsiduos metus. Sic venerunt ad quendam 
lacum, quo miſeri darent ſe præcipites. Adventuquorum poſtquam rana 
tErritz miſere fugientes ruunt in virides algas, unus /Fporum inquit, heu! 
ſant & alii, quos timor malorum vexat. Ferte vitam ut cæteri. 


— Als 


FABUL A III. 


Vorezs ET JUPITER. 
N ATURAM turpem nulla fortuna (a) it. 
u 


— 


q Humanam in ſpeciem quum vertiſſet Jupiter 
Ipem, regali pellex ut ſedit throno, 
Scarabzum vidit prorepentem ex angulo, 
Notamique ad prædam celeri profiluit gradu. $ 
Super! risere, magnus erubuit pater, 
Repudiatam turpemque pellicem expulit ; 
(a) Metaphora. 


Nulla f..rtfina 6btegit turpem nataram. Quùm Jupiter vertifſet Vul 
in humanam eien . e. nulierem ;) 4 pellex Jovis ſedit — 
thrõno, vidit Scarabzum prorepentem ex angulo, profiluitque ad notam 
prædam celeri gradu. Superi risere; magnus pater Deorum (ſc. Tupiter } 
erũbuit, expulitque turpem pellicem repadiatam ; i nerd 


Hi 


| 
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His proſequutus; Vive quo digna es modo, 

Quz noſtris uti (5) meritis dignè non pates. 
(b) Metonymia. 


OR D O. 


proſequũtus cam his verbis; Vive modo quo es digna, quz non potes uti 
noſtris meritis (i. e. benef icits dignè. 


* — 


FAB UL A Iv. 


LEO ET Mus. 
N. quis minores lædat, fabula hæc monet. 
x 


q Leone in filva dormiente, ruſtici 
uriabant Mures: unus ex 1is 
Super cubantem caſu quodam tranſit. 
Expergefactus miſerum Leo celeri impetu $ 
Adripuit. Ille veniam ſibi dari rogat, 
Crimen fatetur, peccatum imprudentiz 
Hoc Rex ulciſci glorioſum non putans, 
Ignovit & dimiſit. Poſt paucos dies 
Leo, dum vagatur noctu, in foveam decidit. 10 
Captum ut fe agnovit laqueis, voce maxima 
Rugire ccepit; cujus immanem ad ſonum 
Mus ſubitò accurrens, non eſt quod timeas, ait ; 
Beneficio magno gratiam reddam parem. 
Mox omnes (a/ artus, artuum & ligamina 15 
Luſtrare ccepit, cognitoſque dentibus 
(a) Nervos rodendo laxat (a) ingenia artuum. 
Sic captum Mus Leonem filvis reddidit. 
(a) Metagphora. (b) Metonymia. 

O R D O a 
Hæe fabula monet, ne quis lædat minöres. Lebe dormiente 1a ſil va. 
ruſtici Mares luxuriabant : & anus ex iis, quõdam caſu, transivit ſuper 
cum cabantem. Leo expergefactus arripuit miſerum murem celert impetu. 
Ille rogat veniam dari fibi, & fatetur crimea, peccatum imprudentiz. 
Rex (K. Leo) piutans non glorioſum ulciſci hoc, ignövit & dimiſit eum. 
Polt paucos dies, dum vagatur noctu, decidit in foveam. Ut agnovit ſe 
captum laqueis, ccpit rugire maxima voce; ad immanem ſonum cujus 
Mus ſubitò accarrens, ait, non eſt quod timeas; reddam gratiam parem 
tuo magno beneficio. Mox ccepit luſtrare omnes artus /aqueerum, & 
ligamina artuum, rodend6que cognitos nervos dentibus laxat tngenia ar- 
tuum. Sic Mus reddidut captum 5 ſilvis. Tam 


92 Appendicis, Fab. V. 
FAB U LA V. 


Homo ET AR BORESV. 


EREUNT, ſuis auxilium qui dant hoſtibus. 
P q Fadia bipenni quidam ab Arboribus petit, 
anubrium ut darent è ligno, quod foret 
Firmum ; juſſerunt omnes oleaſtrum dari : 
Accepit munus, factumque aptans manubrium $ 
Cœpit ſecuri magna excidere robora. 
Dumque eligebat quz vellet, fic Fraxino 
Dixiſſe fertur Quercus: Merito czdimus. 
(a) Synecdoche, 


O R D OO 


Pereunt, qui dant auxilium ſuis h6ſtibus. Quidam, bipenni fad, 
petit ab arbo6ribus, ut darent manibrium E ligno, quod foret firmum: 
N omnes juſſerunt oleaſtrum dari. Accepit munus, & aptans manubrium 
factum ccepit excidere magna robora ſecuri. Dumque eligebat que vel. 
let, quercus ſertur dixiſſe fic fraxino; Cædimur meritd. 


* 
— ” 
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A Collection of the Proverbial Mottos to 
PHAD RU Ss Fables. 


In LATIN and ENGLISH. 


» 


The FirsT Book. 


I. 1 opprimere inno- HE «weakeſt goes to the Wall. 
centem. 

2. Minima de malis. FA two Evili chorſe the leaft. 

3- In propria pelle quieſce. content in your own Station. 

4. Avidum ſua ſzxpedeluditaviditas All cowet, all boſe. 

5- Porentioris ſocietatem fuge. Keep not tor great Company. 

6. Improborum improba ſoboles. Like Father like Son. 


7. Stultorum honor inglorius. 
8. Malus tueri haud tutum. 


9. Ne inſultes miſeris. 
10. Mendaci ne verum quidem di- 


Homour becomes not a Fool. 
Sade a Thief from the Gallutut, and 


be will cut your Throat. 


* Jnfult nn Man under his Misfortumces. 


A Liar is nat believed though he 


centi creditur. ſpeaks the Truth. 

11. Ridicula in imbelli virtutis o- 4 Boafter and a Liar are Conſen- 
ſtentatio. Germans. 

12. Utilifimumſzpequod contem- What wwe miſt deſpiſe, often proves 
nitur. the moſt ſerviceable. 

13. Laudatore nihil infidioſids. Nathing is more deceitful than a Flat- 

terer. 

14. Fallax vulgi judicium. The common People are not good Fudges. 

15. Pauper dominum non fortem The Poor often change their Maſters 
mutat. cuil bout changing their Candi tion, 

16. Fide-juſſorem infidum cave. Beware of a tnaviſh man. 

17. Calumniatorem ſua pena macet Slander always leaves a Score behind. 
18. Horretquiſque adire locum ubi The burnt Child dread: the Fire. 
loeſus eſt. 

19 Omnem aditum malis præclu- Always keep a Rogue at a Diſtance. 
dito. 

20. Stulcitia plerumque exitio eſt. Folly 3 generally attended with fatal 

| o / cet. 

21, Miſer vel ignaviſſime cuique The Unfortunate are inſulted by every 

|  hudibriveft. Raſcal. | 


22, Qui 
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22. Quialteri ſuam ob cauſam com- He that ſerves another for his an 
modat, injuria poſtulat id gra- End, ought not to expect an | 


tiz appont fibi. Thing far his Pains. 
pers. f 


24. Potentes ne tentes æmulari. Do mot pretend lo imitate the 2 bef | 


25. Rete ne tendas accipitri & mil- Old Birds are no: caught with 


* vio. 


26. Par pari reſertur. _ Gizea Mana Rowland for hit Olive, 
27. Avarus ſaus fibi carnĩfex eſt. GCovetons Men live Drudges, to di 
Hretches. 


23. Ne magnus tenuem de ſpicito. No Mar fbould deſpiſe his inferiors. 
29. Eſt — conſtitit dicte. Teſts, like ſcuret Meats, 3 of ten 


rium. 3 eur Sauce. 

30. Mala publica in plebem reci- Publict Calamities fall heavieſt on th 
dunt. Common People, 

31. Cui fidas vide. Look before you heap, 

— —ſ — — — 


The StconD Book. 
s premia laudi. 3 does not always £9 1 


rewarded, 
2. Simile fimili gaudet. Like to like. 

3- Impunitas peccand1 illecebra. In punity is an Encouragement to Via, 
4. Vir doloſus ſeges eſt mali. is a Complication of Wick- 
| oſs. 

5. Ne quid nimis. Tu ey as Vie is gord fu 

nothing. 
6. Potentiam malitia adjutam quis Who can withfland Malice joined with 
effugiat ? Parxwer ? 


7. Plura timenda divĩitibus. Rich Men feel Misfortunes that fy 
over por Men's Heads. 


8. Plus videas tuis oculis quam a- The Maſter's Eye makes the Horſe fat, 
lienis. 


The Trirpd Book. 
1. EI bonæ vel veſtigia delec- HE la Remazzndvry of Good = 
R tant. valuable. 
2. Benefico bene exit. Do Good if you expect to receive it. 
3. Experientia præſtantior arte. Auruledge without Experience males 
| but half an Artiſt. 


. Mentem homizis ſpectato non Judge not a Man by his Face but his 
y frontem. 7 Mind, | 11 
I 5. 


23. Suſpecta malorum beneſicia. Always ſuſpect the Gener:/ity of Shay. | 


| | 


PI” r 


A Collection of Provernrat MortTos. 


g. Erit ubi pœnas det procax au- 
dacia. 

6. Ridenda imbecillorum ſuperbi- 
loquentiz. 

7. Liber inops ſervo divite felicior. 

8. Sat pulcher qui fat bonus, 

Fidelem ubi invenias virum ? 

10. Ne fis credulus maximè crinm- 
natori. 

11. Deformitas dolenda quæ ex 
merito venit. 


12. Optima ſæpè deſpecta. 


13. Opus artificem probat. 
— Otiare quo labores. 


15. Qui educat pater magis quam 
qui genuit. 
16, Hamanitas & gratior & tutior. 


17. Fructu non foliis arborem æſti- 
ma. 

18. Tuis contentus, ne concupiſ- 

19. Multi homines nomine, non re. 

20. Miſerrimus qui in vita miſer, 


pot: mortem miſerior, . 
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Irſelence «will one Time er other be db- 
ſervedly puniſhed. 
A Coward's Boaſting is riditulens, 


Lea: Liberty is better than fat Slavery. 

Hani!ſame is that — 4 a 

A faithful Friend is hard to be found. 

Don't credit Reports raſply, eſpecially 
thoſe of an Informer. 

py ne 
you If 

The 2 L oftem 

died. * 

any» no Play makes Jack « 

4 Chiles Fate is more his Parent 
than he that begat him. 

"Tis bath obliging and ſafe to be cour- 


Zeonus. 
Value a Tree for its Frait, and nat 
for its Leaves. 
C _—_ is Happineſs, but Covectonſurſs 
Many are Ken in Nome, but not in Fact. 
He is moſt miſerable aue can neither 
. reſt alize nar dead. 


= — 


The FoukrR Book. 


t. ST Urs aſtu non capitur. 
2. Spernit ſuperbus quæ nequit aſ- 


ui. 

3. Vindictæ, cupidus ſibi malum 
accerſit. 

4. Homines non numerandi fed 
ponderandi, 

5. Feriunt ſummos fulmina montes. 


6. Stultus niſi quod jipſe facit nil 
rectum putat. 

7. Maledico maledicens pejus audĩet 

8. Improbi ne- pereant, perdunt. 


5 Sententia deeſt. 


LD Birds are mot « with 
6 
The Proud always pretend to deſpiſe 
cobat they can't obtain. 
Revenge drinketh up the greateft Part 
| of it; ow:2n Poiſon. Men by th 
Ie fpoull nat judge of Men by their 
1 . 72 Merit. 
The higher Mex are, the greater their 
hall * ill be. ; 
Conceited Fools think nothing can be 
abel dene aui tout them. 
Ill Language begets w:r/e. 


Same People care not who fink ſo they 
40 but ſwims 


10. Ante- 


96 


10. Antecedentem ſceleſtum non 
deſerit pede pena claudo. 
11. Opes irritamenta malorum. 


12. Sinceritas laudanda. 


13. Fabulz deſunt. 
14. 


15. Pares non habitus ſed virtus 


facit. 


16. In ſecundis time, in adverſis 


0 


17. Nimia verecundia invetecun- 


dum facit. | 

13, Malo qui benefacit, pejorem 
facit. 

19. Avarus auri cuſtos, non domi- 
nus. X 

20. Inventa perficere non inglo- 
rium. 


21. Veras divitias eripit nemo. 


22. Magna ne jactes, fed præſtes. 


23. Vera gloria fitam obſcurat. 


24. Deum colenti ſtat ſua merces. 
25. Multam auxiliatur qui citò. 


— IN — —_— 


A Collection of PROVIRBIAH Morros. 


Sooner or later the Wicked wwill be 
. puniſhed. 
Riches are the Root of Evil, and of- 
ten the Fruit of it. 
Plain Dealing is aFewel,but they that 
Wear it are out of the Faſhion. 
Fables wanting. 


Not their Outfide, bui their Pirtus 

mater Men Equals. 

In Profperity ſrar the worſt, in Ad. 

— bope the beſt. 

Too _ omplai/ance makes a Max 

Do a bad Man a Kindneſs; and be 
will be the worſe for it. 

. Men's Cheſts are rich, not 
they. | 

To perfedt another Man's Inventions, 
ts praiſe worthy. 

No Man c an be robbed of true Riches. 

Brag is a good Dog, but Holdfaft is 
a better. 

True Glory eclip/cs the counterfeit. 

T he Religious are ſure tobe rewarded. 

He that helps ſooneſt, helps beſt. 


1. THIL ad honorem fama in- 
genil aptius. 


2. Vemoſa lingua, pedes fugaces. 


3. Sponte peccanti nullus eſt veniz 


locus. 

4. Feliciter ſapit, qui alieno pericu- 
lo ſapit. 

5. Przjudicata opiniojudicium ob- 
ruit. 

6. Non omnia omnibus congruunt. 

7. Stulta ſuperdia ridetur ab omni- 
bus. | 

$. Fugit irreparabile tempus. 

9. Ne ſus Minervam. 

10. Omnia fert ætas. 


The Fir ru Book. 


— — — — 


NGENUTITY gets great Repu- 
tations : 
A Comward®s Weapons are his Tongue 
and bis heels. 
Wilful Fault have no Excuſe, and 
deſerve no Pardon. 
The beſt Wiſaom is that which is got 
at other Folks Coſt. 
Aprejudiced Opinion ſpoils the Fudge» 
ment. 
All Things do not ſuit all Men. 
4 fo Conceitedneſs is ridiculed by 
Et the World. 
Time and Tide ay for no Man. * 
Don i teachyourGrandametoſuckEggs 
Time de vcurt all Things, 


A 


A CoLLECTiON of Phraſes in Pk:idruss 


; FABLES 
e In LATIN and ENGLISH. 
. 
.  Lizex Paluus. Book the Fixsr. 
: Prol, EPPERIT RIGINALLY invented 
Senariis verſi bus With lambick wer/es 
Dos libelli The Uſe of this Book | 
Nos jocari | T hat we entertain our/e/wu:s 
Fab. Superior Higher up the Stream 
1. Improba fauce y his ravenous Appetite 
Ante hos ſex menſes Six Months ago 
| Fictis cauſis By falſe Accuſations 
2. Equis legibus nder a free Government 
Miſcuit civitatem _*  Confounded the Government [ gether 
Partibus factionum conſpiratis The fattious Parties conjpiring to- 
Compeſceret vi. . gps by the Bee cercye of 
Explorato rege Having examined their King as a 
Omni contumelia With - Sorts of Abuje * ** 
| He fell to ſnapping them up one af< 
Ccepit corripere fingulas — ae Pare 
Dant Mercurio mandata They charge Mercury with Mage 
Tum contra Then in Anſwer 
3- Alienis bonis In other People's Excellencies 
Sao bade | In ” one natural Way, proper 
Triſtem notam A jad Mark of Di/; race 
Tua calamitas Jour unfortunate Condition 
Hane tepulſam Di. Rebuff 
4. Appetit alienum Snaps at, reaches after another's 
Speculo lympharum In the Watry Mirrour 
Nec aded potuit And after all could not 
3. Cum potente With a Man of Power and Intere? 
Patiens injuriæ Patient under II rong 
Parti bus factis The Shares being laid out 
Quia plus valeo On ac count of my bigher Quality 
Adfictetur malo He hall ſuffer fer it 
Improbicas ſola Hi: unreaſonable Greedine/s alone 
3 Fermotus 
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Fab. Permotus convicio 
6. Aridi ſede 
Quidnam eſt futurum ? 
7- Tragicam perſonam 
Quanta ſpecies? 
Abitulit communem ſenſum 
9. Deſiderat pretium meriti 
Abire impunè 
Inlicere pretio 
Illud malum 
Credens longitudinem colli 
Fecit medicinam lupo 
9. Non cavere fibi 
Objurgabat leporem 
Edentem graves fletus 
Nota pernicitas 
In folatium mortis 
Mods ſecurus 
10. Innotuit turpi fraude 
Amittit dem 
Arguebatvulpemcriminefarti 
Proximam culpz 
Dixiſſe ſententiam 
Quod petis 
11. Expers virtutis 
JaQans gloriam verbis 
Fallit ignotos 
Notos exitus 
Premere vocem 
Inſolens ai: a 
12. Vituperat nimiam tenuitatem 
Eluſit canes 
Edidiſſe hanc vocem 
Ut illa profuerint 
Quantum luctũs habuerint 
13. Qui eſt nitor! : 
Quantum decoris geris 
Corpore et vultu 
Vult oſtendere vocem 
Stupor corvi 
Prevalet virtuti 
14. Malus ſutor 


Deperditus inopia 


Bouncing in ſwaggering 


Much diſturbed by their Noiſe 
In cur parched Habitation 
What will become of us ? 

A Tragedian's Maſh 
How glorious an Appearance 
Hath denyed common Sense 
Expetts a Reward for a good 
To come off without Loſs 

To tempt y the Propoſal of a Reward 


That Plague 


Tarn 


[ little before vi of Care 
Is —_ notorious for /candalous 


1 
Fails of Credit 
1 Fox upon an Afion of 

Theft 
ny Thing concerned in the Fault 

To have pronounced Sentence 
What you fue for 
A Coward deftitutz of true Courage 


Terms 


Impoyes upon tho/s that do not know 
75 


im 
Their uſnal Way of Eſcape 
To ceaje his Noije 
Conceitedly ſays 
Vilifies the exceſſive Slenderne/+ 
Baffled the Dogs 
To have ſpoken thus 
How ſerviceable thoſe Things ure 
Heow much Sorrow theycarried in them 
How great is the Sltekne/s 
What Grace you have 
I: your Shape and Air 
Had a Mind to give Proof of his Pipe 
The flupid Cruw 
J tco hard fir Ability of Body 
A bungling Cabler 
Briie for Want of Trade 


Facere 
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Fab. Facere medicinam 
Ignoto loco 


Venditaret antidotum 


Falſo nomine 
Verboſis ſtrophis 
Gratii ejus experiendi 
Poſito Præmio 
Non ulla prudentia artis 
Veſtra ca pita 
Pertinere ad iilos 
Eft quæſtus impudentiæ 

15. In priucipatu commutando 
Paſcebat aſellum 
Ne poſſent capi 
At ille lentus 
Quid refert mea ? 
Cui ſerviam 
Dum portem 

16. Locat nomen ſponſa 
Expedire rem 
Dare mala 
Przmetu-ns dolum 
Ubi requiram vos ? 
' m dies advenerit 

17. Luere nas 
—— 
Damnata falſo teſtimonio 
Poſt paucos dies 
Merces fraudis 

13. Nemo libenter recolit 
Adis menſi bùs 
Melius deponeret 

19. Habent infidias 
Verſus ſubjecti 
Admovit preces 
Dum poſſet ducere 
Hoc conſumpto 
Flagitare validiùs 

Par mihi 

Cedam loco 

20. Stultuin confilium 
Devocat mortales 

o. Etiam igravis 
In gravi caſu 
Defectus annis 
Trahens extremum fpiritum 
Fulmineis deaubus 


Te practiſe Phyjick 
Ina Place where be was nt known 
Made boaſt of an Antidote againſt 
Poi/jon 
Falſely jo called 
By Cunning Tricks 
To put his Skill upon Tryal 
At a jet Reward 
Not by any Infight into the Faculty 
Y ur Lives 
Comes home upon thoſe 
[; a livelihood to the inpudent 
In the Revolution of aftate 
Was grafing his little . 
Left they ſhould be taken Priſont s 
But he in no great Haſte 
What is it to me? 
Under whom | flave 
As long as I muſt carry 
Paſſes his Mord for anather 
To perform the contral® . 
To entangle it ; ds Miſchief, cheat 
Suſpecting a T rick | 
Where all I lock for you 
When Pay-day comes 
To ſuffer Puniſhment 
Coming with à forged Title 
Caſt by a falje Evidence 
Days after 
A Puniſhment of your Perjury 
Nobody wifits again with Pleaſure 
Having gone her full Time 
She might the better drop 
Carry treacherous Deſigns with them 
T he Lines under-written | 
Applyed by Prayer 
Til! ſhe could carry abroad 
T his Time being expir. 4 
To demand with great Inflance 
A Match for myjelf 
4 refign the Place 
A fool: Projett 
Lurcs down Mortals 
Ewen te Cowards 
In his Jad Cerndition 
Enfeebled by Length of Years 
Breathing his Laſt 
With his lightning Tufts ; 
H Hoſtile 


1050 
Fab. Hoſtile corpus 


Lædi impunè 
Extudlit frontem 
Tuli ind'one 
. Fazo domum 
Mea cau'i 
EſTet gratum 
Dediflem veniam 
Qu14 laboras 
Reliquiis, quz ſunt roſuri 
Noli imputare beneficium mihi 
Noli imputare mihi 
Dedit letho 
Servit bt 
Gratus ſtultis 
Tendit dolos irritos 
Miſiſſet panem 
An poſſet capi 
Pro re 
Ne fac ĩas lucrum 
24 Tante magnitudinis 
Majore nila 
Valiiits 
25. Prava conſilia 
Eſt traditum 
Ir 4umine Nilo 
Lambe quamlibet otio 
Faccrem mchercule 
Nik foirem 
26. Noceadum nulli 
Simili jure 
Poſuilte 11:1 
Dum revocaiet 
Inirito cibo 
Accepimus 
quo animo 
27. Conveniens avaris 
Deos manes 
Eſt injecta illi 
Penderet pœnuas 
28. Docili ſclertiæ 
Aquila ſuſtulit 
Ut carpe tent cibum 


Luta ipſo loco 


Ardentem facem 
Nliſcens dolorem hoſti 
Damnoſanguinis 


14 
14 


23. 


Prurasrs in Latin and Exgliſb. 


The Body of his old Enemy 

Abuſed gti ſafety, without Revenge 

He bat'iy'd his Ferebead 

I tos it heineuſly 

I clear your heaſe 

On n Accomm ; for my Sake 

'T xvere an Obligation 

I had parioned you 

Becanje yore make it your Buſineſs 

The Oris, that they wonld but nibble 

D:n't charge me with a Kindneſs 

Do not ſet to my Account 

Put to Death 

I; ſerviceable for themſelves 

W-:lcome to Fools 

Fl: jpreads his Trains to no Purpoſe 

Had fung a Lea 

Whether ke could be avon 

For the Advantage 

Lell yo: ſhou!d make an Advantage 

Of /uch a Bulk 

With & grrater Strain 

Wirh more Violence 

In dien Council 

There's anold Tradition 

At the River Nile 

Lay as muc” as you pleaſe a! ycur Leiſut 

Treth, fo I wruld 

Were I not ſure 

Ie nnft injure no man 

In the like Kind, <vith the ſame Sauce 

To have jet b/ore ber: ſerved herup 

I! ton ſhe inviied again in her tarn 

Aiuc'd Meat 

H are informed 

With an even Mind; paticutly 

Anplicable io the Coaverous 

The Gods below 

Was ſhot into him 

He might Fer Puniſhment 

To Duckies of Invention 

Au Eagle caught up 

That they might pick for Faced 
Secured Ly the very Nature of her 

S{aticn 

A li-tted Prand 

Mixing Sorrox to the Ene 

With te Loſs of ber Broad 


Ut 


| 


wee 
up 
; 


Ut 


ab. Ut eriperct 
29. Cum fuiſſet obvius 
Repudiat officium 
Repreſſit ĩram 
Ignavo ſanguine 
30. Humiles laborant 
De principatu gregis 
Degerent vitam 
— : 
rotu t 
r noſtrum caput 
31. Tutandum improbo homini 
Dum requirit auxilia 
Raptor vertit conſilium 
Tali dolo 
Sollicitum zvum 
Qui præſtem vos tutas 
Tradunt ſeſe milvio 
Cœpit veſci fingulas 
De reliquis 
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To ſave, reſcue from 

When he met 

Rees the Civility 

He check'd bis Paſſion 

With the Blood of a Coward 

The Poor are hard fat to it 

For the Government of the Herd 

T hey lived, paſſed their Life 

The Breed 

Shall go in!9 Buniſhment 

Concerns our Life 

To the Prolectioa of a Knave 
While be looks for heip 

T he Bird of Prey turned his Thoughts 
By ſuch an artifice 

An anxious penſi ve Life 

Wh: ſhall warrant ycu Jafe 

Put themſelves into the Kite's Hands 
Fell to cating them one after ancther 
Of the/e that were Ig 


" ** 


LIBER SECUNDUS, 


Prol. AT genus 
Continetur exemplis 


Nec quicquam aliud quzritur 
Quicunque locus fueric 
Dum capiat aurem 

Suum propoſitum 
Commendatur re 


Fab. Stabat ſuper 


1, Per te 
Retulit pedem retro 
Non eſt quod timeas 
Tergore diviſo 
Petivit ſyleas 

2. Diſcimus nempe 
Viros ſpoliari 
Utcunque 
Non rudis 
Ceperat animos 
Parcs illi 
Se pingi 

3. Vehementis canis 


Mit nmaleſico 


Book the SEconD. 


SOP“ Way of Writing 
2 Confi/ts of Examples 
or is any thing e/e intended 
Whatever Opporturity I may have 
As long as ut pleaſes the Ear 


Its intent 


It recommends iſſe. by ita tun Weight 


Stood wittoriout ever 

Of your oxn Accord 
Return back again 

You hade no renſor to fear 
The Chine feng divided 
He went into tee Weds 
Ve learn you fee 

T hat Men are ftript 

Beit bead it will 

Well practijed in the Female Art 
Had won the affetions 

A fit Match for him 

That he was ſetting out 


Of a mad Dog | 
5 Hreau the cur that had done the 
Miſchief ; 
H 2 In 
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Suſpenſo pede 

Quid multa? 

Stulta credulitas 
Habere documentum 
5-Trepide 

Occupatain otio 
Gratis 

Veri fabelli 

ER prenum 

Petens Neapolim 
Villam Miſenenſem 
Summo monte 
Proſpectat 

Prolpicĩt 

Domino perambulante 
Jactitans come officium 
Notis flexibus 
Agnoſcit Hominem 
Majeltas tanti ducis 
Alapz veneunt majoris 
6. In ſublime 

Ullo pacto 

Volans propter 

Qui comminut2 
Munere vatur:z 

Impar duabus 

7. Ex inſidiis 

Inter cædem 

Hoc argumento 
Tenuitas hominum 


8. Excitatus nemoroſis latibulis 


Venatorum 
Petit proximam villam 
Quidnam voluiſti 
Commilſeris ſpiritum 
Erumpam 
Vices noctis 
Excipiunt ſpatium diet 
Prefliterint hoſpitium 
Agere gratias 
Verſaturin periculo 
Inter hzc 
Acœnà 
Ad præſepe 

1 


RASES in Latin and Engliſh. 


Fab: In ſublimi e 
ale 0 


On the Top of an Oak 
With curſed Cunning 
On her Tip-toes 
In ſport 
T he fooliſhly credulous 
To have a Leſſon, Warning 
In a Hurry 
T aken up about nothing 
To no Manner of Purpoſe 
By a true Story 
It is worth while 
Going to Naples 
His Country Seat upon Miſenus 
Upon the Top of the Mountain 
Has a View at a Diſtance 
Has a near View 
The Emperor walking through 
Setting off his officious Serwice 
By ſhort cuts that he was acquainted 
with 
Tales notice of the Fellow 
His Imperial Maje 
Freedom coffs — 
On high, high in the Air 
By any Means 
Flying hard by 
* Bl being broke into ſmall Pia 
By the Bounty of Nature 
Net being a Match for two 
Out of Ambuſh 
Amid the Scaffle 
According to this Fable 
People in a low Eftate 
Roujed out of his ſhady Covert 
From the Huntſmen 
Made :o the next Farm hat 
WW bat did you propoſe 
Ventured your Life 
PII fally forth 
The Night in her Turn 
; Succeeds the Day, that had run ita 
Courſe 
T hey afforded him Lodging 
To give Thanks 
fs in Danger 
In the mean T ime 
After Supper; from Supping abroad 
7 the Crib 1 N 
Convocata 


Prrases in Latin and Engliſh. 


Fab.Convocati familia 

Tollit prædam 
Videre plurimùm 

9. Collocaverunt ſervum 
Ja bath 
Nec tribui generi, ſed virtuti 
Occuparat 
Quod ſuperfuit 
Quos opponat Greciz 


Conſcientiam laudis 


Sentit fabulas 
Siniſtra natura 
Extulit in lucem 

Nec poſſuntquicquam 


Durato corde 
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Summoning his Servant. 
Carries off the Veniſon 
I ſharpeſt Sighted 
They placed him, though a ſlave 
= a Pede/tal 
ot due to Family, but to true Worth 
Had prevented, taken the Start 
T he only Thing that was left me 
To match with the Wits of Greece 
The inward perſuaſion of my own 
Warth 
Reliſhes, is pleaſed with Fables 
Croſs-orained Nature | 
Help'd ints the World 
And can do nothing elſe 
4 With a flout heart, a reſolute 
Mind 


Liner TerTIUS, 


NIMUS liber 
Sentiat vim carminis 

Soluto pectore 

Viles nznias 

Reddas tem 

Adſuetam vicem 

Chorum artium 

Curam habendi 

Penitus eraſerim corde 

Laude inviti 

Faſtidiose 

Poſteri habebunt 

Quo oblectent le 

Genus tabularum 

Servitus obnoxia 

Proprios affectus 

Feci viam 

Alius accuſator Sejano 

His remediis 

Rapiet ad ſe : 

Quad erit commune omnium 

Animi conſcientiam 

Neque eſt mihi mens 

Notare fingulos 

Oftendere vitam 


Prol. 


Book the Turms. 


OUR Mind 4 
* * ay feel the Excellency of 


the Poetry 
With unbended T boug bts 
Trifling Fables, worthleſs Ballads 
— pa - viſits to your Friends 
be uſual Return of Buſineſs 
The _— Mues * 
The Thoughts of being rich 
Quite ras'd out of my Mind 
J. Spite of Envy 
With a faftidious Niceneſs 
Pofterity will have 
Wherewithal to entertain themſelves 
The Way of writing by Fables 
T he Slave being at Mercy 
Private Reſent ments 
1 have travelled 
Any other Accuſer than Sejanus 
With theſe Lenitives 
Shall apply to himſelf 
What I jhall intend in common to all 
His Guilt 
For my Intention is not 
To characteriſe particular Perſons 
To give a Picture of human life 
H 3 Gravem 
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Prol. Gravem rem 
Condere æternam famam 
Deſeram di cus patriæ 
Tenuit impetus 
Sincerum judicium 
Noto candore 


Fab. Falerni fæce 
1. Nobili tefta 


Totis naribus 
O ſuavis anima! 
Qualem bonam 
Quo hoc pertinet 

2. Par gratia tolet refeirt 
Quippe periture 
Miſcre ; anem ut OY 

ſpiritum 
Quaſi inventura 
Concito gradu 
Paucis diebus interpoſitis 
Haud recuſant damnum 
Peticrint me ſaxo 
eritus uſu 

Velccior hariolo 
Cauſa non dicitur 
Pertinere ad caput 
Autem ille 
Intitivos liberos 
Quid multa 
Emundiæ naris 
Dare verba 

4. Ad lamum 
Quidaam ſ:iperet 
Talis fapor præſtatur 

g. Devocat multos 
Tanto melior 
Dignum prozmiom 
Impudentem auducizm 
Perſolvit pœnas 
Perſolvit pœnas 

6. Increpans mulam 

; Prima ſ.-Va 
Temprret meum jugum 
Contine: lora 
Aufer frivolam inſolentiam 
Ubi flrigar dun. cit 
Sine virtute 

. Unde fic nites? 


PnxAszs in Latin and Engliſh. 


A <reighty Buſineſs 

Te raije themſelves eternal Fan 

Be wanting to the Glor yoff my Country 

St pt the rapid Curr: nt 

An impartial Fudgement 

With your accuſlomed Good natur- 
Rij:ng from the Dregs of the Fa- 

lernian Vine 

T he Not lene;s f the Caſe 

With cen Nejirils 

O favect Breath, Spirit ! 

Tlew good 

What this drives at 

A juitr ble return is vſually made 

A; of one that would certainly ger iſß 


T key threw Bread to ſupport Life 


Thinking to find 

With a wiolent pace 

A fiw Days after 

Grudge not the Loſs of their Cat:le 

Pelted me with , ones 

Learned by Experience 

Mer than a Wizard 

The Reaſon is not given 

T hat it ccncer::s the Life 

But anther 

A ſpurious Race, Ofipring 

In #@ It 

Of a clear Head, quick Arprebenſſon 

Te decetve, imp gſe upon 

At a Butchers 

How it tafted 

Such HA wwarraut the Tafte 

Lures deacon may 

So much the l raver Fellow you 

A fit Reward 

J he laid impadont Fellow 

He ſuffered Pan bent 

He made ample Satisfaction 

Rating a She Mule 

In the fore Seat 

Orders my driving 

Hela's tight the Kein; 

Ax-c with your im ortizent I fel: ice 

I! hen I may fe; ge /{:w 

Wiknt Peaver, Strength 

How con. yca te be jo fieek? 
Fecifli 


”y 
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Fab. Feciſti tantum corporis? 
Canis ſimoliciter 
Eadem conditio eſt tibi 
Par oftcium 
Trahens aſperam vitam 
Sub tecto 
Dum procedunt 
Qua viſum eſt mihi 
Adfertur ultrd 
Familia jactat fruſta 
Quod quiſque faſtidit 
Si eſt animus 
Ut non fim liber mihi 

1. Con ſidera te 
Turpiſſimam filiam 
Nec ſuſtinet jocos 
Quid enim? 

In contumeliam 
Læſura invicem 
Magna invidia 
Natus vir 
Tetigerit rem foeminarum 
Ne corrumpas 
Malis nequitiæ 

9. Fides eſt rara 
Cedo invidiz 
Cinis 
Neſcio quis 
Talis vir 

10. Eſt creditum 
Veritas eſt exploranda 


Stulta ſententia judicet prave 


Fabuloſi vetuſtate 
M-3 memoria 
Puram tcgam 
Se ſutici hæredem 
Flagitiis mulieris 
Falſo crimine uxoris 
Ad villam 
Servans diligentiùs 
Familia concurſat 
Reſpiciens nihil 
Sanctam uxorem 
Transf git gladio 


Have you got fo much Fleſh? 
The Deg toneſily /aid 
The jam? Offer is mad: yew 
The like Ser vice 
Pen, bluray a ſuvage Life 
nder a hyuſe, Shelter 
bey are jogging an 
Wherever 7 = 
fs brergbt without my ſeeking 
The Servants teſi me Criumos 
That every one is cloy'd with 
If you hae a mind, Defire 
So as no: to be entirely at my Liberty 
View your cif well 
A wery homely Daughter 
And cannot hear the Reflection 
For how could jhe dv ethirwiſe ? 
With a Deſign to affront | 
To vex bim in her Turn 
With great Aggravation, Spleen 
2 a Male 4 
He concerned himſelf auith Women's 
Matter: 
For fear you ſhould fain 
With the Blemiſhes of Leude: 
Sincerity is uncommon 
Pm content to be envy'd 
Reduced to Ajhes, dead 
Some body 
So great a Man 
T hey believed 
The Truth of the Caſe is to be tbo- 
roughly jearched into 
A weak Judgment paſſes a wrong 
Sentence 
By antiquated Stories 
Within my own Memory, Time 
A plain untrimmea Gown 
That he ſpoulu be made next Heir 
The Lewdneſ/es of his Wife 
At this falje Charge againjt his Wife 
To his Country-* eat 
Being more than ordinary watchful of 
T he Servants run up and down 
Having no Regard to any Thing 
His chaſte Spouſe 
He run through with the Sword 
H 4 9 2pita 
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Fab. Sopita prime ſomno 
Re preſentavit in ſe 
Incubuit*ferro 
Poſtularunt mulicrem 
Centumviros 
Deprimit inſontem 


Quòd poſſideat dona 


Ut adjuvaret ſidem juri-ju- 
randi 

Error criminis 

Certum fontem veritatis 

Luat pœnas 


Effet perſcrutatus crimina 


Impugnantur fraudibus 
Admonere ſimplices 
Ne ponderent quid 
Sum ſecutus pluribus 
Propterea 
11. Amiſſi cor porĩs 
12. Quanta res 
Olim rediiſſes 
13. Lis eſt deducta ad ſorum 
Venerit in dubium 
De queis agitur 
Pactam fidem 
14. Torquet ſe 
Cauſam quæſtionis 
Noviſſimè ſuccumbit 
15. Certis menſibus 


Ape porro 

In fingulas horas 

Cujus poteſtas in gignendo 
fuit nuila 

Capi meritis 


16. Appetit as 
—— — 
Eft animus 
Si non tailidis 
Dedit letho 
17-P:acuit Jovi 
Vendere fructum honore 


Quis narrabit quod voluerit 
18. Fe rens indigne 


Miſer it vocem 


PukaAsks in Latin and Engliſh, 


Being con poſed in her firſl ſleep 

He reven ed upon himpelf 

Fe eli on the Sword 

Indlicted the wiman 

The Judges of capital Cauſes 

Cajts the innocent woman 

| In that ſhe was in Poſſeſſion of the 

Eſtate 

To affiſt them in the honeſt Diſcharge 
of their Oath 

The Intricacy of the Charge 


The undoubted Spring of Juſtice 


Muſt be puniſhed 
Had thoroughly examined the 
Ground of the Accuſation 
Are attacked by knawviſh Arts 
Be a warning to the Simple 
Nat te judge of any Thing 
T hawe handled more at large 
For this Reaſon 
Of his maimed Body 
How valuable a T hing 
You had long fince been poliſhed and ſet 
The Cauſe was brought to a Tryal 
Was matter of Debate 
Concerning which the Debate is 
7 heir Tryal of Skill agreed an 
Racks his Invention 
T he Deſign of the Queſtion 
Laſt of all he knocks under 
So many Months 
Will, farther, put the Caſe ſbe 
j had knuwn 
Every moment 
Who had no poxwerto chooſe whether ſhe 
would bring me into the Il orla, or na 
But are win by Kindneſs 
Runs upon the Puniſhment 
T: 1ake a Nap 
I have an Inclization 
1f youre net nice 
Put to Death, killed 
Was choſen by jupiter 
To hire men to honcur us 
Any one may jay what he pleaſes 
T aking it il 
Uttered his Voice 


Partes 
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Fab, Partes ſunt datz 
Proprus vocibus 
Noli adſectare 
Recidat in querelam 

19 Eſſet Familia 
Maturius 
Luſtravit aliquot domos 
E turba 
Quid cum lumine ? 
Medio ſole 
Retulit ad animum 
20, Decurrit vitam 
Gratid quæſtũs 


Pelle detracta 


Proper Gifts are allotted 

With their natural Voices 

Dont t aſfire to 

End in Complaint 

Was the whole Retinue of Servants 
Earli:r than erdinary 

He went about to ſeveral Honſes 
In the Crowd 

What bade you to do with a Candle? 
In the middle of the Day 

Had reflected upen 

Lives, runs through Life 

For the Sake of Money 

W ith his Skin ftript off 


LinveR QvarrTvus. 


Prol.  UDIMUS leve 
Prima frons 


Rara mens intellizit 
Sine mercede 


Fab. Abjecit negligenter 


1. Occubuĩt neci 
Sic valeas 

2. Adpetebat uvam 
Elevant verbis 
Debebunt adſcribere 

3. Sedare ſitim 
Levans dorſo 
Tuliſſe auxilium 
Cepi prædam 
Impunè 

4. Tradam poſteris 
Plus boni 
Decedens 
Venantem oculis 
Ruſticam 
Ne poſſideant aut fruantur 
Deſierint habere 
Centena ſeltertia 
Expedit, quo pato 
Capiantve fructum 
Quanam ratione 


Boox the Fouar z. 


E trifle 
The firſt View, Glance, Aj- 
earance 
Net every Underſtanding reaches 
Without Proof 
Threw herſelf along in a careliſi 
Poſture 
Was killed, put to Death 
So may you thrive 
Made at a Bunch of Grapes 
Speak ſlightingly of 
Muſt apply 
To quench Thirſt 
Taking upon his Back 
Helped, li 4 
I hawe made a prize 
Without Revenge 
1 will hand down to Pofterity 
Mere Senje, Wit. 
At his Deceaſe 
Enſnaring with bexeitching Eyes 
Country ticuſe-c.ife 
That they ſhould not keep, or ſpend 
Lefi of pfeSing | 
A thouſand Seſterces a- piece 
Explains, by what Means 
Or enjoy the Benefit 
Him, by what Means 


Advocavit 
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Fab. Advocavit fidem 


Ruſlicum inllrumentum 
Sie deſtinata 

Patti condito 

Qaam graviter ferret ? 
*Frakit vitam 

Ahenum ſuis moribus 


Tr2dct quic nque luwmma 


P.t.m pec uniam 

Fugit imprudentiam 

$. Recent ægte 

Cen 1cunm ſignum 

Tu ture ſpecu 

Nini ud print om 

In ine ubellum 

Dum placo fever;tatem 

Pro: (ſz mortis 

P.lladio opere 

Szvum inzenium 

— fanam 

Quid videtor tibi 

| ws exemplo 
ituperant cœlum 

7.Qua res cib1 

uz adſuert 

8. Malo «ltertus 

Nixa cornibus 

9. Hac re 

Noltru mala 


10. Sancta religio 


Miſit vor em 
Munera malorum 
Lues culpam ſpiritu 
Olin 
Przluceat facinor1 
Pietas excolit 
Quor ati!es res 

laximè contrarios tibi 
Ira deorum 


Con/ulted her cxen En 
All the teali for Country Work 
7 hus laid o't in her mind 

To the Father nc in his grave 
Hlex ill xrould he take it 
Leads, ſpends her Life 
Fereign to their courje of Life 
Will part with at any Rate 
The Sum appcinted in Will 
E/rayer the Shallowneſs 
Being hardly taken in 

A wifible EH 

In the Hel- Abyſs 

T he leading Men 

Hol this little Book 

T:Ul I jmucth the Roughne/; 
Of manifeſt Death 

By the AjjiRlance of Pallas 
Her blaiy Temper 

Cleared a Paſjage for Flight 
What think you of it 

Hy deferved Puniſhment 


» FinaFau't with the moſt perfeZWark 


Any Thing eatable 

I ho bade made it my Trade 

At the Ce of an:ther 

Springing from the Horns 

For this Keaſon 

Our Crimes, Miſcarriages 

T he ſacred image 

Uttered theſe Words 

The Offerings of the Wicked 

Four Life hall pay for it 

Ore Time, Day, or «ther 
Sbeuld hold a kebt to the Wicked 
T be Le vout fincerely worſhip 
How many uſeful Morals 

Tour greatejt Enrmies 

By the Geds in a ſudden Paſſicn 


Dido tempore At the appointed Time 
11.Lucro obie-to By the tempiation of Gain 
12. Redde bat jura Aaminiterea Tuſtice 


I5-Suain dignitatem 
Ornatum veſtri muneris 
Hoc argumentum monet 
Similes habitu 
Impates virtute 


Their Frerogultiye 

The Badge of your office 

The Meral of this Fabl: ts 
Alike in catarard Appearances 
No match in true Warth 


De 
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F. b. De ſuis fortunis 
16. Inter lacrymas vectorum 
Cœpit ferri 


Factus ſophus periculo 


Miſcet vi: am 

17. Explerent famem 
Imponere pœnas 
Feretis przmium 
Poſteri 

18. Fert auxiliam 

19. Agit cu: icalos altiùs 
Ultimam ſpeluncam 
Des veniam imprudentiæ 
Q:am non inconveniens 
Qem frudtum capis 
Exigas zvum 
Attributum mihi 
Nec ſumis tibi 
Noli iraſcaris 
Natus diis iratis 
Ouo priores abierunt 
il turques miſerum ſpi- ; 

ritum 

Cz-2 mente 
Fraudas ſu 
Circumcidis im penſam funeris 
De tuo 

20. Dig num memoriæ 
M nas adriſerit 
Contendet quovis pignore 
Fictum a me 
Nora manus perfecit 

21. Egregium melos 
Suſtinetet paupertatem 
Cœpit circumire 
Quo genere quæſtũs 
Curſu pela g io 
Aſcendit navem 
Pretioſas res 
Quidam curioſior 
Quam petierunt 


Familia 
Suam tabulam 

22.Ciens immunes gemitus 
Mlinaris magna 
Extricas nihil 


I 

Of his hard Condition * 
Amnid/t the Tears of theſe on board 
She began to fail 

Having become a Philiſanber by 

E. hu riance ä 

Creqners Life 
Satished Hunger 
To pugiſh, inflidt puriſbment 
Je all receive a Reward 
Their P oft:rity 
Ait, helps 
Mates Bormghs deeper than ordinary 
{ 15: fartheſt Part of the Den 
Forgive my anwary Intra 
H:xe ſuitable 
Il bat En;;yment you Fade 
Lend your Life 
Aſfizned me 
You neither ſpend npen yourſelf 
Yau muſt not be angry 
Born under an ill Planet 
Whitheryur Anceſtors have gene before 


Il hyde you torment your wretched Life? 


With a blinded Urderflanding 
Defraudeſt the Gods above 
Retrench your Funeral Charges 
Out of your Eſtate 

Fit ta be tranſmitted to Peſterity 
Dies not take, pleaſes leſs 
He'll lay any Wager 

T hat it abu my Invention 

I put the finiſhing Hand 
Extraordinary Lynic werſe 

He might ſupport his Powerty 
He took a circuit round 

By which Way of Trade 

By a Sea V1yage 

He gat an beard the Ship 

T heir Goods of Value 

One more inquiſitive thas the reff 
Which they vent ta 

With Attendants 

The Picture of their Shipzvreck 
Fetching monſtrous Groans 

You make mighty Profeſſions 
Bring nat bing ta Effed? 


Con. 


TIO 


Fab.Contendebant acriter 
23.Quz eſſet pluris 
Ubi immolatur 


Præguſto exta Deum 


Moror inter aras 

Quum eſt viſum mihi 

Delibo oſcula 

Convictus deorum eſt glori- 
oſus | 

Supe: ba jactas 

Retudi ſuperbiam 

Diſcernit notas 

Virtus exhibet ſolidum decus 

24. Quantum literz valerent 

Tradam memoriæ 

Certo pretio 

Exigua materia frænaret im- 
petum 

Ut eſt moris 

Gemina fidera 

Referens auctoritatem 

Adprobavit opus 

Duz laudes 

Promitte mihi ad cœenam 

In quorum numero es mihi 


Corrymperet gratiamdimil- ? 
ſam 


Magno apparatu 
Diffluentes corpora 


Intereſſe illius 
Ordo rei narratz 


Przientiam numinum 


Epil. Parco ſciens 
Tanta copia materiz abundat 
Exhibe dem vocis 
Impetravit veniam 
Tuæ partes ſunt pri ùs 


Quod religio, quod fides 


Gratulari tuo judicio 


Eit periculum 
Dum ſanitas conſtabit 
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Were diſputing ſmartly 

Which ras of more I arth, preferable 

When Mon ſacrifice 
[ am Taſter of the Entrails offered 

ts the Gads 

1 paſs my Time among the Altars 

Whol pi aj” 

f /alute the Lips 

Eating with the Gods is wworth bonſ?- 
1 0 

Yau E braft of 

I have damped your Pridi 

Diftinguiſhes the Character: 

Worth ſhexws ſubſtantial Clary 

Hou much Falue Learning found 

Flt put nan Record 

At a jet Price 

The Narrruneſs of the ſubject check'd 
his Fancy 

As it is uſual, a Matter of Cuſtom 

The twin Stars 

Applying an Inftance 

He jatis fied him in the Performance 

doo Shares of the Praiſe 
Give me your Ward to ſup with me 
Among dub I reckon you | 


Abuſe a Favour by refuſing it 


With nable Furniture 
T heir Badies running down 
That it cancerned him 
The Particulars of the Story 
The immediate Providence of theſe 
Deities 
1 forbear cu Deſigu 
Such a Store of Matter ſprings 18 
Make gord your Word 
Hath obtained a Pardm 
Do you act the hunuurable Part firſt 
What the Obligation to your Oath, 
1 your Henmy 
Return you Thanks for your kind 
Jentence 
{is a dangeraus Buſineſs 
While I'm well in my Wits 


Liner 3 
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Pol. H* BERE terminum 
operis 

In hoc 

Tacito corde 

Quo pacto 

Animi cogitatio 
Color privus 

Certa ratio 

Caperis fabulis 
Novis rebus 
Illiteratum plauſum 


Fab. Inveniunt pretium operibus 


1. Suo marmori 
Talis exempli 
Improbo _ 
Principes ip 
Reſides & ſequentes otium 
Ne noceat defuiſſe 


Delicato & languido gradu 
Extremo agmine 


Compellat hominem blande 


2 Carpebant via 
Promptus manu 
Occupat ferro 
Stringit gladium 
Conde ferrum 
-Secunda re, dubii re 

3-Duxit gravem alapam fibi 
Redeo in gratiam 
Non fuiſſe mentem 
Nocens conſilio 

4. Sancto Rerculi 
Libenter prorſus 
Rapuere divitias 
Eſt bono 
Eſt malo 

5.Labi pravo favore 


Stant pro judicio ſui errors 


Agi ad pœnitendum 
Manifeſtis rebus 


Boox the Firru. 
O put an End to a Wark 


For this Reaſon 

In my private Thoughts 

By what Means 

Invention 

A peculiar Way of Writing 

Right Rea/oning | 

Are pleaſed with Fables 

New Matter 

The Applauſe of the Unlearned 
Find a Value ſet upon their Per. 

Or MANCEs 

Upon their Marble Pieces 

Of much juch a Moral 

By Ularpation 

The leading Men themſelves 

The Eajy and Retired 
Left their Abſence might be a Pre. 

Jadice | 

With à nice and effeminate Tread 

In tie Rear | 

He jalutes the Man kindly 

Were travelling 

A flout bold Fellow 

K Iii with the Sword 

Draws his Sword 

Sheath your Sword 

In ſafety, in Danger 

Gave him/elf a ſound Cuff 

1 am reconciled 

That I had no Intention 

Wickedly, defignedly 

To the God Hercules 

Very willingly 

lla ve wiolently ſeiſed Efftates 

Proves advantageous, is of Service 

Proves deſtructive, is a Prejudice 

To plunder through partial Favour 
Stand up in Defence of a Miſtake 

j in their own Judgement 

Are forced te recant 

Ly u1deniable Evidence | 

FaQurus 
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Fab. Facturus ludos 
Ad certamina laudis 
Notus urbano ſale 
Concitat civitatem 


Loca deficiunt turbam 


Nullis adjutoribus 
Fecit Glentium 
Vocem porcelli 
Ut contenderent 
Juberent excuti 
Onerant laudtbus 
Proſequuntur plavſu 
Favor tent mentes 
Quod facicbat icilicet 
Latens 
Aperto pignore 
Temperatæ arg 
Latinis literis 

6. In commune 
Invenimus crabronem 

7. Paulò notior 
Dum curatio venit ad ſani- 

tatem 

Aulæo miſſo 
Impoſuir canticum 
Conſurrectum in plauſus 
Profternit ſe totum 
Protruſus foras capite 

$.Pendens in novacula 
Volcert curſu 
Semel elapſum 
Occaſionem rerum 

9. Qui emendat 

10. Satisfeciſſet domino 

Ingravantibus anni 
Demiũt prædam 
Animus non deftituit me 


Intending to exhibit Plays 

To a Tryal of Skill for Praiſe 

Remarkable for ſmart W it 

Brings together all the Peaple 
The Places cannot contain the Sper 

tatars 

Wi:tkout Praerptert, Ante 

Orcaſi:ucd Silevce 

The Sneak if a Pig 

T hat they were pfutive = 

Ordered him to be fearched 

They praije 

T applaud, clap 

Partiality prepofſe ſſes their Mind: 

Ar he really did 

N. bein 2 4. iſe zTered 

By a viſible Prof 

M. de rute Wit 

7 the Roman Writings 

Hatlwes, half mine 

We have found a Waſp's N:ff 

Pretty wwell known 


Till the Cure xvas perfected 


The Curtain being drawn up 
Set a Song 

They immediately began to clap 
Preſirates himſelf. all, alang 
Turned out of the Dor: headl-ng 
Suſpended an a Rafur's Point 
With winged Speed 

Having once flipt away 

7 be proper Seaſm of Action, Buſcre, 
He that pretends tu teach 

Had given content tn his Maſter 
By the Weight of Tears 

Let the Game wp 

My Courage has not failed me 


APPE N- 
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Fab. ACFRET maxima vota 
t. Vereur vehementer 
2. Finire ritam 
Darent fe præcipite 
Ferte vitim, ut cætera 
3-Furpem naturam 
Ad notam przdam 
Noftris meritis 
4, Ruſtici mures luxuriabant 
Veniam dari abi 


Patans non glorioſum 


Maxima voce 
Non eſt quod timeas 
Ingenium 

5. Oleaſtrum dari 
Quæ vellet 
Czdimur merits 


ERFORM high Maſs 
Pm very much afraid 
To put an EA to LV, to die 
M.ębt threw them elves headlong 
Support Life, as cthers do 
A m:an Dijpr/rticn 
To ber xuorted Game 


My Favors 
T he Country Mice were making merry 
That he might be fer, iu 


Thinking that he wwould deregate 
frem bis Hqanoar 
With a but Voice, loud'y 
You have no NReaſon to fear 
The Contriwvanc: of the Foints, Knots 
One of Olive to 2 given 
What pleaſed him veft 


Ab&reviaticns 


Abbreviations in the VOCABULARY explained. 


Adj. Adje&tive Noun. 
Sub. Subſtantive Noun. 
inv. — Invariable Noun. 
m. Mlaſculine Gender. 
f. Feminine Gender. 
n. Neuter Gender. 


com. — Common Gender. 

f. ä Singular Number. 

pl. ——— Plural Number. 

pro. Pronoun. | 

v. 1, — Verb of the firſt Conjugation. 
v. 2, —— Verb ofthe ſecond Conjugation. 
v. 3. Verb of the third Conjugation. 
v. 4. —— Verb of the fourth Conjugation. 
v. ſub. Verb ſubſtantive. 

v. irr. — Verb irregular. 

v. def. —— Verb defective. 

v. imp. Verb imperſonal. 


. 1 ww Mm Fm T - 


ger. Gerund of a Verb. 
par. — Participle. 

adv. Adverb. 

Pie. Præpoſition. 
inter}. Interjection. 
con. Conjunction. 

m Genitive Caſe. 


g. 
d. Dative Caſe. 
a —— Accuſative Cafe. 


ab, ——— Ablative Caſe. 


VOC A- 


VOCABU 


A. 

A Præ. From, by 

„Ab, prz. From, by 
Abditus, par. Hidden 
Abdo, v. 3. J bide 
Abeo, v. irr. I go away 
Abigo, v. 3. Jari ve away 
Abjicio, v. 3. 7 caff away 
Abitürus, par. About to go away 
Ahripio, v. 3. ale 
Abſ-ens,entis, par. 4 
Absiſto, v. 3. 1 7 0 
Absd6lvo, v. 3. I ab/Jebve, acyuit 
Abſum, v. ſub. Z am abjent 
Abündo, v. 1. 1 am bound 
Ac, conj. W lite wiſe, 
Accedo, v. 3. FT rome near 
Accendo, v. 3. 4 light, kindle 
Accenſus, par. Enflamed 
Acceptus, par. Received 


Accerſo, v. 3. 


Tall, find for 


Acceſſ.us, iis, m. Acce/i 
Accidit, v. imp. It happeneth 
Accido, v. 3. 1 happen 
Accipi-ens, entis, 744g 


Accipio, v. 3. MT take, accept 
Accipit-er, 115, m. 4 Hawk 
Accommodo, v. 1./ accommodate, ſuit 
Accürr-eus, entis, Running to 

par. 
Accurro, v. 3. 7 15 
Accusator, is, m. An Acc er 
Accausatus, par. Accuſed 
Accũso, v. Ii, }\_#A4& accuje 
Acer, Acris, ACTS, Fierce: 


LARIUM. 


Sour, bitter 


5 


To 
T cry out 
I add 
I bring, entice 
So, /o much 
Cite 
a . 
774. . 
A v. irr. 1 | 
CIO, v. 3. ana, off: 
Adfinit-as, aus, f. 2 — 
Adflictus, par. Aide 
Adflu- ens, entis, F lowiag 


Adfluo, v. 3. Law 
Adgredicr, v. 3. 4 jet upor 
Adgteſſus, par. 
— adv. 
Adjicio, v. 3. 
Adit- us, as, m. 
* is, m. 
djurus, par. 
Adjavo, 4 
Adlatus, par. 
Adludo, 0 3. 
Admiräbil - is, 
adj. 
Admirans, ans L4dmiring, wonder- 
par. ing 
Admirator, is, m. fn L£imirer 
Admiratus, par. Admired 
Admoneo, v. 2. I warn, adm 


Adeptus, par. 
Adfias, 4 


Admötus, par. Moved to, applied 
Admòveo, v. 2. nee te, apply 
Adnato, v. i. Juin 

L Adpeto 
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Adpeto, v. 3. I catch at 
Adprobo. v. 1. 1 approve 
Adquiro, v. 3. JT acquire 
Adrideo, v. 2. HT pleaſe 
Adri pio, v. 3. Lie on 


Adſcribo, v. 3. 


Adſeriptus, par. Appointed 
Adfequor, v. 3. 


igno, v. 1. 
Adsilio v. 4. 18 
Adſueſco, v. 3. I accuſtom, u/e 


Adfoctus, par. 


ZEflim ans, antis, Thinking 


par. 
Eſtimo, v. 1. 
Ell u-ans, antis, 


— 
Iaſcribe, af paint Eſt-us, as, m. 
[ xwrite upon 


Zt-as, atis, f. 
Eternus, adj. 


: = chertale E. um, i, r. 


Affẽcto, v. I, 


1725 ap towards Aﬀettus, is, m. 


Affectus, 
Affirmo, E.. 0 


Accuſſo med, uſual Afflictus, par. 


Adſum, v. iir. an preſent Affligo, v. 3. 
Adtento, v. 1. It upen 

Adrteſtor, v. 1. FT aitne/s Ag è, adv. 
Adtraho, v. 3. am to Agec um, ad v. 


Adtributus, par. Appointed, affigned Agell-us, i, m. 


Advenio, v. 4. I come 
Ad vent- us, as, m. Arrival 


Adverſor, v. 1. I appoſe 
Adverſus, adj. Adverſe 
Adverſus, prz. Againſt 
Adalter, i, m. An Adulterey 
Adalter-a, æ, f. An Adultreſs 
Adültus, par. Adult, ripe 
Advocatus, par. Called 
Advoco, v. 1. T call to 
Advolo, v. 1. Ufy to 
Ad. es, is, f. A Houſe 
Fet-es, æ, m. FZFetes 
F gcus, adi. Egean 
F.gioy adv. Hardly 
Agrot-ans, anus, Sick 

par. 
Agreto,v. 1. I an fick 


F.mula'yo, i nis, f. Emulation. 
A meloc, v. 1. 4 inatate 


ATqualiter, — F pual 


que, ade 

duns, af}. Taft, equal 
/Fquit-as, atie, f. 72 
Equo, v. 1. I equal 
Atopius, 3c}. ta :pian 
ſop-us, 1. m. Atop 
it. it - * atis, f. Jammer 

i 


Agendum, i, ger. Doing 


Agendus, par. 


Agens, entis, par. Doing 


Ag: er, i, m. 
Aggero, v. 3. 
Aggravo, v. 1. 
Aggredior, v. 3. 


Aggreſſus, par. 


I think, efteem 
P arching, dufty 


An Age, Life 
1 1 


1 affirm 

Aﬀtiacd 

1 affliit, firike 
down 


Come on 


A litihe Field 


To be done 


A Fild 
1 2 1 


a vate 


1 ab, acceſ 
Aanliing, acceff- 


ing 
Agm-en, i inis, m. Company, Retinue 


Agnoſco, v. 3. 


Agn-us, i, m. 
Ago, v. 3. 
Agreſt-is, e, adj. 
Aio, v. def. 
Al- a, æ, f. 


Alac-er, ris, re, 
adj. 


Alap-a, 7, f. 


Alous, adj. 
Al-es, it is, com. 
Alg-a, z, f. 
Alibi, adv. 


Ali ienus, adj. 


Ald, adv. 
Aliquandd, adv. 


1 own, acknews- 
ledge 

A Lamb 

1 ds, mate, treat 

Rural 

Ruſtick 

1 fay 

A Wing 

(Hear ul. , glad, 
briſe 

A Slap, Freedom 

White 

A Bird 

Sca-aueed 


Elſewhere 


 Anather's 


Elſewhere 


Scmertm:s 
Aliquis 


A 


A 
A 
A 
\ 
A 
4 
þ 
2 
L 
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Aliquis, pro. Some, any. Anteced-ens, en- ſ Foregaing, going 
Aliquot, adj. ind. Some tis, par. be 

Ali-us, a, m, adj. Another Antehac, adv. Before this 

Allicio, v. 3. I entice . — adv. Before that + 
Alligo, v. 1. I bind Antidot-os, i, f. A Antidote 

Alo, v. 3. I nouriſh Antiquus, adj. Avntient | 
Altar-e, is, n. An Altar An-as, is, f. An old Woman 
Alter, ius, adj. 


An- us. i, m. The Arſe- Hale 
Alticinctus, par. Ap-er,i, m. ar. 
Altior, ris, adj. NN * = 

A highl p- is, is, f. | _ 
Altids, adv. | 4 Apdll-o. Jais. m. Apollo 
Altus, adj. High, deep Apothec-a, æ. f. 4 Cellar. 
Alveolum, i, n. A4 /ittle Scop Apparit-us, is, Preparation 
Alve-us, i, m. AI Hive m. 
Alv-us, i, m. 4 Pannch, Stemach Appareo, v. 2. 
Am-ans, antis, Loving endix, ici 

r. 

Abbitte, nis, f. Ambition 
8 æ, o, adj. Bath 


al i, m. A Friend 
Amicus, adj. Friendly 
Amiſſus, par. C£f 
Amitto, v. 3. 4 {fe 
Amo, v. 1. I love i 
Amor, ris, m. Love k 

Amphor-a, æ, f. 4 Wine-Fefſel Ar-a, æ, f. A Altar 
AmpleRor, v. 3. 4 enbrace Arane- um, i, u. 4 Spider's Web. 


Amnplexus, par. Arbitri-um, i, n. Pleaſure, Will 
An, con. Arb-or, ris, f. ; A Tree 
Anacharſ-is, is, i 

m. A Cheft 
Angul-us, i, m. 


Angüſtus, adj. Straight, narrow 
Anhel-ans, aus, Fanting 


par. 
Anhelo, v. 1. 
Anim-a, z, f. 
Animadverto, 
V. 3. 
Animal, is, m. 


Ardeo, v. 2. I burn 

Argenteus, adj. Of Silver 

Argentum, i, m. Silver 

Argument-um, i, An Argument 
n 


Arguo, v. 3. I reprove, accuſe 
Arg-us, I, m. Argus ** 
12 Argütiæ, 


Anim- us, i, m. 
Ann- us, i, Mm. 
Ante, præ, 
AntE, adv. 


Vietici 
725 
Art 

An Artif 


The Limb, a Joint 


I wait, attend 
I witneſs 

Attic, Athenian 
I touch 


ME 
An Aathou 


Ager atis, Authority 


. Dy , f. Boldnrſs 
Audacter, adv, 7 o 


Aud-ax, acis, adj. Bo 

Audeo, v. 2. I dave 
Audio, v. 4. I hear 

pong par. To be averted 

Averto, v. 3. I turn away 

Aufero, v. ut» I take away 


4 
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Av-is, is, f. A Bird 
Avlz-um, f i,n. AA Certain 
Aur-a, z, f. The Air 


Auricul-a, =, 
Aur-is, i ts, f. 


I Bar 
Auritulus, adj. 
Aur-um, i, u. 


Aut, con. — 


Autem, con. 3 
Av-us, i, m. 4 
Aunxilior, v. 7. I help, afift 


Auxili-um, i =: Help, ame. 


Bafi-um, i 1. Ne A Kit 
Bathyll-us, i, m. Bathyllus 
Bene, adv. Well 

Benefacio, v. 3. I do goed 


Agnes, attribut- Benefici-um, i, n. 4 Beneft, Kind- 


1 aa. 


1 adj. Liberal 
— atis, Kindneſs, Baumn'y 


W adj, MKind, bountiful 
Beſti-a, ZE, f. A Beaſt 
Bib-ens, entis, Drinking 


1 I drink 
— e, adj. Donble- 
Dini, adj. pl. T wo, N * 
Bipenn-s 


= mud IS GE aA & 00 tor Eros Gon acoc_ 
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1 ite, caci Carm-en, inis, n. 4 Yerſe 
Cad-us, i. m. 4 Caf, — iis, 4 Hangman, Exe- 


Czcus, adj. cutioner 
Czdo, v. 3. I jtrike, kill Cm. nis, f. Fles 

Cæd-es, is, f. age 8 entis, Snaiching 
Cæſar, 2 m. C a p 

Czter, . arpo, v. 3. natch, card at 
Czterus The Ref , adh. = K 
Cz-os, i, f. The Land Cæos Caſe-us, 5 i, m. Chee 
— atis, Calamity Caſſa — 2, f. 


Callidus, adj. ng Cathedr-a, æ, f. 
Calümai-a, æ, f. 1 Sander Cato, nis, m. 
— ris. 4 Slanderer Catul-as, i, m. 


— v. 1. 1 cavil 


—— Pp 
A Chamber 
A Fidd 
Candour 


Singing 
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Ce. a, z, f. The Ilan. Cea 
Ce-as, 2, f. The Land Ceas 
Cedo, v. 3- T yield, depart 
Ceds, adv. Giwe me 


Celans, tis, par. Concealing 
Celeb-er, ris, re, Famsus 
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Circumcio, v. 3. I cut off, impair 

Circamdo, v. 1. 1 . 

Circumdũco, v. 3. / lead about 

Circumeo, v. ur. J go about 

Circum-iens, eun- Going abont 
tis, per. 


adj. Cirr-us, i, m. A Fringe 
Cel-er, eris, ere, Swift, Speedy Citatu , par. Cited, called 

adj. Citi.ar-a, æ, fo 4 Harp 
Celer-ior, ius, adj. Swifter, /peecier Cii-or, ns, adj. Swifter 
Ce:erit-cs, atis, f. Swiftneſs Sitius, aav. More jwiftly 
Celeriter, adj, Sw y, ſpordi + Vito, adv. Soon 
Ce!ciids, adv, Mare fwifily, the Citus, adj. Sxrift 

foawer Civ-1s, is, com. A Citizen 

Celo, v. 1. T corccal Civit-as, atis, f. A City 
Celſus, adj. High, tall C'am, adv. Privily 
Cenfor, is, m. A Cenſurer Clamit-ans, antis, Crying out 
Centenus, adj. Hundred par. 
Centum, adj. ind. Hundred Clamo, v. 1. I cry, bawl 
Centümvir, i, m A Centumwir Clamor, is, m. ACry, Noiſe Shou 
Cer-a, æ, f. Wax Clarus, adj. Loud, fprill 
Cerebr-um, i, n. The Brain Claſſ-is, is, fo A Fleet, Navy 
Cern-cns, entis, Percerwving Claudo, v. 3. C4 ut up, hemin 
Cerno, v. 3. par. I perceive Claudus, adj. ame 
Certam-en, inis, f 4 Stragele Clauſus, par. Shut up 

n. A Tryal of Skill Clazömenæ, f. pl. Clazomenæ 
Certatim, ady. Haſtily, by Strife Clementer, adv. Clemently 
Certe, adv. Certainly Clitell-a, æ, f. A Pannier 
Certo, v. 1. I rive, contend Coattus, par. Campelled 
Certò, adv. Surely Cal-um 1, n. Heawen 
Cercus, adj. Certain Cean-a, æ. f. Supper 
Cerv-ix, icis, f. A Neck Cœpi, v. def. 1 have begun 
Cerv-us,1, m. A Stag Cœpt-um, i, n. 4 Defign, Enter- 
Ce ſſo, v. 1. 4 loiter priſe 
Ce- us, i, f. The land Ccus Cœptus, par. egun 
Charit-as, atis, Lowe, affection Cœ-tus, us, m. 4 Company 
Chart-a, x, f. Paper Coaogitäand-um, i, Thinki»g 
Charus, adj. Dear ger. 
Chor- us, i, m. A Company, Choir Cogitandus, par. To be thought 
Cib-vs, i, m. Meat, Food Cogitatio, nis, f. 4 Thought 
Cicad-a, æ, f. 4 Graſhopper Copgito, v. 1. T think, invent 
Cicoui-a, æ, fo A Ster# Cognat-us, i, m. 4 Kin/man 


C1-ers, entis, par. Uttering 
Cin-is, eris, : ay Ajpes by 
Cir ca. prz, 
Circum, prez, 
Circam, adv, 


Aout 


Cognitus, Par. Known 
Cogroſco, v. 3. 1 know 
Cogo, v. 3. Icampel, force 


5 ch-is, idis, f. Colchis 
vIl-ens,entis, par. Verſbippi 
p Hipp — 


DMT, A R9 MF, , 
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Cölligo, v. 3. I aullec, gather, Cöncido, v. 3. all down 

underſtand Concinno, v. 1. 1 frame. forge 
C6lloco, v. 1. place Concio, nis, f. Ar Afembly 
Coll-um, i, n. A Neck Concipio, v. 3. 4 conceive 
Colo, v. 3. 1 worſhip, inhabit, Cöncito, v. 1. 4 flir up 

dreſs C6ncitus, par. Swift, flirred up 
Color, ris, m. Colour Coacũpio, v. 3. I covet, defire 
Co übr-a, =, f. A Snake Concupiſco, v. 3. I covet 
Columb-a, æ, f. 4 Dave Concurro, v. 3. run together 
C6.nedo, v. irr. I eat Concürſ-ans, an- Running to and [70 


Comes-itis, com. A Companion tis, par. 


Commiſſus, par. Committed 
Zo I commit 


Com-is, e, adj. Courteous, civil GConcirſo, v. 1. I run to and fro 
Commemoro, v. 1. I mention, talk of Condico, v. 3. 4 agree, tire 
Commendatio, Commendation Conditio, nis, f. Condition 
nis, f. Conditus, par. Hidden, buried 
Commendo, v. 1. I commend, commit Condo, v. 3. I hid, conceal 
Commerci-um, i, Commerce, Commu-Condaco, v. 3. 4 guide, had 
n. vicatiiu Conſectus, par. Waſted 
Comminitus, par. Broken, cruſhed J 22 contri- 
* 
IT br 


Committo, v. 


C6mmodo, v. 1. 1 lend Confeſſus, par. Confeſſed, 
ba” ae e, Common Confeſtim, adv. Prejently, immedi- 
201. alesy, 
Commutincus, To be changed Confido, v. 3. 4 truft, confide 
par. Conf6dio, v. 3. Igere, dig 
Comœdi-a, æ, f. 4 Comedy Confuſus, par. Confuſed 
Comoſus, adj, Hai Coagero, v. 3. heap up 
Compello, v. 1. I falue Congruo, v. 3. 1 agree, fait 
Compello, v. 3. I compel, drive to-Conju-x, gis, m. 4 — 
| ther Conju-x, gis, f. 4 Wife 
Comperio, v. 4. If Conor, v. 14. , ate 
Compeſco, v. 3. I r:flrain (empt 
Compi'-ans,antis, Robbing Conralo, v. 3. 4 gnaw, ſhear 
par. Cunrodo, v. 3. ear down 
Compilo, v. i. I Conſcieati-a, z, f. Confcien:e, Perſua- 
Compleo, v. 2. Ill fron 
Comprehendo, Ie Cönſcius, adi. Conſcious 
2 Conſectatus, par. Purſuing, overtat- 
Compreheaſus, Sciſed ing 
par. Conſẽctor, v. 1. I purſue,overt le 


Comprenſus, par, Catched, caught Conſedeo, v. 2. I it down 
Compreſſus, par. Squeezed Conſequor, v. 3. J attain 
Compillus, par. Driven, compelled Considero, v. 1. I couftder 
Compüngo, v. 3. I fling Contiliator, is, m. 4 Counſellar 
Concaco, v. 1. 
Conceptus, par. Conce: ved 


I beſhite, d:file Con: ili-um, i, n, 4 Counſel, De 
- Conſiſto, v. 3. * 


14 


Jand, con 
1 — 
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Conſsc io, v. 1. I join, communicate C6ntum-ax, acis, Saucy, obftinate 
Coniolzud-um, i, Comforting adj. 

ger. Concumelia, =, f. Neproach 
Conſolandus, par. To be comforted Conveni-ens, entis Lgre:ing 
Conſpect- us, ũs, m Sight, wiew par. a 
Con » par. Seen, wiewed Coaveni-ens, entis C:xvenient 
Confpergo, v. 3. I /prinkle ad 


Conſper'us, par, Sprinkled, mingled. Convenio, v. 4. 1 agree 


Conſpicatus, par. Scer, ching 
Conſpicio, v. 3. I /ee, e 
Coufpicuus, adj, Conſprenous 
Couſpiratus, par.Confpired 


Conftanti-or, us, Mare conflant, flout 


adj. 
I fland fill 
Conko, v. 1. ? _ 22 
Conſuetudo, inis, Cuſtom 


Conſulendus, par, 7s he conſulted 
Conſulo, Vs 3» 1 cult 
Contamo, v. 3. I conjune 
Confamprus, par. Conjumed 
Conſu-go, v. 3. Þ riſe together 
Conſurreftus, par. Rn together 
Contego, v. 3. I bide, cover 
Contemn-en:, en- Deſpifrg 

tis, par, 
Contemao, v. 3. I 4fpiſe 
Contem 85 Par, Deſpiſid 
Contendo, v. 3. I contend 
Contentus, adj. Contented 
Conterntus, par. Afrig bied 


onvicior, v. 1. 4 revile, rail 
Cor vici-um, i, n. Railing, Bali 
Convictus, vs, in. 4 Feufting, an Eu- 

tertainment 

Convitior, v. 1. Trevile, roil 
Conviti-um, i, n. Railing, Bawling 
Conviv-a, æ, com. 2 Gu. 

Onvivi-um, i, n. 4 Banquet 
Convecätus, par. Calli together 


Convoro, v. i, I call together 

Copi-a, z, f. Plenty, Abundance 
Copiolus, adj. Plentiful, rich 

Cor, dis, n. The Heart 

Coram, prz. Beſo e 

Cordatus, a j. Co:fiderate, wiſe 

Cori-um,1, a. 4 Hie 

Corn eus, 0j. ar ay 


Cora-ix, ic is, f. 4 Crab 
Cornu, n. A Horn 

Coron-a, x, fo J Crown 
Corp-us, ori, n. 4 Body 

Correptus, par. 8 % on 
Corr go, v. 3. 4 correct 
Corripio, v. 3. L{,natch, ſeiſe on 


I contain, lecp in Corrampo, v. 3. [corrupt ſpoil 
Coptiaeo, v. 2. * bold tight, hold Corrap: us, par. 88 
; al 


in 

= tingit,v. imp. I happens 
-ontingo, v. 3- I touch 

Continuo, adv. Preſextly 


Continuo, v. 1. I continue 
Continuus, adj. Continual 
Contra, pre» Againſt 

Coat à, adv. 


O the other band 


Cort-ex, icis, f. 
Corv-us, i, m. A Raven, Crow 
Cotharn-us, i, m. 4 Bin 


Creatus, par. Created, begotten 
Credend-um, i, B. lie ving. rrufting 
. 4 
22 par. To be believed, 
truſted 


Contrãctus, par. os ace Cred-ens, entis, Beheving, truſting 


Cöntraho, v. 3. I contract 
Con rarius, dj. Contrary 


Contuberni-um, Neighbourhiod 


i n: 


Creduli t-as, at's, nN 


C ( 2 par. Truſted, believed 
Credo, v. 3. I believe, truſt 


redulus, 
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C:rcdolus, adj. Credulous Curioſus, adj. Curious 
Creo, v. 1. I create, beget Curo, v. 1. I regard 
| Crepuſcul-um, i, Twilight Currend-um, i, w. Ruxuing 
n. ger. | 
Crim-en, inis. n, 4A Crime Curr-ens, entis, Running 
Criminator, is. m. An Accuſer par. 


Crimir.atus, par. Blaming, accufirg Curro, v. 3. JI run, 
Criminor, v. 1. 41 blame, accuſe Curſ-us, as, m. A Cour, 


Crocodil-us, i, m. 4 Crocodile Cuſtodi-a, æ, f. Cuſtody, 
1 Cruciatus, par. Tormenting  Culſt6dio, v. 4. I keep 
. Cracio, v. 1. I torment Cuſtoditus, par. Ac. 
Crudel-is, e, adj. Cruel Cuſt-os, odĩis, com. .{ Keeper 
Crudelit-as,atis,f. Cruelty Cur-is, is, f. T he Klin 
Crudeliter, adv. Cruelly Cybeb-e, es, f. Cybebe 


Cru-or, is, m. Blood. Cybel-e, es, f. Cybele 
Cru-s, ris. n. A 


Leg 
Crux, cis, f. A Croſs, Gallows D. 
Cub-ans, antis, LZying, couching 


par. Damnandus, par. To be condemned 
Cubicul-um, i, u. 4 Chamber Damanatus, par. Condemned 
Cubil-e, is, n. Den, Couch Damno, V. Is I condemn 
Culp-a, z, f. A Fault Damn-um, i, u. I/, Damage 
Cultor, ris, m, A Huſbandman Dap-es, is, f. D . L | 
Tiller, an Iaba- Dap-s, is, f. ain Cheer 


bitant Dardania, æ, f. Tr 
Cultr-ix, ics, — fe — Datus. par. G Den 
4 Drier Out of,, from 
Drefe, Firery, De- Pr. Of, —— 
Tillage De-a, z. f. A Goddeſs 
he Arje-hale Debeo, v. 2. ET owe, ought 
With. Debil-is, e, adj. Weak, feeble 


When. Debit-um, i, u. Debt 
All. Dedbitus, par. Due 
A Bench, Seat Deced-ens, entis, Departing, dying 
Cunicul-as, i, m. 4 Borough par. 

Capide, adv. Eagerly Decedo, v. 3. I depart 
Cupidiſlime, adv. Yery eagerly, kindly Decem, adj. inv. Jan. 
Cupidiſſimus, adj. Moft deferous Deceptus, par. Deceived. 
Cupidit-as, atis, f. Defire, Covetou/- Decerno, v. 3. 7 diftingui/h 


neſs FR all © 
Capidus, adj. Defirous, covetous Decido, v. 3. j — 
Capio, v. 3. 1 Aire, covet Decipio, v. 3. I deceive 
Cur, adv. Why Declaro, v. 1. I declare 
Cur-a, æ, f. Care Decor, is, m. B-auty, Comelineſs 
Curatio, nis, f. A Cure, Healizg Decirro, v. 1. I run down 


Curiok-or, us, adj. More curious, iu» Des- us, oris, u. Glory, Honcur 
| gu tive 
Dedec-us, 
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Dedecus, oris. n. D:/grace, Diſbo- Demiſſus, par. Let detun, banging 
nour di un 
Dedic- ans. antis, Dedicating Demitto, v. 3. I let fall, drop 
par. Demonſtro, v. 1. I g ate, 
Deditus, par. Given, ſevoted ſhow 
Dedo, v. 3. Ig ve up, yield Demùm, adv, At / 
Dedactus, par. Brought Denique, adv. Z£Zaftl 
Detectus, par. Deſtitute, deficient Den-s, tis, m. A Toth 
Defectus, us, m. A D-fect Depend-ens, entis Hanging down 
Deficio, v. 3. Tail ar. 
Deflecto, v. 3. turn aſde Deperditus, par. Deſtroyed, broken, 
Deflu-ens, entis, Flowing down un 1. 
par. Depictus, par. Painted 
Deſſuo, v. 3. I ot down Deploro, v. 1. I depbore, lament 
Detorm-is, e, adj. Deformed Nepono, v. 3. I lay down 
Deformit-as, atis, Deformity Deprenſus, par, Caught 
t. Depreſsus, par. Sant down 
Dego, v. 3. I lead, paſs Deprimo, v. 3. I depreſs 
ravatus, par. Over burthened Depùgno, v. 1. T fight, defeat 
Dehinc, adv. From thence, after- Derepo, v. 3. I creep down 
awards Deridendus, par. To be acrid:d 
Deject-us, iis, m. A Fall Derideo, v. 2. I deride 
Dejectus, par. Ca denon Deripio, v. 3. I take aua 
Dein, adv. Afterwards erifor, is m. A Mecker 
Deinde, adv. Afterwards, m:re- Deriſ-us, d, m. Derifion 
over Derifus, par. Derided 
Delectat, v. imp. I: delighie!h Deriſurus, par. Abe“ to d.ride 
Delecto, v. 1. I delight Deſcendo, v. 3. 4 deſccud, go down 
Delibo, v. 1. I taſte Deſcribo, v. 3. 4 dejeribe 
Delibutus, par. Daubed Deſcriptus, par. Dejribed 
Dehcatus, adj. Delicate, curious Deſero, v. 3. 1 orſale, deſert 
Delici-um, i, u. 4 Darling Deſertus, par. Forſaken, deſerted 
Delict-um, i, n. 4 Fault Deſidero, v. 1. I fre 
Delig-ens, entis, Chor/ing out Deſide o, v. 2. J fit 
par. Deſin“, v. 2. I ade a 
Delinio, v. 4. I mitigate Deipectus, par. De/piied 
Deiinquo, v. 3. I tranjerefs Deſpicio, v. 3. 4 awoypie 
Delirus, adj. Delirious Deſtinatus, par. Appornted 
Delubr-um, i, n. A Temple Deſtino, v. 1. {# appoint, deter- 
D- ludo, v. 3. IAA. n.ine 
Deiutus, par. D:luicd Deftituo, v. 3. I have 
Lem-cns, enti*, Aad Deſti: tus, par. Deftiture, left 
adj. Deſtrifctus, par. Tred up 
Dementi-a, æ, f. Maine Defum, v. irr. Jan wanting 
Demetti- us, i, m. Demetius Deteto, v. 3. I <vcar 
Deteiieo, v. 2. I affright 


Deterritus, 
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Deterritns, par. Affrighted Diſcerno, v. 3, J Aera, diſftin+ 
Detractus, par. Pc 2 ih 
Detraho, v. 3. 4 draw away,pluck Diſco, v. 3. I 2 | 
| eff. Diſpello, v. 3. adijjel, drive 

Detritus, par. Vorn away 
Devenio, v. 4. T4 come a: wn Diſperſus, par. Dijperje4 
Devoco, v. i. I call away Diſſero, v. 3. I treat of 
Devolatus, par. N e Diſſid-ens, eatis, Di/agreeing 
Deroratus, par. Veveured par. 
Devoro, v. 1. #4 devour Diſſideo, v. 2. TIT diſagree 
Derötus, par. Devered Diſſimulo, v. 1. I difemble 
De- us, i, m. 60 Difſolvo, v. 3. I diſelve, fender 
Dexter-a, z, f. A Right-hand Diſfſclatus, par. Diforcerly, licenti- 
Dexter, adj. Right-handed | ous | 
Dic-ens, entis, Saying, telling Diſtribuo, v. 3. I diftribute 4 

par. Diſtringo, v. 3. J affront, carp at, i 
Dico, v. 3. Jar. tell Praiten i! 
Diceri-um, i, is. See Din, adv. Leng, a long Time it 


Dict-um, i, n. A Saying Diverſus, adj. Different 
Dictürus, par. About to ſay Div-es, itis, adj. Pich 


——_— 
T 7 * G 


Didus, par. Said Nivido, v. 3. I civide U 
Dies, diei, com. 4 Day Divino, v. 1. I. b 
Difficil-is, e, adj. Hard, difficuls Divinus, adj. Divine 4 


Diftculter, adv. Di ty Diviſus, par. Divided 
Difflu-ens, entis, Flexwing dewn, Diviti-z, arum, Piches 


par. running down f. pl. 
Digne, ad v. W. orthily Diutiùs, adv, Longer 
Dignit-as, atis, f. Dignity Divus, adj. Divine 
Dignus, adj. Wortty Divus, i, m. A Saint, Cad 
Digrannio, v. 4. 1 grant Do, v. 1. I give 
Dilatio, nis, f. Delay Doceo, v. 2. teach 
Dilig-ens, entis, Diligent D6cil-is, e, adj. Decile, teach able 

j. D6Ri-or, us, adj. More learned 

Dilig- ens, entis, Loving Doftrin-a, æ, f. Learning 

par. , Doctus, par. Learned 
Diligenter, adv. Diligently Document-um, 1,4 H#arning 
Diligenti-or, us, More dilrgent n. 

20j. Dolendus, par. To e gric ved 
Diligentids, adv. More diligentj Polens, entis, par. Grieving 
Diligo, v. 3. I love Dolco, v. 2. 1 grieve 


Dimiſſys, par. Let go, lit devon Doliturus, par. About togrieve 
Dimitco, v. 3. 4 /et go, ent away Dolon, is, m. A Truck, Dagger 
Diripio, v. 3. +1 plunder, take Dolor, is, m. Grief, Pain 


away Doloſus, adj. Deceitful 
Diſced-ens, entis, Degariing Dolus, adj. m. Deceit 
par. Domeſticus, adj. Deme/t#c/ 
Diſcẽdo, v. 3. #4 depart Dömin-us, i, m. A L:rd, after 


Domo, 
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Domo, v. 1. Itame, ſubdue Efugio, v. 1 e/cape 
—__ 5 7 A Houſe, Home Efogium, * 1 E/cape 
Domus, is, f. A Hlaaſe, Home Effündo, v. 3, I pour forth 


Donati- o, onis, f. APreſent, Reward, Effaſus, par. 


reedom Ego, pron. 

Donatus, par. Before Eercdior, v. 3. 
Donec, adv. Until Egregie, adv. 
Dono, v. 1. I beflow, give FEgregius, adj. 
Dormi-ens, eatis, Slecpiug Eereſſus, par. 

par. Ejicio, v. 3. 
Dormio, v. 4. 7 Elapſus, par. 
Dorſ-am, i, u. The Back Elegaati-a, &, f. 
Dos, dotis, f. 4 Dewr;, CJ Elevo, v. 14 
Draco, nis, m. A Drago 
Dabito, v. 1. 1 geubt Eligo, v. 3. 
Dabi-um, i, n. 4 Doube Elado, v. Jo 
Dabius, adj. Doubiful Emendo, v. 1. 
Duco, v. 3. 1 lead,carry, marry Emin ens, entis, 
Dulc is, e, adj. Sweet adj. 
Dam, adv. While Emitto, v. 3. 
Dümmodò, adv. Only, /o be Emörior, v. 3. 
Du-o, æ, o, adj. pl. T wo Emünctus, par. 


Dup-lex, icis, adj. Double, luer falt En, adv. 
Hardened,infiexibleEnato, v. 1. 


Duratus, per. 
Durus, aaj. Hard 


Dux, ducis, com. -1 Guide, Comman- Enimverd, adv. 


I 
E. 

— £5 

Edo, v. 3- F utter 

MM 

KGuco, v. 3. 

Effectus, ts, m. 


Effero, v. irr. 
Efficio, v. 3- 
Effigi. es, ei, f. 


r. 
E odio, V, 3 1 dig up 
Effœminatus, adj. Egrainacs 


* ter, tris, tre, Equeſtrian 


Enim, con. 


— — v. 3. 
nixus, . 
Eo, v. * of 
Epilogus, i, m. 
Epotus, Par. 
Equ-es, tis, com. I Knight, Rider 
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Etiam, con. 
Ecamfi, con, 
Evado, v. 3. 
Evagatus, Par. 
Ev » Vo 1. 


Evello, v. 
Event-us, b. m. 
Everto, v. 3. 
Funuch-us, i, m. 
Evoco, v. 1. 
Eutych- us, i, m. 
Ex, præ. 
Exaggero, v. 1. 
Exaro, v. 1. 
Excedo, v. 3. expire 
Excido, v, 3. b 2. i 
* 6 
Excita: us, par. 
Exeito, v. 1. 
Excolo, v. 2. 
Exeuſatus, par. 
Excifo, v, 1. 
Excütio, v. 3. 


I view, explore 
1 expound 


Exero, v. 3. 


Exhibeo, v. 2. Z©T exbibit Extraho, v. 3. 

Exigo, v. 3. I had, pa ſi, require Extrẽmus, adj. 

Exipaeus, adj. mall Extrico, v. 1. 

Exiſtim-ans,antis, Thinking, acconnt- Exuro, v. 3. 
ar. 

Exiftimo, v. . #4 thank, account F. 


Exiti-um, i, n. Deftrudtion 
Exit-as, us, m. Or- going, Out-let Fabella, z, f. A little Fable 
Exör-ans, antis, Requeſting Fab-er, ri, m. A Workman 


par. Fabrico, v. 1. I brild 
Exorno, v. 1. I adorn, 


ay Fabula, æ, l. 4 Fable 
Exöto, v. 1. 4 intreat, by Fabul6fus, adj. Fabulous 
| Intreacy 


Faciendus, par. To be done, made 


Expect antis, Expoctingę, waiting Faci-es, ei, f. The Face 
— g Facile, adv. Eaſily 


- 


Fect- 


x 


N 
| 
| 
| 
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Facili-or, vs, adj. Ea Ferio, v. I ftrike 

Facil-is, e, adj. =, Fero, v. _ 1 3 
Faciliùs, adv. Mare eaßly Feror, v. irr. Jam carried, re- 
Facin-us, oris, n. 1 ichedne/; ported 

Facio, v. 3. 1 do make Ferr- um, i, n. Tron, à Sword 
Factio, nis, fo A Fadtion Fer-us, adj. Wild 


Fact- um, i, n. 
FaQturus, par. 
Factus, par. 
Fæx, fæcis, f. 
Fa ernus, adi. 
Fallaci-a, æ, f. 
Fall ax, acis, adj. 
Falo, v. 3. 
Falſo, adv. 
Falſus, adj. 
Fam-a, z, f. 
Famclicus, ad}. 
Fames, is, f. 
Famili-a, æ, f. 
Famili-a, as, f. 
Farin-a, æ, f. 
Fas, ind. 
Faſci-a, æ, f. 
Faſtidio, v. 4. 
Faſtidioſe, ad v. 
Faſtidioſus, adj. 
Faſtiai-um, i, n. 
Fatal-is, e, adj. 
Fateor, v. 2. 
Fatigo, V. 1. 
Fat-um, i, n. 
Faveo, v. 2. 
Favor, is, m. 
Fautor, is, m. 
Fav. us, i, m. 


Feriz, f. pl. 


A Fae, Deed Feſſus, par. Wearied 
About to do, make Feſlin-ans, antis, Ha/tened 


Done, made par. 

A Dreg Feſtino, v. 1. ZThaften 

Falernian Fictus, par. Feigned, made 

Deceit Fidejuſlcr, is, m. 4 Surety 

Deceitful Fidel-is, e, adj. Faithful 

I deceive Fid-es, ei, f. Faith 

Faljely Fido, v. 3. tri 

Falje Fidaci-a, z, f. ee 

Fame, Reputation Fili-a, æ, f. A Daughter 

Hungry, Aar ving, Fili-us, i, m. A Son 

Hunger Fim-us, i, m. Dung 

A Family Fingo, v. 3.  fergn, frame, in- 

A Family went 

Meal Finio, v. 4. Ini o 

Lawful Fo, v. def, became 

A Fillet Firmi-or, us, adj. Firmer, ftrenger 

I diſdain, lcath Firmus, adj. Firm, ſtrong 
Fiſc-us, i, m. A Baſket 


Flagell-um, i, n. 4 Whip 
Flagiti-um, i, n. Lewdneſs, a Crime 
Flagito, v. 1. J require, demand 
Flamm-a, &, f. 4 Flame 

Flat-us, as, m. A Blas 

Flebil-is, e, adj. Mournful 


Fleo, v, 2. I weep, bewail 


Faux, faucis, f. tation 
Fax, facis, f. 1 Torch Flexus, as, m. A Turning 
Felici-or, as, adj. Happier Floreo, v. 2. J. flouriſh 
Felicit-as, atis, f. Happiagſi Flum- en, inis, n. 4 River 
Feliciter, adv. Fy ao Flüvi-us, i, mw. A River 
Fel-is, is, f. A Cat Fodi-ens,entis, par Digging 
Feneſtr-a, æ, f. A Windew Fodio, v. 3. J aig 
Fer-a, z, f. A wild Beaſt Fecandus, adj. Fruitful 
Fere, adv. Almoſt, commonly Fœd-us, eris, n. A Covenant 
Ferens, entis, par. Bearing Femin-a, æ, f. 4 Woman 


Holy day: Fet-us, us, m. An Off ipring 
0- 


Fl-eas, entis, par.#Hzeping, bewail- 


Flet-us, üs, m. Weeping,  Lamen-- 


«a. , Rr. 
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F6li-um, i. n. A Leaf 
Fons, fontis, m. 4 Fountain 
Foras, adv. Out of Doors 
Forem, v. def. I would be 
Foris, adv. Abroad, out of 
Doors 
Forma, æ, f. Ferm, Beauty 
Formic-a, æ, f. An Ant 
Formoſus, adj. Beautiful 
Forsan, adv. Perhaps 
Fortaſse, adv. Perhaps 
Forte, adv. By chance 


Förti- or, us, adj. Stronger 
Fort- is, e, adj. 


Fortitèr. adv. VFraveſy, waliantly Fundo, v. 1. 1 found 
Fortitad-o, inis, f. Fortitude Fun-as, eris, n. A Funeral 
Fortius, adv. More wigorouſly, Funcitus, adj, Deadly, fatal. 
more waliantly Fur, furis, com. I Thief 
Fortaitus, adj. Caſual  Fur-ens,entis, par. Raging 
Fortün-a, æ, f. Fortune Furſur, is, m. Bran 
For- um, i, n. The Court Furor, ris, m. Madneſs 
Fove-a, æ, f. A Pit, Pit-trap Furtim, adv. Privately 
Foveo, v. 2. I cheriſh © Furt-um, i, n. Theft 
Fractus, par. Broken Fuſus, part. Poured in 
Fræno, v. 1. I bridle, check Full- is, is, m. 4 Club 
Fræn- um, i, u. 4 Bridle, Bit, Fütil-is, e, adj, Babbling 
Franor, is, m. A Cract Futucus, part. About to be 
Frango, v. 3- I break 
Frat-er, ris, m. A Brother G. 
Fraudator, is, m. 4 Decei ver 
Frauditus, par, Cheated, deceived Gallicaceus, adj. Of a ben 
Fraudo, v. 1. I deceive Gall- us, i, m. AA Cock, à Prieft 
Frans, fraudi*-, f. Deceit Gärrulus, adj. Pratling 
Fiazin-us,i,f, An 4/5 Tree Gaid-ens, entis, Rejoicing 
Fremo, v. 3. rage par. 
Frequ-ens, entis, Frequent Gaüdeo, v. 2. I rejoice 


adj. 
Frequento, v. 1. IHeguent 
Fret- um, i. n. 7e S:a 
Frig- us, oris, n. Cold 
Frivolus, acj. Frivolaus 


Frons, frondis, f. 4 Leaf 
Frons, frontis, f. The Forchead 
FruRt-us, iz, w. Fruit 

Frugi, adj. ind. Fruzel, thrifty 
Fruvr, v. 3. 
Fruſttrà, ady. 


* 
In vain 


Fruſt-um, i, vo. 4 Piece 
Frut-ex, icis, m. 4 Shrub, Buſh 
Fuc-us, i, m. A Drone 
Flight 
Purſued away 


Fog-a, æ, f. 
Fugatus, par. 


Fuga -x, cis, adj. Fugitive 
Fugi-ens, eatis, Flying 


Fulmineus, adj. Dunder ing, tuſty 


Strong, valiant Finditds, adv. Utterly 


Gabdi-um, i, n. Foy 


Gelu, n. ind. Froſt 

Gem-ens, entis, Croazing 
par. | 

Geminus, adj. Double 


(3<-mit-us, üs, m. 4 Sigh, Grean 
Gecmmeus, adj, Gemmy 


Gemo, V. 3. Agb, groan 
G ner, i, m. Son-in-Law 
Genero, v. 1. I beget 
Generoſus, adj. Generous 


Geni- 


' 
l 
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Genitor, is, m. A Father 

Gens, gentis, f. A Nation, Set H. 

Gen-us, eris, nu. #4 Kind, Race | 

Gero, v. 3. I carry Habend-um, i, Having poſe ion 

Geſtus, par. Dane, carricd on ger. 

Gignend-um, i, Begetring Habendus, part. Te be had 
ger. Hab- ens, entis, Having 

Gigaéndus. adj. To be begotten par, 

Gigno, v. 3. I leger Hibeo, v. 2. J hawe 

Glaber, adj. Smecorh Habitus, part. He's, :flcemed 

Gladi-us, i, m. A Sword Hibit-us, üs, m. 4 Habit 


Glöri-a, æ, f.. Glory | Hac, adv. 
Glori-ans, antis, G/rying, boaſting Har ens, entis, 
par. part. 


Glorior, v. 1. 1 glory, boaſt Hzreo, v. 2, 
Glorioſus, adj. Glorious Hzr-es, edis, m. 
Gracul-us, i, m. 4 Fackdaw Hzr-es, edis, f. 
Grad-us, as, m. A Pace. 
Grzci-a, x, f. Greece Hariol-us, i, m. 
Græcus, adj. Grzcian Haud, adv. 
Graius, ad}. Grzcian Hauſt-us, fs, m. 
Gran-um, i, n. Crain Hebr-us, i, m. 
Grati-a, æ, f. J Fatour, Thanks Heja ! inter. 
Grati-or, ds, adj. More grateful, moreHerculs adv. 
favour Hercul-es, is, m. 
Gratis, adv. For nought, to 20 Heu | inter 
Purpe 5 Heus! inter. 


Ghitulor, v. 1. 
Gl atus, adj. 
Gravaros, par. 
Grave, adv. 
Grav-is, e, adj. Heavy, grievous 
Graviter, adv, Griewoy 
Greſſ· us, üs, m. A Step, Pace 
Grex, gregis, m. 4 Fleck 


Gru-is, is, f. A Crane 
Gras, gruis, f. Crane 
Gubernator, is, m. 4 Goerner 
Guterno, v. 1. 


1 gowern 
Gul-a, z, f. The Throat, Gl Hörde-um, i, n. 


Horreadus, par. 


Guſto, v. 1. 12 
Gyr-us, i, m. 4 Circle 


This Way 
Sticking 


1 flick 
Heir, Executor 
An Heireſt, Exccu- 
trix. 
4A Wizard 
Not 
A Dram bt 
The River Hebrus 


Barilg © 
— 


Hoſpi::'-um, i, u. fn lan, Lodging 
Hoii-a, 2, fo A Sacrifice 

H t. Lis, ©, 2 J. Hure 

H-i{-1:5, is, _ Enemy 
Humanit-as,atis,f. Humanity 
Humanus, adj. Hama 

Hu der- us, i, m. 4 Shoulder 
Hamil-is, e. adj. Hanl le, low 
Humus, i, f. T he Ground 
Hydr-us, i, m. A ate. Serpent 


I. 
Jac-ens, entis, par. Lying 
ACCO, v. 2. T lie 
act- aus, antis, par. Br:afting, tofing 
actit-ans, antis, Boaſting 
. par. 
acto, v. 1. 1 beaft 
actus, par. Thrown, caft 
am, av. Now, already 


anu-a, æ, f. 4 Gate 


Jam, ef adv. Long fence 


bi, ad», There 
Ictus, par. Struck 
IA-us, vs, m. A Stroke, Blew 
Idem, pro. The /ame 
Ideo, adv. Therefore 
Ipitur, con. T hen, therefore 
Igoaviſſimus, adj. Moft cowardly, 
| flark/ul, idle 
Ignavus, adj, Cowardly, idle 


Ign-is, is, m. Fire 
Ign6r-ans, ants, /gnorant 


r. 
71 v. 3. forgive 
Ignocus, par. nhnown, Us- 

knowing 
Ni-um, i, u. Troy 
Ille, pro. He, that 
Illecebr-a, =, fo An Allarement 
Illic, adv. T here 
Illitecatus, adj. Unlcarn:d 
Ws, adv. T hither 
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Imbecillus, adj. Weak, cowar 
Imbell-is, _ Weak * 
Imb er, ris, m. 48 
Imitätus, Par. Imitating 
_ v. 1. 4 * 
mman-is, e, „ monfirons 
Immiſceo, v. 2. 2 mingle, mix 
Immitto, v. 3. 7 caft in 
Immddicus, adj. Inmederate 
Immolatur, v. Ut i: ſacrificed 
imp. 
33 par. Offered, ſacrificed 
Im molo, v. 1. I, ſacrifice 
Impar. is, adj. Unequabnct matched 
Impedio, v. 4. I hinder 
Impeditus, par. Hindred 
T lay ont 


Impendo, v. 3. 
[9.4 2 ne, 


Expence 


Im péri-um, i, u. Empire, Govern- 
ment 

Impetro, v. 1. T7 obtain, get 

Impet-us, ũs, m. Force, onjet, attack 

Impingo, v. 3. I throw 

. v. 2. ; fill . 
mplico, v. I. int puzzle 

Implorandus, par.To be mphred 


Impeno, v. 3. 41 impoſed 
Impörto, v. 4 I bring in 
Impofitarus, par. About to put 


Imprõbi 13, Wi 5, Dif- 
na 


Improbus, adj. Wicked 

oma as 
j. 

Imprudenti-a, 2, f. /mprudence 

1 entis, Iapudent 
j | 

Impudenti-a, z, f. Impudence 

In pagno, v. 1. T7 autach, 

Imp ine, adv. Unpuniſhed 

In punit-as, atis, f. /mpanity c 

Imputo, V. 1. ö 

Imus, adj. 

In, præ. 


Iaan-is, e, adj. 
Inca 
* 
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Incipio, v. 3} HI begin Injeftus, par. Caft in 
Inci aus, par. Ancited, mored Inicio, v. 3. Jg in | 
Incol-a, æ, com. Au Iubabitant Tni:tum, i, n. The Beginning | 
Inc6lum-is,e, adj. See Injuri-a, , f. Arn Dyjury 
Incommodo, v. 1. / injure Injuſtus, adj, L/ | 
Incommod-ui, i, Damage, Diſud- Inlicio, v. 3. MT entice 
n. dantage Inlido, v. 3. J hu, daſh 
Inconveni-ens, Uulize, diſagretine Inlud-ens, entis, Deriding, mocking 
entis, par. par. 
Incorrupius, par. Uzcrrrupted Irincc-ens, entis, Iunccent 
Increp-ans, antis, Rebating, railirg adj. 
par. Innoteſco, v. 3. Ian ned 
Increpo, v. 1. Ircbule, chide Inn6xius, «dj. Harm. 
Incumbo, v. 3. 4{ 6:4 Inopi-a, æ, f. i ant 
Incubo, I. 1. 1 fail on In-ops, pls, adj. Needy 
Inde, adv. T  euce Inquam, v. def. T jay 
Indico, v. 1. J i! any Inquino, v. 1. 4 defilte 
Indign-ans, antis, 2%, J ente Inrid-ens, entis, Laughing at, de- 
par. par, riding 
Indignates, par. Arg Tarideo, v. 2. I laugh at. derice 
Iadignè, adv. L.rrihily Inſcius, adj. Net knoxving, ig- 
3rdignor, v. 1, I am ang norant 
Indignue, adj, Tiivrrety InſeRatus, par. Upbraiding 
Faduaco, v. 3. I induce, perfaade Inlecutus, par. Following 
Induc us, par. Jauuced, perſuaded Infequor, v. 3. IT fellow 
indutri-a,v, fo ranſtry later-ens, cntiss Thruſtins in 
Inedi-a, æ, t. Want par, 
Iucptus, 4j. Fel; Inſero, v. 3. I thruſt in 
Incrm-1s-t, cj. Urnarmed Insidiæ, t. pl. Srarcs 
Iners-iver:i:, ac js Ipo. ent, Leg Iii Iaſidioti-or, us, INore, co enſuarinę 
latel.-ix, icis, adj. Ch y aaf. 
Inferior, us, adi. L:rver Inficioſus, adi. Treacherous 
Inſero, v. irr. { bring in Ins1gn-is, e, adj. Lacellent, remark- 
Infetus, adi. Bray, malicious able, nitable 
Indus, adj. Lait Insilio, V. 4. 2 leag * 
Ei, v. . 4 £igiy ud Inſitivus, ad}. Ingraſted, ſpurious 
lufünd , ve. 3. pur in Inſol-ens, entis, Proud, iaſolent 
Ingemo, v. 3. %, groan adj. 
Ingéui-du, i, n. Vu, eule Inſclenti-a, æ, f. I ſelerce 
„ -ens, entis, adj. Ce. Inf-ons, entis, ad'. [nnrocert 
- i: loriu:, adj. Ig Inſpicio, v. 3. 1 tex into | 
logra: us, adi. CUncraceful, «jju-Infti-ans, anus, Arproaching,inflant 
8 rec«ble P. 
Ingrav-ans, ant is, Berat ome Intio, v. 2. Ia Dreach 
par- Iufrumcnt-um, i, . Ii Hrument 
Ingres ier, Ve 3. TI enter Co 


Ir bc{pitai- 15,0 ,00je 4 picabie 
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8 Fe . 9 , * y 
Intuctus, par. Unacentomed, uns luvolvn, v. 3. rf, in ve. ue 


wit 4 


Inſul-a, . f. Ar Liu 


Iasülſus, adj. Fil, 1 id 
Ins alto, V. Jo 1 4 417 
Integer, adj. Intise, whole 


Integrit-a „atis, f. Integrity 
Intel:i20, ». 3. 4 uncerjtard 
Intempetiive, C/jcafonably 
Vo 

In:endo, v. 3} PF rivcad 
Intendo, Vo 3» / tun, fretcb 
Intent-ans, antis, 1 17 

par. 
Inter, præ. An, betæuren 
Inter cipio, v. 3. Inet 
Inte dico, v. 3. rA 
Interdia, adi. Zy 44 
Interei, v. im. 7 ;5 24: Liter 
Interficio, v. 3. I ay, hill 
Interi-or, us, adj. L:ward 
Interpouo, v. 3. 4 interpeſ. gat in 
Interpofitus, par. Iuterpeſed 
Iaterpr-es, etis, m. An [nterpreter 
Icterpretor, . 1. I interpret 
Interrogatu<, par. Ae 
Laterrogo, v. 1. 1 
In Erie m. v. irt. I air among 


Inutil-is, e, a j. U rojutable 
Joc--ns, antis, par, J 


]-1catus, par. Fefting 
Jocor, v. 1. / ;eft 
Jo. u!ar-is, e, adj, 7cular 
Joc- us, i, m. A jeft 
Iple, pro. Himel“ 
Ir-a, æ, f. Auger 


Iracaadi-a, æ, f. Anger 

Iracundus, adi. Angry 

Iraſcor, v. 3. Jan angry 

Ira'e, adv. Angrily 

Irarus, par. Angred 

Icreprrabil-is, e, Not to be recalled 
a}. 

Irrid-eus, entiss Meocking 
par. | 

Irrideo, v. 2. 1 mock 

Irritamcnt-um, i. 4: Incentive 
n. 

Irri:us, adj. Vain 

Irres ns, entis, par. Ruſbing upon 

Is, Cus id, pro. He, that 

Iſt-e, a, ud, pro. That 

Ita, con. So 

Itaque, con. Therefore 

ler, it:neris, n. A Farney 


Iaterver.iv, v. 4. I inter wenc, come in lero, v. 1. I repeat, I trace a- 


Int ., V. I. T enter 
Jotricus, par. M. ace 


gain 
Jübeo, v. 2. T command 


Intu-ens, e..tis, Behoiding, locking | ündit- as, atis, f. Pleaſantneſs 


par. 4b 
In tu or, V. 2. 


ſucündus, ad Pleajant 
Jud-ex, icis, com. 1 7ulge 


Intuor, v. 3. J hel upon, cenſider j dicatus, par. Fuciged 


Invégio, v. 4. J fn, i:vent 
Inverturus, par. Att to f rd 


Inv tus, Di's Found gut 
Inverecuadus, adj. [4:71 
Invicew, adv. B, Iran 
Invidi-a, æ, t. Eu. y 
Invidus, adj. Erwinus 
Inviſus, par. Flatcd 
Invito, v. 1. I 'nvite 
Invitus, adj. Unwiiling 


Judici-um, i, n. Judgment 

Tagico, v. 1. { judge 

Jugulatus, par. £&:/led, ftrargled 

Jug-um, i, n. A 1 ate 

Jug-um> i, n. A Mountain top 

Jumen:-um, i, u. 4 Beajt of Burdeng 
Ca:tte 

Jano, nis, f. Juno 

ſupiter, Jovis, m. Jupiter 

Jucgi-um, i. n. Strife 


Invelv-ens, entis, Iasi 042g, conceal- Juriſperit- us, i, m. 1 Lawyer 


Far, ing. 


Jus, juris, u. Rig!t, Lew 
k 2 : Jus 
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Jusjurandum, 

Jurizjurandi, n. 

uſſus, par. Commanded 
aſti-or, us, adj. Fufter 


4n Oath 


Jaſtive, adv, More juſtly 
Juſtiti-a, , f. TFuſftice 


Juſt 35 adi. 
Juvat, v. imp. 


lizhteth 
Juvo, v. 1. T help, delight 
Juvenc-15, i, m. A Bulleck 
Juven-18, E, adj. " ung 

L. 

Labor, is, m. Labour 
Labor, v. 3. 1 fall 
Laboro, v. 1, F labour 
Lac, E &is, n. Milk 
Lacer, adj. Torn 
Laceratus, pit» Torn 
Lacero, v. 1. I tear 
Laceſſo, v. 3. I provoke 


Lichry m-a, æ, f. A Tear 


Lac-us, üs, m. A Lake 

Lædend um, i, Hurting 
er. 

1 par. To be hurt 

Lzd-ens, entis, Hurting 

par. 

Lxdo, v. 3. JI burt 

Laſurus, par. About to hurt 

Læſus, par- 

Letor, v. 1 

Lætus, adj. 

Lzvus, adj. 

Lzvus, adj. 

Lagen-2, æ, f. 

Lambo, v. 3. 

Lan-a, æ, f. 

Langu-ens, en tis, Languiſhing 
ar. 

Lingees, v. 2. T languiſb 

Languidus, adj. Lanrguid 

Lanific-a, æ, f. A Spinfter 


Laniger, i, m. A ee carur 


79 
1 helpeth, 1 de- 
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Lani us, i, m. A Batcher 
Lap-is, idis, m. A Stone 
Laque-us, i, m. A Snare 


Large, adv. Largely 

Largus, adj. Large 

Laff, v. 1. 1 weary 

Lats, adv. Widely, far of 

Lat-ens, entis, par. Lurking, lying hid 

Lateo, v. 2. F lurk, lie hid 

Latibul-um,i,n. 4 Den, lurking 
Piace 

Latinus, adj. Latin 


Lati-or, us, adj. Wider, largo 
Lati-um, i, n. Italy 
Latr-ans, antis, Barking 


par. 
Latro, nis, m. 


AT hief, Higb-way- 
| man 
Latro, v. 1. I bark 
Lavacio, nis, f. A Bath, waſhing 


Laudabil-is,e, ad}. Os © 
Laudand-um, i, Praifing 


ger. 
Laudandus, par. To be praiſed 
Laudit-or, oris,m. 4 Praiſir, Flat- 


Laud 455 32 
udaturus, par. ut to pray 
Laudatus, 2 * 
Laudo, v. 1. 

Laüre-a, æ, f. 

Laus, laudis, f. 

Laxo, v. 1. 

Lector, ris, m. 

Lect-us, i, Als 

Led-a, z, f. 

Legat-us, i, m. An Ambaſſador 
Legend-um, i. ger. Reading 
Legendus, par. To be rad 
Lego, v. 3. read 

Lego, v. 3. Ice, gather 
Lentus, adj. Slow, pliable 
Leo, nis, m. A Lian 
Lepidus, adj. Faceticus 
Lep-us, oris, m. A Hare 
Leth-um, I, n. Death 
Let-um, i, n. Deats 


Ley- 
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Lev-ans, antis par. Lig: 
Lev-is, e, = 5 2 
Levit-as, atis, fo Lewity 
Levo, v. 1. T lift up 
Lex, legis, f. A Law 
Libeo, v. 2. I pleaſe Locitus, par. Speaking 
Libet, v. imp. I pleaſeth Longe, adv. Far, by far 
Libell-us, 1, m. Longi-or, us, adj. 
Libenter, adv. itü ini 
Liber, adj. 
Lib-er, ri, m. 
Liberals is, e, adj. 
Libere, adv. 
Liberi, m. pl. 
Libero, v. 1. 
Libert-as, atis, f. 
Libert-us, i, m. 


Libitin-a, æ, f. 
Libitum eſt, v. 

imp. 
Licenti-a, æ, f. 
Licet, v. imp. 
LicEt, adv. is, Playing 
Ligam-en, inis, n. 4 Bard, De, Li- par. 

885 gature Ludibri-um, i, n. 4 Sport, Mock 
Ligatus, par. Bound Ludo, v. 1 17 
Ligo, v. 1. ö Lud-us, i, m. ply 
Ligneus, adj. Lug-ens, entis, Mourning, bewwa:l- 
Lign-um, i, n. par. ing 
Lim-a, æ, f. Lageo. v. 2. 1 mourn, bewail 
Lim-en, inis, u. Lam: en, inis, u. Light 
Limo, v. 1. 


: 1 pay, ſuffer 
Lim-us, i, m. olf 
Lingu-a, æ, f. 
Lin- us, i, m. 


Lin quo, v. 3. 
Linte-um, 1, u. 4 Swap Lax, lucis, f. 
Linteus, adj, Of Linen Luxaria, æ, f. 


Liquidus, adi. Liguid, thin Luxario, v. 1. 
Liquor, is, m. Liver, Water Lux- us, us, m. Luxury 
Lis, litis, f. Strife, Contention Lympa-a, æ, f. Water 
Liter-a, æ, f. A Letter, Learning © 

Literatus, adj, Learned M. 

Litigo, v. 1. I wrangle, contend 

Livor, is, m. Exvy, Hatred Macer, adj. Lean 
Locarus, par. Placed Macero. v. 1. Inte lun 


. 
—_— — ————— . 4 4 
* 


-Mici-es, ei, f. 
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Leanne: Mtärus, adi. Rive 

Mage, adv. More, rather M:uxime, adv. Me of all, very 
Magis, dv. More, rather much, e pccrally 
Magiit-er, ri, m. A Mager Maximus, adj, Crcatel 


Magittr.a, e. f. A Miſtreſs Mecnm, pro. I ith me 
Maguitad-o,inis,f 3[agnitude, Great- Medea, æ, f. dea 
roſs M-dicin-a, 2, f. Pes 


Magnus, adj. rent Medi- cus, i, m. A hy/ician 
Majeſt-us, a:is, f. Muj-#y Medi um, i, n. 4 Mean, the Mid. 
Mejor, us, adj. Greater dle 


1. jus, ay. AM re Medins, adj. R:ddle 
Male, adv. Badly M-hercnle, adv. Indeed, truly 
Maledic-ens, entis Spraking evil, cui Mel, lis, u. lianey 

par. iz Mel-inor, ius, adj, Beteer 
Maledico, v. 3. 1 cur/e Mel as, adv. Better 


Maledicus, adj. Railing M-+l-os, i, n. Melody 


Maledic-us, i, m. A Railer 
Malefcus, adj. Miſchie vous 


Memini, v. def. I remember 
Memori-a, x, f. Memory 


Malefici-um, i, n. An evil Deed, Ro- Men2nd-er, ri, m. Menander 


PUWery 


Mendact-um, i, n. 4 Lye 


Malignft-as, atis, f. Maligrity, Il. viil Mend-ax, acis, A Liar 


Malignus, adv. Maliguant, malici- 


Ous 
Maliti-a, =, f Malice 
Malo, v. irr. I chuſe rather 
Mal-um, i, n. Arn Evil 
Malus, adj. Lil 
Manda:-um, i, n. 1 Command 
Mandätus, par. Commanded 
Maudo, v. t. I command 
Mane, . 2. I remain, abide 
Manes. m, pl. Spirits, Ghoſts 
Manifeſtus, adj. Manifeſt 
M. nudri-um, i, n. 4 Handle, Haft 
Men us, üs, f. The Hand 
Mar-e, is. n. The Sca 
Ma-gari a, x, f. A Pearl 
Marg-o, in's, m. 4 Brink 
Marit-us, i, m. A Huſbaud 
Marmor, is, n. Marbie 
Nia culus, adj. Male 
Ma-t:r, tris, f. A1 Mother 
Materi-a, æ, f. Matter 
Matrön-a, x, f. I Matren 
Matùr-ior, jus, adj. & iper 


com. 
Mens, menti«, f. The Mind 
Menſ-a, æ, f. A T able 
Menſ-is, is, m. A Minth 
Mentior, v. 4 1 He 
Menti:us, par. Lying 
Merc-es, edis, f. 1 Reward 
Mercũri- us, i, m. Mercury 


Merd-a, æ, f. Dung, a Turd 
reo, v. 2. 1 dejerve 
Mergu, v. z. 1 plunte, drown 
Merito, adv. Deſervedly 


Merit-aia, i, n. A Merit, Dejert 
Mer:t as, par. Dejerving 
Merſus, par. Sunk, plarged 
Mer-y, cis, fo Merchanarze 
Métu-ens, entis, Fearing 

ar. 
Me tuo, v. 3. fear 
Met-us, üs, m. Fear 
Meus, pro. My, mine 
Mil-es, itis, com. 4 Saldier 
Milvi-us, i, m. Kite 
Mim-us, i. m. AI Minick 


Matürkds, adv. Aare early, ſocner Nina, f. pl. T breats 
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Minerv-a, x, f. Minerva Moletti-or, ue, ;. ITore trerbleſome 
Minime, adv. By no mcans Moleſtus, adj. Trouble/cme 
NMrn.mus, adj, Th leaft Moh-ens, eniis, Conrrivics 
Min-or, us, adj. Le par. 

Minor, v. 1. T threaten Moment-um, i, n. A Moment 
Min-o:, is, m. Minos Moneo, v. 2. T aiwiſc, ad noni 
Minas, adv. Leſs; Monit-um, i, nu. Acwvice 
Minutus, par. Low, menn Mdnit-us, üs, m. An Admonition 
Miracul-um, i. n. 4 Miracle Monitus, par. Advijed, warned 
Mir-ans, au tis, par. Admir ing Mon-s, tis, m. A Mountain 
Miratus, par. Admiring Monllro, v. 1. 7 few 


Miror, v. 1. 1 admire, wonder Monilr-um, i, n. 4 Menſter 
Miſcens, entis, par Mixing, mingling Mor-a, x, f. Delay 


Miſceo, v. 2. I mix, mingle Morb-us, i, m. A Diſco 
Miſereaſ-1s,e,adj. Miſenenſian, at Mordac-ior, ius, More biting 
Miſena adj. 
Miſer, adj. M:jerable Mord-ax,acts, adj. Biting 
Miſerand-um, i, Pitying Mordeo, v. 2. 1 bite 
ger. Mori-ens, entis, Dying 
Miſerandus, par. To be pitied par. 
Miſerè, adv. Myer ably, pitifuily Morior, v. 3. I dye 
Miſereor, v. 2. Ip Moror, v. 1. T tay 
Miſeria, x, f. Mer Mor-s, tis, f. Death 
Miſericordi-a, æ, f. Mercy, Pity Morſ-us, üs, m. 1 Bite 
Mitericor-s, dis, Merciful Mortal-is, e, adj. Mcrtal 
ad}. Mortuus, par, Dead 


Mliſeri-or, us, adj. Mare miſerable Mor- us, i, f. A Mulberry tree 
Miſcrrimus, adj. Mat, very mijerableMo-s, ris, m. A Cuſtom, Manner 


Miſeritus, par. Pitying Mot- us, us, m. Motion 
Miſſus, par. Sent Motus, par. Moved 
Mittus, par. Mixed Moveo, v. 2. I mave 
Mitto, v. 3. 1 fend Mox, adv, Preſently 
M:xtus, par. Mixed Mul-a, , f. A She- Mul: 
Maemoſy-ne, nes, Maemoſyne Mulctatue, par. Beaten 

8 Moliebr-is, e, adj. Womani/> 
Madcit-a, Tz, f. Medi ſiy Müli er, eris, « A Wann 
NModeſtus, adj. Modeſty Multänd-um, i, Puniſbing 
Modi-us, i, m. 1 Buſbel ver. | 
Modo, adv. Immediately, juſt Multandus, par. To be puniſbed 

now Multatus, par. Pauniſhed 

Modes, i, m. A Meaſure, manner Malto, adv, By much 
Meach-a, æ, f. A arlat Maltam, adv. Much 
Meer-ens, entis, Grieving Multus, adj. Much, many 

par. Mul-us, i, m. A He-mul: 
Meereo, v. 2. I grieve Mund-us, i, m. The Worll 
Mecettus, par. Sad, forrowful Mund-us, i, m. Attire 
Moieiti-a, æ, fo Treuble Mundus, adi, Char, fire 


K 4 Mun. 
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Munitus, par. Defitded Nav. is, is, f. ; 
Mun-us, eris, n. Ar Office, Gift Naiſeo, v. 1. I hat 
Mur-us, i, m. AA Wall Naut-a, æ, m. A Sailor 


Mus, mauris, m. A Mouſe Ne, con. Left, not | 
Muſ-a, , f. A Muſe, Song Neapol-is, is, f. Naples, 
Muſc-a, æ f. A Fh Nec, con. or, neither 
Maſcipul-a, z f. 4 Mon- trap Necatus, par. Killed 
Miaficus, adj, Mufical Neceffit-as, atis, f. Neceſſity 
Mauftel-a, z, f. A&A Weezel Neco, v. 1. 1 kill 
Mutand-um, i, ger. Changing Nectar, is, n. Near 
Mutandus, par. To be changed Neglectus, par. Negledted 
Mutatus, par. Changed Negligenter, adv. Negligently 
Mario, v. 4. Negligo, v. 3. IA 
— yn — v. 1. deny 
utus, adj. ti-um, i, n. Bufine/s 
Mätu- um, i, n. Ne. —_ 
Myro, nis, m. NemorG6ſus, adj. Woody 
Myrt-us, i, f. New pe, adv. Namely, werily 
Nem-us, oris, n. 4 Grove, Wood 
N. Neque, con. Nor, neuher 
Neyueo, v. irr. I cannct, may not 
Nactus, par. Getting Nequicquam,adv. Ia wain 
Neni-a, z, fo ATrifle, GewgawNequiti-a, æ, f. Knavery, Naugh- 
Nam, con. For tine/s 
Namque, con. For Nerv-us, i, m. A String, Sinew 
Nar-1s, is, f. A Noſe, Noſtril Nelcio, v. 4. I know not 
Narrand-um, i, Telling Neſcius, adj. Jpnorant 
ger. Nex, necis, f. Blass 
Narrandus, par. To be told Nid-us, i, m. A N 
Narr-ans, antis, Telling Niger, adj. Black 
par. Nihil, ind. Nathing 
Narratio, nis, f. A Story, NarrationNihil, adv. Net at all 
Narratus, par. Told Nihilöminus, adv. Newerthele/; 
Narro, v. 1. Nil, ind. Nothing 
Naſcor, v. 3. Nil, adv. Not at all 
Naſute, adv. Nil-us, i, m. The River Nile 
Nat-a, z, f. Nimis, adv. Too much 
Naral-is, is, m. A Birti-day Nimius, adj. Too much 
Natal-is, e, adj. Native Niki, con. Unlefs 
Nat. ans,antis, par Sw:mming Niſ-us, as, m. An Endeavour, E= 
Natio, nis, f. A Nation, Set fort 
Natür-a, æ, f. Nature Niteo, v. 2. 1 fhine 
Naturaliter, adv. Naturally Nitor, is, m. Gliftering, Bright- 
Nat-us, i, m. A Son 
Natvs, par Born Nitor, v. 3. Jude,, firug- | 
Naufragi-um, i, n. Shipwreck 


Naufragus, adj. Shipwrecked Niveus, adj. Snowy, white 
I 
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Nix, nivis, f. 
Nixus, par. 
Nöbi is, e, adj. 
Nocend- n, i, ger. Hurting 


Snow 
Supported 
Netle, famons 


J note, mark, cha- Obn6xius, adj. 22 


Namerus, i. m. 
Numm us, i, m. 
Nine, adv. 
Nungquarm, adv, 
Nuper, adv. 
Nüptiæ, f. pl. 


Natrio, v. 4. 
Nutritus, par. 
Nux, nucis, f. 


O. 


O! inter, 07 
Obeo, v. irr. Jie 
8 i, u. An Ob; 
Odjectus, par. E 
Odit-us, " op m. Dans 
Objargo, v. 1. I chide 
Oblatus, par. Offered 
Oblecto, V. Is I delight 
Oblitus, par. Forg 


Obliviſcor, v. 3. 2 


Obruo, v. 3. 1 overwhelm; /ub- 


Vert 
Obſccenit-as,atisf.Obſernity 
Obſccenus, adj. Obſcene 
Obſcaro, v. 1. I darken 
Obſca: us, ad}. Dark, 0b/cure 
Odsiſto, v. 3. 1 reft, withſtand 
i » i, n. Ford, Meat, Fi- 

tuals 
: cover, hide 


Obtrẽcto, V. I. 12 


Nocendus, par. 1 be burt 
Noc- ens, entis, Hurting 
par. 

Nöceo, v. 2. I hurt 
Nocituarus, par. About ts hurt 
No ivus, ad}. 4 
Noctu By Night 
NoRua, z, f. An Owl 
Nocturnus, adj. Nightly 
Noctuus, adj. MNightly 
Nolo, v. irr. 1 am unwilling 
Nom-en, inis, u. 4A Name 
N6mino, v. 1. Jan 
Non, adv. Not 
Noadũm, adv, MNot yet 
Noſco, v. 3 1 know 
Noſter, Our 
Not-a, æ. f. A Mart, Note 
Noteſco, v. 3. I amnoted 
Nöõt-ior, ius, adj. More known 
Noto, v. 1. 

radterize 
Motus, par. Known 
Novacul-a, æ, f. 4 Razor 
Noverc-a, æ, f. A Step mother 
Novi, v. def. 1 have kacwn 
Novies, adv. Nine T imes 
Noviſſiè, adv. Laſtly 
Növit-as, atis, f. Newvelty 

Novus, adj. ew 

Nox, noctis, f. Night 
Noxious, adj. Hurtful 
Nudatus, par. Strip d naked 
Nudo, v. 1. 

open 
Nudus, adj. Naked 
Nullus, adj. None, not any 
Nam, adv. Whether 
Num-en, inis, n. 4 Deity 
Numeraad-um, i, Numbering 

ger. 

Numerandus, par. To be numbered 
Nymero, V, 1. I number 


Occafio, nis, f. Occafion, Opportw- 


Occido, v. 3. 1 4. 
Occido, v. 3» 1 kill 
Occipio, v. 3. F{ begin 
Occiius, par. Killed, lain 
Occubo, v. 1. [ Fall down, ſub- 


a . 3 mit 


Occupatus, Par. Bujied, engaged 
Occu- 
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Occupo, v. 1. 


Occurro, v. 2. 
Ocu!-us, i, m. 
Od, V. det. 
Oudweiſlimus, adj. 


Odi- um, i. N. Area 

Odor, is, m. I Sabi, Per ume 
Offendo, v. 3. 4/1 ford 

Offe ro, v. irt. r 

Officin-a, æ, f. £1 5-0 


Offici-um, i, n. 
Offuſus, par. 
Ol: aſt- er, ri. m. 


Teured on, pread 


An Ofce, K:nincs Oro, V. 1 * 


L ARI UM. 


Opus, adj. inv. Needful 

Oratus, par. Intra ted 

Orbus, adj. Bere ved 

Ordito, v. 1. [ order, dijprfe, et- 
tle 

Ord-o, ini, m. Order 


Ornam-ent-um, i, Orrcre 

n. 
Ornätue, par. Adorned 
Ornvat-us, Us, m. Dre, Ai ire 
Orno, v. 1. I adorn, drejs 
I inireat, beg 
Orp+-eus, eos, m. Orpheus 


4 exif Oirve Tree Orpheus, i, m. Orpheus 


Olfacio, v. 3. ell at Ortus, per. Riſen, ſprung up 
Olim, adv. J ago, formerly; Os, oris, n. T he 1Mcath 
Olim, adv. Hereafter Os, offis, n. A Bone 
Oliv-2. æ, f. An Olive Oſculor, v. 1. 4 ki 


Om-en, inis, n. 
Omitto, v. 3. 
Om nis, adv. 


cnit 


Omn-is, e, adj. A“, evry 
Onero, v. 1. T load 
On-us, eris, n. A Burden 
Onüſl us, adj. Loaden 
Opera, æ, f. Help, Labour 
Operari-us, i, m. A Labourer 
Opes, f. pl. Riches 
Opimus adj. Fat, rich 
Opin-ans, antis, Thinking 
par. 
Opinio, nis, f. Opinion 
Opinus, adj. Thinking 
Opis, f. gen. Of Help 
Oportet, v. imp. It behoverh 
Oppeto, v. 3. 4 ſeek, deſire 
Oppid-um, i, nu. 4 T oxvn 
Oppöno, v. 3. I oppoſe 
Opportinus, adj. Convenient 
Oppreſſus, par. Oppreſed 
Opprimo, v. 3. T1 oppreſe, ſqueeze 
Oppugno, v. 1. 71 oppo/e, afail 
Opſc ni-um, i, n. Meet, Fituais 
Optimus, adj. Hef 
Opto, v. 1. 1 wiſh 
Op-us, eris, n. 4 Hort 


Opus 1 . indec, Nee 4 


An Omen, PreſageOfcul-um, i, u. 4 K. 


1 tau 


Oſlendo, v. 3. 


Al. egether, auboliy Oſtentat- io, 10nis, Offentaticn, Louſt- 


> in 
Oſtent- um, i, n. A Predigy 
Orioſus, adj. Idle 
Otior, v. 1. Jam idl, reſt, re- 
777 


Oti-um, i, n. Ease, Idlener; 


Ov-15, is, f. A Sheep 

= 
Pact-um, i, n. J Bargain, C:n- 

tract 4 

Pactue, par. Pram ſed, agreed 40 
Palam, adv. Openly 
Pa'iadius, a j. Pall“, of Pallas 
Pall-as, adis, f. Pallas 
Palli-um, i, n. 4 Cloak | 
Pai-us, udis, f. 4 Fer, Maß 
Pan- ie, is, m. Bread 


Panther-a, æ, f. A Panther 
Pantomimus, i, m. In Ader, Dancer 


Par, is, adj. Equal, Match 
Paratus, par. Ready, prefared 
Parce, adv. Sparingly 
Parc-ens, entis, Sparirg 


Par. 


Par. 
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Parco, v. 3. I ſpare 
Par- ens, eutis, AA Parent 
com. 
Pare „ v. 2. 1 obey 
Pario. v. 3. I bring forth 
Pariter, dv. Equally 
Faro, v. 1. I prepare, provide 
Par. 8 tis, f. Part 


Put iculo, onis, m. Particulo 

Farti-ens, entis, Dividing 
par. 

Parturiens, entis, B: inging forth 
par. 

Parturio, v. 4. I bring forth 

Part- us, üs, m. Birth 


Partus, adv. Purchaſed 
Param, adv. Little 
Parvulus, adj. Little, ſmall 
Parvus, adj. Little, jmall 
Paſco, v. 3. 1 feed 
Paſſer, is, m. A Sparrocv 
Paſſim, adv. Every aubere 
Paſtor, is, m. A Shepherd 
Paſtus, par. Fed 
Patefacio, v. 3. 4 lay open, diſco- 
der 
Pateo, v. 2. I lie open 
Pa-ter, tris, m. A Father 


Pater familias, 4 


My tamilias, wh 
Patt-ens, entis, Bearing, ſuffering 
ac. J» : : 


Patienti-a, z, f. Patience 


Patin-a, æ, f. A Diſh 
Patior, v. 3. I juffer 
Patri-a, æ, f. A native Country 


Patrimöni-um, i, 4 Patrimeny 

n. 
Parrivs, adi. Of one's Country 
Patr6n-us, i, m. 4 Patron, ad vo- 


cate 

Paucus, adj. Few 

Pav-2ns, eatis, Fearing 
par. 

Pavidus, adj, Fearful 

Paulo, adv, A little 


Ma er of a Fa- 


Pavo, n's, m. 
Pavor, is, m. 
Pauper, is, adj. 


A Peacoch 
Fear 
Peacr 


Paupert-as, atis, f. Powerty 
Peccans, ntis, par. Sianing 
Peccandum, i, ger. Siuning 


Peccat-um, i, u. 
Pecco, v. 3. 


A Sin 
1 rr, offend 


Pect-en, inis, m. 4 C-:2:6 


Pect. us, oris, n. 
Pecuni-a, æ, f. 
Pec-us, udis, f. 
Pec-us, oris, n. 


The Brea 
Money 
Small-Catile 
Small-Cattile 


Pediſſequus, i, m. A Lacguery, Fost- 


Pegma, tis, n. 
Pej-or, us, adj. 
Pejds, adv. 
Pclagius, adj. 
Pelag-us, i, n. 
Peli-a, z, m. 
r um, f. 
Peli-as, adis, f. 
Peli-as, z, f. 
Peli-us, ad}. 
Pell-ex, icis, f. 
Pellis, is, f. 
Pello, v. 3. 
Pelaſfius, adj. 
Penates, pl. m. 
Pend-ens, entis, 
par. 
Pendeo, v. 2. 
Pence, adv. 
Pen-1s, is, m. 
Penitus, adv. 
Pean-a, æ, f. 


Peaul-a, æ, f. 


Per, præ. 
Per-a, æ, f. 
Peractus, par. 
Perago, v. z. 
Perambul-ans, 
antis, par, 
2 


A Se 
cala 
Wot. 
or /e 
Of the Ca 
T he Sea 
Pelia 
T be Dang ter: of 
Peleus 
Pelias's Darghtcr 
Pelias 
Of Pelion 
A Whore 
The Sin 
FT drive awvay 
Peluſian 
Houſo:ld Gods 


Hang: ng 


A Chak, Great- 
Coat 

By. through 

A Wallet 

F ulfell:4 

perform 


Walking through 


Per- 
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Percũſſus, par. Struck 
Percatio, v. 3. 4 rite 

Perdo, v. 3. J loje, deſtroy 
Perdomo, v. 1. 1 
Perductus, par. Broxght 
Peregrinus, adj. Strange, foreign 
Pereo, v. rr. I periſh 
Perfero, v.irr. I endure, carry 
Perficio, v. 3. I perfect, fins 
Pericl tor, v. 1. Ian ia Danger 


Periculoſus, adj. Dangerous 
Pericul-um, i, n. Danger 
Peritarus, par. About to per 
Peri- us, adj. Sk:l/ul, exzert 
Perjari-um, i, u. Perfury 


Perlego, v. 3. Iread over 
Perlaitro, v. 1. 4 ſurvey, range 
ever 


Permötus, Par. Moved 
Pervici-es, ei, fo Deftrudion 
Pernicit-as, atis,f.Sw:iftne/7 


Peröro, v. 1. I plead 
Perpaſtus, par. Plump, well-fed 
etior, v. 3. 1 ſuffer, endure 
Perſalüto, v. 1. I /alute 
Perſcrutatus, par. Examining 
thoroughly, 
ſearching oat, 


Perſcrũtor, v. 1. I /carch out 
Perſecutus, par. Follxwing 


Perk uor, v. 3. Jolie 
Perſölvo, v. 3. 1 pa 
Perſöna-æ, f. 4 Per/on, Ma. 
Perſto, v. 1. T per/i/t 


Perſuadeo, v. 2. { perſuace 


Perſuaſus, par. Perſuaded 
Pertzſus, par. Weary 
Per.ineo, v. 2. 1 belong 


Pertinet, v. imp. It belongs 
Pertiactus, par. Dragg'd along 
Pertraho, v. 3, I drag aling 
Perturbatus, par. Diſcrdered 
 Pertarbo, v. 1. I di/order, diſturb 
Pervello, v. 3. I pluck 
Pervenio, v. 4. I come 

Pes, is, m. A Foot 

Peſimus, adj. Wars 
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Pet · ens, entis, par. Seeking, going 15 


Peto, v. 3. 


4 feek to 


Per ul-an>, antis, Abufve, ſaucy 


adj. 


 Phadr-us, i, m. 


Fhzdrus 


Phaler-eus, e, m. Phalereus 


Philet-us, 1 m. 
Phœbus, I, M. 


Philetus 
Phebus 


Phr-yx, ygis,com. A Phrygian 


Pictu-, par. 
Pierius, adj. 
Piet-as, atis, f. 
Pign-us, oris, n. 
22 i, m. 

ingo, v. 3. 
Pin, oF 4 
Pirat-a, æ, m. 
Piſiſtrat-us, i, m. 
Placeo, v. 2. 
Placet, v. imp. 
Placidus, adj. 
Placo, v. 1. 
Plag-a, z, f. 
Plane, adv, 


Plan- um, i, n. 


| Planus, adj. 


Plaudo, v. 3. 
Plauſ-us, us, m. 
Plebeius, adj. 
Plieb-es, is, f. 
Ple- bs, bis, f. 
Plecto, v. 3. 
Plector, v. Jo 
Plenus, ac}. 
Pleramque, adv. 
Plum-a, æ, f. 
Plarimum, adv. 
Piurimus, adj. 
Pl-us, uris, n. 
Plus, adv. 

Pl ut-us, i, m. 
Pocul-um, 5 n. 
Pen-a, æ, f. 


arnted 
Pierian 
Pi 
4 Flagge 
Hair 
9. =, dreſs 

Pine tree 

A Pirate 
Piſiſtratus 
1 Phaſe 
It pleaſeth 
Pleaſant 
1 
2 
Plainly, truly 
A Plain 
Plain 
T clu 
Applauſe 


Plebrian, common 


Pœnitiend- um, i, Repenting 


ger. 


Peenicenti-a, æ, f. Repentance 


Poc:-a, æ, m. 


Peer 


Polio, 


P6lio, v. 4. I poliſh 
Politus, par. Poli bid, fine 
Poll icitus, par. Pramiſig 

| Polluo, v. 3. I pollute, flain 
Poll-ux, ucis, m. Pollux 
Ponderandus, par. To be weighed 
P6nyero, v. 1. #4 weizh 
Pond-us, eris, u. 4 Weight 
Pono, v. 3. I put, place 
Pont-us, i, m. Pontus 
Pont-us, i, m. The Sea 
Popul-us, i, f. A Poplat. tree 
Pöpul- us, i, m. The People 
Porcell-us, i, m. A /utle Pig 
Pörrigo, v. 3. I ftretch cat 


Porrò, ad v. Moreower 
Port- a, æ, f. A Gate 
Porto, v. 1. I carry 


Poſco, V. Jo 1 demand 
Poſit-us, par. Placed, fituated, 
Lid down 
Poſsideo. v. 2. p 
Poſſum, v. irr. 4 am able 
Poſt, præ. After 
Poſt, adv. After 
Pöſteri, m. pl. Poſterity 
P6ſterus, adj, Following after 
Poſtquam, adv. - that 
Poſtmeridie, adv. T he Day afier 
Pöſtul-ans, antis, Demanding, re- 

r. guiri 14 
Pöſtulo, v. 1. 1 demand, require 
Pot - ens, entis, adj. Powerful, great 
Potenti-a, , f. Power 
Potenti-or, us. adj. More pc r 
Poteſt. as, atis, f. Power 
Pöt - ior, us, adj. Better, preferable 
P6tihs, adv. Rather 


Poto, V. 1. T drink 
Potr-ix, icis, f. A Drinker 
P., pre. Before 


Præ eo, v. 2. 1 afford 
Prz:-eps, ipitis, Headlang 
adj. 
„rr Ept-um, i, a. J Precept 
Præcludo, v. 3. 1 fn 
Pracürto, v. 3. Irn befere 
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Præd-a, z, f. A Prey 
Prædator, is, m. 4 Planderer 
Prædo, nis, m. A Pirate, Robber 
Præfulgeo, v. 2, 1 fine before 
Pregiſto, v. 1. I tafte before 
Præjudicatus, par. Prejudic'd 
i-um, i, n. Battle 
Prælüceo, v. 2. * ſhine 
Præmétu-ens, ; 
entis, par. hea 
Præmi-um, i, n. 4 Reward 
Przp6n-ens,catis, Preferrieg 


par. 
Præpono, v. 3. I prefer 
Prazventi-a, æ. f. Preſence 


Przſ-ens, tis, ang favour- 


Praz$ep-e, is, n. A Manger 
Præ· sidi-um. i. n. A Safeguard 
Præſtanti - or, us, Iſore exce 
adj. 
Preſto, v. 1. perform, afford 


Preto, v. 1. 1 warrant 


Præter, pre. Befedes, except 


Przvaleo, v. 2. 1 prevail 


I am worth 
Prat-um, i, n. A Meadow 
Prave, adv. Wicked!y 
Pravus, adj. Wicked 
Praxitel-es, is, m. Praxiteles 
Precis, gen. f. Of Prayer, In-. 
treaty 
Premo, v. 3. J pre/5 
Prenſus, par. Caught, taken 
Pretiofus, adj. * valua- 


Prett um, i, n. A Price, Value 

Prex, precis, f. 4 Prayer 

Prim, adv. At firſt 

Primùm, ade. Fir 

Primus, adj. Firſt 

Princ-eps, ipis, A Prince, Prin- 
com. ceſs 

Pring eps, ipis,m. Chief 

Princip.t-us, üs, m Dominion, Govern- 

ment 


Prætéreo, v. irr. 15 by 


Pri-or, 
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Pri. or, us, adj. Hirmer, grrable Prope, adv. Nigh, almeft 


Priſt nus, aj. Ferner P;opero, v. 1 / bajten 

Priva-us, adj. Privat? Prop-ior, ius, adj. Nearer, nigh.r 

Privartus, par. Deprivid Propits, adv. Nearer, u, ber | 
Priùe, adv. before Propono, v. 3. I ape 


Priviquam, adv. Bro, forner thanPropofit-um, „ n. A4 Purpsſe, Deſign 
Privus, adj. Private, proper, Propöſitus, par. Prope/ed 


peculiar Proprius, adi. Proper, oe", ewn 
Pro, p'z. F.r ropter, præ. Fur, Near 
Proband-um, i, Approving Propter, av, I. a 

C's Propre 93 ag. Ti r: fore 
Probandus, par. To be approved Proj ulſus, irs idem awas 
Prob.ans, antis, Proving, approw- Prorep-ens, en ein? out 
par. ing par. 

Pr obo, V. 1. 1 prove » aporowe Prorsüs, adv. Alt: gether, quite 
Proc-ax, acis, adj. Saucy, erncrouching Protecutus, par. Following, roceed- 
Procedo, v. 3. 4 proceed ing 
Procliv-is, e, adj. Prone, rec.7y Proſequor, v. 3. 4 flow, proceed 
Procũl, adv. Afar off Proſequatus, par. Following 
Proculcatus, par. Trampl. d under Froßlio, v. 4. I lap out 

Fazt P:ofpetto, v / look toward 
Prociro, v. 1. Tanne Proſpic i, v. 3, I overloch, vie vu 
Prodeo, v. ur. 4 c:m: forih, I go Profternc,v. 3. I lay alsag , 

jarch Profurn, v. ir. I profit, ao gred 
Proditurus, par. 459ut to come Pi6':nts, adv, Preſently 

forth, abut te ge Prottutius, par. Thruft cut 

ferth Provoco, v. 1. 4 prevoke, call 
Prodo, v. 3. I betray, diſcover forth 
Proſectõ, adv. Truly, indeed, Provoln,v. 1. MT fly cut 
Profectus, par. Coing, gone Pröximus, adj. Nx 
Profeſſus, par. Profe//irg, profet4Prud-ens,entis,adj Prudent 
Profero, v. itr. I put our Prud<nter, ade. Prudently 
Profugio, v. 3. 4 fy «way Prucenti-a, v, f. P.. ence 
Progeni-es, ei, Ofeprig Pvblicus, adj. Pub: 
Progredior, v. 3. Ig ferwword Pude:, v. imp. 41: fameth 
Prolapſus, par. Fallen dien Pudor, i, m. $h.:me 
Prolatus, par. Produced, fee Pucll-:, x, f. 4A Maid 
Prol-es, is, f. Offepring Puder, i, m A Boy 
Prolog-us, 1, m. 4 Prologue Puerilitèr, ady, Childifhly 
Pr6loquor, v. 3. Iſteat, declare Pugn-3, , t. A Fight 
Promitto, v. 3. 4 promiſe Pulcher, adj. Fair 
Promiſſum, i, n. Premiſe Pulcherriuc, adv. Very clearly 
Promiſſus, par. Promiſed Pulcherrimus, adj. Maſt beautiful 
Promoveo, v. 2. 4 move forward, I Pulchrè, adv, Clearly 

go forth Pull-us, i, m. The Young of any 
Promptus, adj. Ready tame Beaſt or 
Prope, par. Nigh, n:ar Bird. 


Pul- 
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Pulmentacium, Gruel 

i, u. 
Palpit-om, i, n. 4 Pulpit, Stage 
Pulv-is, eris, m. Duft 


Pulſus, par. Driven 


Que, con. 


Querel-a, æ, f. 


Queror, v. 3, 


Punct-um, i, n. A Prick, Sting Qui, pro. 
Punio, v. 4. I puniſh Qi, adv, 
Punitus, par. Punijhed Quicanque, pro. 
Purgo, v. i. I purge, clear Quid, adv, 
Purus, adj. Pure, plain Quidam, pro. 
Put-ans, autis, par. T hinking Quidem, adv, 
Pate-us, i, m A Well, Pit Quaeſco, v. 3. 
Puto, v. 1. I think Quietus, par. 
PyQ-a, æ, m. A Ceftus-Player, a Quilibet, pro. 
Champion Quin, adv. 


Qainan, pro. 


Q. Quinetiam, con. 
Quippe, ad v. 
Qaa, adv. Which way, whi-Quis, pro. 
ther Qaiſnam, pro. 
Quacinque. By <vhatever way Qiſquam, pro. 
Quadr-ans, antis, 4 Far:thing Quiique, pro. 
m. Quiſquis, pro. 
Quzr-ens, entis, Sceling Quivis, pro. 
par. Qud, ad v. 
Q»:7zro, v. 3. I feet Quo, con. 
Quæſo, v. def. I bejeech Qudd, con. 
Quzitio, ni, f. 4 Queſtion Quodim, adv. 


Queſt-us, us, m. Gain, Liueli bad 
Qaal-is, e, adj. Such as, what fort Quoniam, con. 
Quam, con. Than, as Quoque, con. 
Quamlibet, adv. bat i agreeable, Quot, adj. inv. 

as you will Quotidie, adv. 
Although, thoagh Quum, adv. 
I hen, at any | ime 


Quondan, adv. 


Qamvis, con. 
Quando, adv. 


Quandcquidem, Since, foraſmuch as R. 
, adv. 
Quinto, adv. By how much Rad.ir, icis, f. 
Quantiim, adv. How much Ramoſus, adj. 
Quantus, adj. How much, bea Ram- us, i, m. 
great Ran- a, æ, f. 


Quaptõptèr, adv. Wherefore 


— Rapin-a, æ, f. 


Why, wwherefore Rapio, v. 3. 


Quartus, adj. The fourth Raptor, 1s, m. 
Quaſi, con. As if, as though 
Quaſlo, v. 1. I brand;/h, bake Raptus, par. 


Quatio, v. 3. 4 fake Rarus, adj. 


Querc-us, as, f. 


Queſt-us, as, m. 
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And 

An Oak 

A Complaint 

I complain 

A Conplaint 

MH 550, which, ac hat 
Becauſe 

l haſoc der 

1 

Some, rertain 
Indeed 

1 rt 

Quiet 

Wiat you ficaje 
But 

Any 

But alſo, moreover 
Bccauje 

Ii ho, What 

IF ko, I hat 

Any 

Every one 

I, 2ooever 

Any. who you pl: 
I} Abe. * 
T bat | 
In that, becauſe 
Sc far 

Once, heretofore 
B-caule 

Ae, likew*/e 
How many 

Daily 

Is. ben , Seeing 


A Root 

Branching 

A Branch, Bzugh 

A Frog 

Rapine 

1 hatch, ta le away 

A Setzer, Ra- 
vViſher 

Seized, taken 

Rare, uncommon 


Ratio 
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Ratio, nis, f. 
Rat-is, is, f. 
Receptus, par. 
Recido, v. 3. 
Recido, v. 3. 
 Recipio, v. 3. 
Reclamo, v. 1 
Recolo, v. 3. 


Recta, adv, 


Rectè, adv. 
Refus, adj. 
Recubo, v. 1. 
Recum bo, v. 3. 
Recũſo, v. 1. 
Reddo, v. 3. 
Redeo, v. irr. 


Redũco, v. 3. 
Redũctus, par. 


Refẽctus, par. 
Refello, v. 3. 
Refer-ens, entis, 


8 ur. 


Refert, v. imp. 
Reficio, v. 3 
Regal-is, e, adj. 
Regi-a, z, f. 
Regin-a, æ, f. 
Regn-ans, antis, 
par. 
Reg no, v. 1. 


Reaſon Remẽdi-um, i, n. A Remedy, Cure 
A Ship Repello, v. 3. FT repel 
Received Rependo, v. 3. 4 repay 
1 fail back Repentè, adv. Suddenly 
I cut "ff Reperio. v. 4 #4 find 
Irecei ve, bene Repertus, par. Found 
I cry out Repeto, v. 3. I — feel back 
1 wifit again, fre-Repleo, v. 2. 1 1 
went Replẽtus, par. illed, full 
traight forward, Repõſe- ens, entis, Requiring again 
right on par. 
Rightly Repoſco, v. 3. FT require 
Right, fireight Repraſent-ans, Repreſenting 
Ilie dium antis, par. | 
F lie down Repræsento, v. 1.7 repreſent 
I refuſe Reprei:endo, v. 3. I catch again 
I r:fiore, beſtow Reprehenſus, par. Caught again 
T return Reprimo, v. 3. #4 reftrain 


IT bring back, 1 2 v. 1. I creep along 
require epudiatus, par. Caft off, rejected 

Reduced, brought Repũdio, v. 1. IT re 2 2 
back Repalſ-a, z, fo 4 


Recruited,refreſheaRepilſus, par. 4, driven 
J refute * 


Relating, bringing Rẽputo, v. 1. Ireclon 
back Requiro, v. 3. AL require, aſe for 
IJ relate, bri Res, rei, f. A Thi 
back, pores Reſ-es, idis, adj. S arb 


It concerns Reſid-ens, entis, Sitting 

J repair, refreſb par. 

Regal, royal Refideo, v. 2. I fit 

A Palace Residuum, i, u. The reft, remaining 
Auen Reſiduus, adj. Remaining 


Reigning Reſono, v. 1. I reſound, echo 
Re ſpect- us. is, m. Repeat 

J reign, govern Reſpici- ens, entis, Regarding 

A Kingdom, Reign par. 


I govern Reſpicio, v. 3. 4 regard 

Ræjected Reſpondeo, v. 2. I anſwer 
Rejiciens, entis, Rœjecting Reſponſ-um, i, n. An Anſwer 

Reſtituo, v. 3. reftore 

I reje#t Reſto, v. 1. I Rand frill, I re 

I aunbend, relax main 
Religio, nis, f. Religion Retcnſus, par. Unhent 
Relinquo, v. 3. I leave Retentus, par. Retained 
Reliquiz, f. pl. Remains Retorridus, adj. Brindle colour'd 
Reliquus, adj. Remaining, the reſt Retro, adv. Backwards 


Retunds, 
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I beat back, check Sævus, adj. Cruel 
I return aci-or, us, adj. More wiſe 

Sal, is, m. Salt, Mir:h, Wit 
Sali-ens,entis, par. Leaping 
Salt-ans,antis, par Dancing 

Saltem, adv. At leaf 

Salt-us, üs, m. A Foreſt 

Salt-us, is, m. 4 Leap 

Salve, v. def. God ſave you 

* antis, Salut ing 


—— adj. 
— Fremen, fi Saldo, v. 1. 
-Us, bs, Laughter Sal-us, utis, f. Health, Safety 
— | yy mr — adj. WO 
» Orls, n. Oat, mus, b 
Rodend-um, ger. To be gnawn, eaten Sanctus, adj. Holy 
Rodo, v. 3. 1 gnaw, cat, con- Sane, adv. Truely, indeed 
Sangu-is, i inis, m. Blood 
Rog- ans, antis, Sanit-as, atis, f. Health, Soundne/e 
par. Sanus, adj. Sound, <wwhele 
Rogacus, par. Sapi-ens, entis, 
Rogo, v. par. 
Rom-a, æ, f. Sapienti-a, æ, f. 


Roſtr-um. i, n. 4 Bill, Beat Sapio, v. 3. 
Rosürus, par. About to grraaw Sa pio, v. 3. 


Rud - ĩs, ©, adj. ant, un ſti Sapor, IS, m. 
— * 2 =, f. 


Scando, v. 3. 


8. Scarabæ-us, i, m. 4 Beetle 
Sceleſtus, adj. 
Sacc-us, i, m. A Sack. Scel-us, eris, n. 
Sacer, Holy Scen-a, =, f. 


Scenic-us, im. 


Scenicus, ad}. 


Schol-a, =, f. 

Scĩ - ens, entis, 

Scilicet, adv. 
L. 


adj. 
Sacrifici-um, i, n. 4 bacrifice 
r i, n. Sacrilege 
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Scio, v. 4. I know Senſ-us, is, m. Senſe 


Scopul-us, i, m. A Rock Sententi-a, æ, f. A Sentence 
Scnbend-um, ger. To be auritten Sentio, v. 4. I feel, know, por- 
Scribo, v. 3. I write cei ve 
Scriptor, is, m. A writer Separatus, par. Separated 
Script-um, i, n. A Writing Sepöno, v. 3. I ſet apart 
Scriptus, par. Written Sequ-ens, entis, Following 
Scrutor, v. 1. AT ſearch par. 
Scurr-a, æ, m. A Buffoon Sequor, v. 3. I follow 
Scyph-us, i, m. 4 Cap Serenit-as, atis, f. Clearneſs, Serenity 
Scyth-a, æ, m. A Scythian Serenus, adj. Clear, ſerene 
Secretus, par. Secret Sermo, nis, m. Speech 
Secu!-um, i, u. An Age Serv. ans, antis, par Keeping 
Secandd, adv. Secondly Servatus, par. Arpt, preſerved 
Secandus, adj. Second Servio, v. 4. J ſerve 
Secundus, adj. Pro/perome Servit- us, utis, f. Ser uitude 
Secür-is, is, m. An Axe Servo, v. 1. I keep, preſerve 
Secur-ior, ius, adj. More ſecure Serus, adj. Late 
Secùriùs, adv. More ſecurely Servul-us, i, m. A Foot-boy 
Secarus, adj. Secure Serv-us, i, m. A Servant 
Secatus, par. Following Seſlerti- um, i, n. ASeftertium,a thous 
Sed, con. Bur , Jand Seſterces 
Sed-ans,antis,par. Laying Seſterti-us, i, m. A Sefterce 
Sed - ens, entis, par. Sitting Setoſus, adj. Brifth, rough 
E v. 2. J fit Severit-as, atis, f. Seri 
Sed-es, is, f. A Seat Severus, adj. 
Sedo, v. 1. I lay, jettls Sex, adj. ind. 
Led aſiae | Sexcenties, ad v. 
Diligently Si, con. 
Diligent Sic, ad v. 
A Crop, Harveſt Sicubi, adv, 
Slew Siculus, adj. 
Separated Sidus, cris, n. 
Sejanus Significo, v. 1. 
— i, n. 
Semel, adv. Once Silenti-um, i, n. 8 
Semianim-is, e, Half dead Sileo, v. 2. 
5 Silv-a, æ, f. 
Similior, ius, adj. 
Simil-is, e, adj. 
Similiter, adv. 
Similids, adv, 


Simi-us, i, m. Ape 

Senex, ſenis, m. 2 e Man 1 * is, 2 or 2 

Seni-um, i, n, Old age £rees Simpl.-ex, icis, adj. Simp 

Sensim, adv. Mcderatel , by Le- Simplicitèr, adv. Si mph, . * 
I 
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Simul, adv. Together, alſo Somni-um, i, n. 4 Dream 
Simalac, adv. As foon as Somn-us, i, m. Sleep 


Simulacr-um, 1 i, n. An Image, Likeneſs Sönip-es, edis, m. 4 Horſe, Courſ/er 
Simul-ans, antis, Dr 3 feign- Sono, v. 1. 1 found 


par. Son-us, 1 i, m. Sound 
Simulo, v. 1. 1 Abl, feign Soph-us, i. m. A wiſe Max 
Sin, con. But, if, elje Sophus, adj. Wile 
Sincer1ti-as, atis, f. Sincertry Sopitus, par. Compoſed, faſt 
Sincerus, adj. Stucere f aſlecp 
Sine, præ. Without Sorbitio, nis, f. Soup 
Singulus, adj. Every one, one by Sordidus, adj. Sordid, baſe 
one Sor-or, is, f. A Sifter 
Siniſter, adj. "yp — un- Sors, ſortis, f. Lot, Chance, Fore 
uc f tune 
Gow, v. 3. - ſuffer, permit — i, n. ou 
inon, is, m. i aon pargo, v. 3. ad, ſprinkle 
Sin-us, üs, m. The Boom wake _ go ſprinkled 
Sin-us, is, m. A Bay, Gulf Species, ei, f. Form, Figure 
Siti- ens,cativ,par. pirſting Spectaculum, i, n. 4 Show, Sight 
Sitio, v. 4. I thirſt Spectator, is, m. 4 Sgectator 
Sit-is, is, f. 7. 2 Spectaturus, par. About to _ 
Sive, con. Or if, whether Specto, v. 1. 1 _— fee, hook 
Smaragd-us, 1 1 7 2 — 1 
Sobol-es, 1 is, = Offipring Specul-ur, i, n. Te c 
Societ-as, atis, f. 1 Partnerſbip Spec- us, is, m. 
S6ci-us, i, m. Companion Spelanc-a, æ. f. 7 = 
S6crat-es, is, m. — S 
Sol, is, m. The Sus Sperno, v. 3. eb. 
Soläti-um, i, u. Comfort, Conſala- Spero, v. 1. 
tion Spes, ſpei, f. 
Solenn-is, e, adj. Salemn Spirit-us, üs, m. 4 Spirit, Life 
Soleo, v. 2. 1 v/e, am wont Splendeo, 6. Hine 


Soler-3 tis, adj. Mitty, crafty Splenaor, is, m. $S 
S2'erti-a, æ, f. Vi, Invention, Spoliatus, par. ; 1 yer robbed 


Cra;t Spoho, v. 1. I ſpoil, rob 
Solicitus, adj. Solicitous, anxious Spenſor, is, m. 48 
Solidus, adj. Salid Sponſ-us, is, m. A Surety 


Sölitus, par. Accu ſtomed Sponds, gen. f. Of one's own Accord 
Sollicitus, adj. Arien, trouble- Spum-ans, antis 5 foaming 


Par 
Solvend- um, 1 Stagn-um, i i, u. A Perl, Pond 
Solvendus, par. Tobepaid, loſed St-aus, antis, par. Sranding 


Solim, adv. 725 Statim, adv. * pre- 

Solvo, v. 3 9e, 

Solus, aj, Alone cw Stitu-a, æ, f. A Statue 

Solütus, par. Legſed, paid, diſ- Statuo, v. 3. 1 appoint, pur 
engaged Sterc-us, vocis, u. Dang, Dirt 


L 2 Steril. 


Studiose, adv. 
Stüdi- um, i, n. 
Stultè, adv. 
Stultiti-a, æ, f. 
Stult-us, i, m. 
Stultus, adj. 
Stupor, is, m. 
Stupr- um, i, m. 


StyLus, i, m. 
Suadeo, v. 2. 
Suav-is, e, adj. 
Sub, præ. 
Subclamo, v. 1. 
Subdo! us, adj. 
SubjeAus, par. 
Subinde, ad v. 
Sabito, adv. 
Sabitus, adj. 
Sublatus, par. 
Sublim-is, e, 20]. 
Submoveo, v. 2. 


Subripio, v. 3. 
Subſcribo, v. 3. 
du bſideo. „. 2. 
Subsidi-um, i, n. 
Subſum, v. irr. 
Subciliter, adv. 


Succeſſ- us, as, m. Succr/5 
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Stéril-is, e, adj. Barren Sui, pro. Of binſel 
Sterquilini-um, 4 Dungbill Of berſelf 
i, n. Of itjelf 

Sto, v. 1. If Sum, v. ſab. Jan 
Strament-um, i, n. Straw, Litter Summ-a, æ, f. A Sum 
Strepit-us, us, m. A Norſe Summus, adj, Higheſt, greateſt 
Strigand-um, 7e go uw Sumo, V. 3. 1 take 

r. Super, pre. Above 
Stringo, v. 3. dra Superbi-a, æ, f. Pride 
Stroph-a, c, f. Wile, Device Superbi-ens,entis, Proud 
'Stiadeo, v. 2. 1 fludy ar. 


Studicuſly, carefully Superbiloquenti-a Proud talking 
S tt ay , . 


Foolifhly Supert us, adj, Proud 

Foliy Süperi, m. pl. The Gods 

A Fel Supcr-ior, ius, adj. Higher, former 
Fooliſh Superius, adv. Above, before 
Stupidity Superus, adj. High, heavenly 


Aaultery, Whore-Superſum, v. irr. I remain 


dom Suppl-ex, icis,adj. Humble 
A Style Suppoſitus, par. Put under, placed 
I perſuade Sup: 4, pre. A-ove 
Sqweet Supra, acv. Above 
Under Sus, ſuis, f. A Sow 
ont aut düſcito, v. 1. I rai/e 
Deceitful SuſpeCtus, par. Su/petted 
Subjett, put nwnier Suſpendo, v. 3» I barg 
Now and then Suipenſus, par. Light, hanging 
Suddenly Suſpicio, nis, f. Su/piczon 
Sudden Suſtin-ens, entis, Su//aining, bearing 
Taken up par. 
High, lofty Sullineo, v. 2. 4 Juſtain, bear 
1 renuve, take Sutor, is, m. A Syoemaker 
away Suus, Pro. His oxvn 
I lleal nway Her baun 
T jubjcribe Ir; «4H 
1 tay, lis in wait Sylva, æ, f. A Waod 
Aid, Help 
I am under * 
Subtilely, acutzly | 


Tabul-a, x, f. A Tabl:, Pickur: 


Succumbo, v. 3. 1 yield 'Tacco, v. 2. i hirp Silence, am 
Succurre, v. 3, 7 jucccar, helg filent 

Sudor, is, m. Sweat Tacite, adv. Sil. utly 

Suffero, v. irr. 1 ſuffer, endure Tacitus, par. Silent, IV, hijper:d 
Sofficio, v. 3. | /uffce LHactus, par. Torc bed 

Suſticlor, V, 3+ 1 /ucceed Ta!-is, E, adj. Such 


Tim- 
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Teſtim6ni-umy i, A Teffimony Evi- 


Tam, adv. 
'Tamen, adv. 
Tandem, adv. 
Tango, v. 3. 


Sa much, fo 
Yet, new-rthele/s n. 

At l-agth, at laſs Teſt-is, is, com. 
I 4 Teſt-is, is, m. 


Tanto, auv. Bi mach Teſtor, v. 1. 
Tantun, adv, So muth Teltudo-inis, f. 
Tautummoda, Or. Theatr-um, 1, n. 


adv. 


151 


dence 
4A Witneſs 
A Tefticle 
J te i 
A Tor:ciſe 
A Theatre 


Thesaur-us, i, m. A Treaſure 


Tantus, adj. So great, /o much Theſe-us, i, m. Taeſeus 
Tardus, adj. $/ow, tar Theſ-cus, eos, m. Theſeus 
Tartareus, adj, Helliſb Thefalus, adj. Theſſalian 
Taur-us, 1, m. A Bull Threiſſus, adj. Thracian 
Tect-um, i, n. 4 Roof, Houſe Thron-us, i, m. A Throne 
Tectus, par. Covered, concealed Theus, uris, n. Frankincenſe 
Tego, v. 3. J cover, conceal Thüſcus, adj. Tuſcan 
Tel-um, i, n. A Dart Tiberi-us, i, m. Tiberins 
Temere, adv, Raſbly Tibi-a, z, f. A Pipe 
Temerit-as, atis, f. Raſbugſi Tibi-a, æ, f. A Leg 
Temo, nis, m. 4 Pole Tidic-en, inis, £4 Piper 
Temperatus, Par. Tempered, modera- com. 
ted Tigill-um, i, n. 4 litt.e Log, Beam 

Tempero, v. 1. 7 temper, govern Timendas, par. To be feared 
Tempeſt- as, atis, f. 4 Storm, Seaſon Tim-ens, entis, Fearing 
Templ-um, i, n. A Temple, Church par. 
Tem- pus, oris, n. Time Timeo, v. 2. 1 
Tendo, v. 3. I pread, firetchout Timidus, adj. Fearful 
Tenebrz, f. pl. Darkneſs ——— is, m. 1 — 
Teneo, v. 2. J hold, poſſeſs inctus, par. : 
Tener, adj. Tender et Tintinnabul-um, 4 Beil 
Tenſus, par. Bent i, n. 
Ten-ans, antis, Trying Titul-us, i, m. Title 

par. Tog-a, z, f. A Gown 
Tento, v. 1. T try Toleraatia, æ, f. Patience 
Tenu-is, e, adj. Slender, mean Tollo, v. irr. fate away 
Tenüit-as, atis, f. Meanneſs, Poverty Ton-ans, antis, Thundering 
'Terg-um, i, n. The Back . 
Terg-us, oris, n. The Back, a Hide Tonitr-u, u, n, Thunder 
Termin-us, i, m. 4 Bound, Limit Tönitr-us, üs, m. Thunder 
Terr-a, æ, f. The Earth Tono, v. 1. I thunder 
'Terreo, v. 2. J affright Tonſus, par. Shaved, clipped 
'Territus, par. Afﬀrighted Torqu-ens, entis, 7 wining, twifting, 
Terror, is, m. Terror, Fear par. tormenting 
Tertius, adj. Third Torqueo, v. 2. I twiſt, torment 
Teſt-a, æ, f. A Pot, Jar, Caſt Totus, adj. All. whole 
Tettament-um, A Teftament, Will Toxicum, i, n. Poiſon 

3, a. 'Traditus, par. nn 


L 3 
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Trado, v. 3. 1 deliver, report Tutandum, i, ger. Defending 
Tregicus, adj. Tragical, maſked Tutandus, par. T» be defended 
Trah-ens, entis, Drawing Tutel-a, æ, f. Protein 
par. Tuti-or, us, adj. Safer 
Traho, v. 3. IT draw Tutò, adv. Szjel; 
Tranſeo, v. 4 T1 poſs away Tutor, v. 1. 1 defend 
Transfero, v. irr. / transfer Tutu:, adj. Safe 
Tranfigo, v. 3. I pierce Tutus, p r. Defended 
Tran ſigo, v. 3. I jajs over, pierce Tuus, pro. Thy, your 


Tranſlatititus, adj. Lia, berrowed, Tympan-um, i, n. 4 Drum 


tranſlated 

Tremo, v. 3. I tremble 
Trepid-ans, antis, Trembling U 

ar. 
Trepide, adv. Fearfully Uber, is, n. 
Trepido, v. i. Itremble Ubi, adv. 
Trepidus, adj. Fearful, trembling Ulciicor, v. 3. 
Tr.es, ia, adj. Three Ullus, adj. 
Tribuo, v. 3. I give, beſlow Ultimus, adj. 


Tribatus, par. Given, beſtowed Ultrò, adv. 
Triclini-um, i, n. A Dining-Rocm 

Triſtis, e, adj. Sad, ſorrowful Una, adv. 
Triſtiti-a, x, f. Sadneji, Sorrow Und-a, æ, f. 


Tritic-um, i, nu. Wheat Unde, adv. 
Triri-um, n. A Highway 
Trucido, v. 1, 2 Ungu-is, is, m. 
Trudo, v. 3. T t! ruſt, kick Unto, nis, m. 
Trüſito, v. 1. 4 thruft, puſh Univerfus, adj. 
'Tu, pro. ou' you aquain, adv. 
Tu-ens, entis, par. Defending Unus, adj. 
Taeor, v. 2. I defend Urbanus, adj. 
Tuguri-um, i, u. 4 Kennet Ur-bs, bis, t. 
Tam, adv. T hen Uſurpatus, par. 
Tum-ens, entis, Swelling Ufurpo, v. 1. 
par. Uſus, as, m. 
Tameo, v. 2. I fewell Uſus, par. 
Tunc, adv. Then Ur, con. 


Tanic-a, æ, f. 4 Coat, Facket Ut, adv, 


Turb-a, æ, f. A Multiinde, Mcb, Urcanque, adv. 
Crowd 

Terbatus, par. Troubled, diſturbed Uterque, adj. 

Tarbo, v. 1. I trouble, diſturb Uti, con. 

'Turbulentus, adj. Foul, muddy 

Turp-is, e, adj. Baſe, ſhameful Util-is, e, adj. 

Turpifſi mus, adj. Fery baſe, ugly 

Türpiter, adv. Paſely, ſbamefully 

Taſcus, adj. *Tuſcan 


Tyrann-us, i, m. 4 Tyrant, King 


A Dug 

IF bere, when 

1 avenge, revenge 

Any 

The laſt, loweſt 

Willizgly of one's 
own Accord 

T ogether 

A Wave, Water 

W hence 


Unguent-um, i, n. Oiatment 


A Claw, Talon 

A Pearl 

All, while 

Ever 

Ore 

Civil, courteous 

A City 

Fr ped, uſed 

1 uſurp, uſe 

Us 

That, although 

As, how 

However, in ſome 
Sort 

Bath, either of two 

Ewen as, that 


Util-ior, ius, adj. More proficable 


Profitable, ujeful 


Utiliſimus, adj. **:. very profita- 
Rilit-as, atis, f. Profit 


Utilids 
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Utiliàs, adv. Afore profitable Ven-ans,antis, par Hunti 
Utinam, adv. 1 wiſh, O that Venat-or, is, - 9g 4 — 2 


Utor, v. 3. T uſe Vendito, v. 1. Lell often 
* Uv-a, z, f. A Grape Vendo, v. 3. Till 
Uxor, is, f. A Wife Veneo, v. 4. 1 am fold 
| Veni-a, z, f. Leave, Pardon 
V. Veni-ens,entis,par Coming 
Venio, v. 4. come 
Vaec-a, z, f. A Cow Venor, v. 1. I kunt 
Vacive, adv. Leijarely - Vent-er, ris, m. 4 Belly 
Vaco, v. 1. Jam at leiſure Ventito, v. 1. I come often 
Vaco, v. 1. I wait on Vent6ſus, adj, indy, vain 
Vacuus, adj. Empty, wild Vent-us, i, m. The wind 
Vado, v. 3. I zo Ven-us, eris, f. Venus 
Vad-um,i, n. 4 Ford, Poxd, Venũſtus, adj, Pleasant fine, bean- 
Stream tiful 


: fi 
Vag-ans,antis,par Wandering Verboſus, adj. Verbeſe, full of 
Me v. 1 I wander Words 
Valeo, v. 2. 1 am well, avail, Verb-um, i, n. A Word 

Jan powerful Vere, adv. T ruely, indeed 
Valeo, v. 2. I fare well Verecandi-a, æ, f. Modefty 


Valid-ior, tus, adj. Stronger Verendus, par, To be 
Validids, adv. More „ Vereor, v. 2. 1 am afraid 
rath 


more pre Veritas, atis, f. 
Validius, adj” Powerful, ftromg Vers, adv. Truely, but 
Vanus, adj. ain Verr-es, is, m. A Boar-Pig 
Varie, adv. Variouſfly Verſatus, par. Conver/ant, en- 
Variet-as, atis, f. Fariety ed 


£48 
Varius, adj. Divers, various Verſo, v. 1; I turn over ,confider 
Vaſtand-um, ger. To + gr ng Verſor, v. 1. 1 am — 
Vaſt-ans,antis, par Mating, /poilt engag 
Vaſto, v. 1. 9 — ſpoil Verſ-us, de, m. A Verse 
Vaſtas, adj. Great, _ Verſus, par. Turned 
Vat-es, is, m. AA Poet, Prophet Verto, v. 3. I turn 
Vat-es, is, f. A Poeteſs, Pro- Ver-um, i, n. Truth 


het $ Veram, adv, But, truely 
Ve, con. of „ Verus, adj. True 
Vectus, par. Carried Veſcor, v. 3. 1 am fed 
Vehem.ens, entis, Yehement, mad _—_ =. f. A Waſp 
adj. V er » Pro. : Your 
Vehementer, adv, Fehemently, greatly Veſligi-um, i, n. 4 Footftep, Trace 
| Veho, v. 3. I carry Remains 
Vel, con. Or, either Veſtimeat-um, i, 4 Garment, Fest- 
Velõc: ior, ius, adj. Swifter , more acute n. ment 
id 4 ore fewiftly, more Veſlit-us, is, m. A Venen 
TOO es K Veſt-is, is, f. 4 _ 
Vel6x, cis, adj. Swift Veto, v. 1, I forbid 


L4 Vet-u 


154 


Vet- us, eris, adj. Old, ancient 
Vetuſt-as, atis, f. Age, Antiquity, 


O/ane/s 
Vetuſt-jor,ius, adj, Older 
Vetuſtus, adj. Ancient 
Vexatas, par. Vexed, tofſed 
Vexo, V. 1. 1 Dex, trouble, 
Vi-a, z. f. 
Viator, is, m. 


Vicinus, adj. 
Vicis, gen, f. 
Victima, æ. f. 
Victor, is, m. 


Victũrus, par. 
Vict-us, fs, m. 
Victus, par. 


Video, v. 2. 
Videor, v. 2. 
Vigili-a, æ, f. 
Vigilo, V. I. 


VOCABULARIU M. 


Vit-a, z, f. Life 
Vit-aos, antis,par. Shunning 


Vit-1s, is, f. A Vine 
Viti-um, i, n. Vice 

Vito, v. 1. I hun, avoid 
Vitul-us, i, m. A Bull Calf 
Vitapero, v. 1. I blame, revile 
Vivo, v. 3. live 

Vivus, adj. Alive 

Vix, adv. Scarcely 


Near ,neighbouring Voc- ans, antis, par Calling 


Of a change 
Vitim 


Voco, v. 1. T call 
Vol-ans,antis,par. Flying 
I 


A Fifor, Con- Volo, v. 1. 


1 ſeem, am ſeen 
Watchfulne/; 


1 watch, wake 


Volo, v. irr. I am willing 
he amet Swift 


j. 
Volucr.is, is, f. 4 Bird 


Volünt-as, atis, f. Will 
Volüpt-as, atis, f. Pleaſure 
Volato, v. 1. 1 walloww 


Vot-um, i, n. A Vow, Wi 
Vox, vocis, f. A FVaice, Ward 


Vigor, is, m. Vigour, Livelinejs Vulgar-is, e, adj. Common 
ViLis, e, adj. Vile, mean, cheap Vulgatus, par, Publiſhed 
Vill-a, z, f. A Farm, Country- Vulgd, adv. Commonly 
houſe Vulg-us, i, n. The common Peo- 
Villic-us, i, m. A Steward, Bail: f ple 
Vinco, v. 3. 4 overcome Välnero, v. i, £4 wound 
Vindicand-um, To be Avenged Vuln-us, eris, n. 4 wound 
ger. Vulpecul-a, z, f. A little Fox 
Vindicandus. par To be avenged Vulpes, is f. A Fox 
Vindico, v. 1. FC avenge Vulpinus, adj, Of a Fox, the 
Vindict-a, æ, f. Revenge | ox”s 
Vine-a, z, f. A wine Vultüri-üs, i, m. A Yulture 
Vin-um, i, n. Vie Valt-us, üs, m. A Countenancte 
Violo, v. 1. J wiolate 
Vir, viri, m. A Man 
Viridari-um, i, n. 4 green Walk Xyſt- um, i, n. An open Walk 
Viridia, n, pl. Green Walks Xyſt-us, i, m. A clic Mali 
Virid-is, e, adj. Green 
Vir-tus, utis, . Virtue, Valomr, 2. 
Power b 
Vis, vis, f. Strength, Farce Ton-a, æ, f.. A Parſe, Girdle 
Viſo, v. 3. J wifi 
Viſus, par. Seen 


THEMATA 


abd-idi 
ab- ivi 

ab · egi 
abj-eci 
abr-1 
a 
abs0l-vi 
ab- fui 
abund-vi 
acce. i 
accen-di 
accerſ-ivi 
Acci-di 
— 
Aaccur-ri 
accuſ-avi 


adſe cũtus 
adfign-avi 
ad silui 
adſue-vi 
ad-fui 


Sup. 1. Inf. 
abd-itum abd-ere 
ab itum ab-ice 
ab- ãctum ab · igere 
abj - ẽctum abj- ĩcere 
abr- tum abr - ipere 
— ab-siſtere 
abſol-utum abs0l-vere 
— — . b. eſſe 
abund- tum abund-ire 
acceſſ,um acce-dere 
accen-ſum accen-dere 
accerſ-itum accerſ-ere 
— acei-dere 
Acc Acc-1 
— — 
accur-fum Accur-rere 
accuſ-atum accuſ-are 
acqui-situm = acqui-rere 
acu-tum acu-ere 
adclam-atum adclam- fte 
add-itum add-ere 
addũ- cum addũ-cere 
ad-itum ad-ire 
adfeA-atum adfeQ-are 
ad-latum ad-ferre 
ad- fẽctum ad- ficere 
adfũ · ccum adflu- ere 
— adgre-di 
adj-etum j-icere 
adju-tum adju-vare 
adlu-ſum adlu-dere 
admen-itum ad mon- ere 
admõ- tum admo-vere 
adnat-arum adnat-are 
adpet-jrum adpet-ere 
adprob-atum adprob-are 
adqui-$itum adqui-rere 
adri- ſum adri-dere 
adr -e adri- pere 
adſcri-ptum adſcri-bere 
adfign-atum adfign-are 
adsul-tum ad-filire 
adſue - tum adſuẽ · ſcere 

I 4eſſe 
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Piæt. 


nt - 
Ar 
Adds a-ho 
A ave-nio 
Ad verſ-or 
Advec-0 
Advol-o 
FE grot-0 
AM.mul-or 
2Equ-9 
A m-0 


Animadver-to 


Appat- eo 
+ Appet-0 
Appo-no 
Approb-0 
Apt-0 
Arcẽſſ-o 
Ar- deo 
Arg-uo 
Arr-ipio 
Aſcen - do 
Aſpern-or 
Aſp-icio 
Aſſe-quor 
Aſſian-o 
Atten-do 
Atteſt-or 
Att-ingo 
Au- deo 


THEMATA VERBORUM. 


Perf Sup, Is In“. 
adtent-avi adtent- itum adtent-are 1a. 
adteſt-atus aqte(t-ari 11a, 
adtra-xi a<tra-Qum adt a-here 318. 
adve-r adve-ntum adve-ni:e 4 
ad verſ-Stus — — adveri-ari I 
advoc-avi avy.-atum advoc-are 11a. 
advol-avi atvol-atum advol-are 1a. 
egrot-avi Tgrot-: tum zgrot-cre 1 
zxmul-atus — emul-àri 1 a. 
* qu- v r ju- itum 2qu-4c 1 2. 
eftim-vi e'tim-atum & tim are 1 3. 
affet-avi affect-atum attect- are 1 2. 
affirm-avi a fñit m- atum aſhrm- re I, as 
aff -xi atli:-Qum aifi1 gere 3 
agger-avi agger-atum agger-ire 1 a. 
aggrav-ivi aggrav-atum aggrav-are 1 as 
aggre-ſlus — — 2 4 32. 
agnõ- vi agno- tum agno-ſcere 3| a. 
egi actum ayere 3| as 

— — — — 4. 
alli - cuĩ alli-citum alli-cere 3\ a» 
allig-avi allig-atum allig-ire 14. 
alu-i al-tum al-itum al-ere 32. 
ami · fi ami - ſſum ami - ttere 3 2. 
am avi am- ãtum am- are Ia. 
amplé-xus — — ample-&i 312. 
anhel- avi anhel-izum enkbel-e 1 
ani madver- ti ani madver-ſum animadve-rtere 33. 
appar-ui appar-itum appar-ere 1 
appet-ivi appet-irum appet- ere 312. 
apf õ-ſuĩ appb- ſitum appõ- nere 31a. 
approb-avi approb-itum approb- are 114. 
apt · ãvi apt - tum apt - ãre 112. 
arceti-1vi arceſſ· it um arcefi-ere J'a. 
ar-fi ar- ſum ar- dere | 
arg-ui arg-utum arg-gere 312. 
arr- ip ui arr-eptum arr-1pere 3! a. 
aſcen-ci aſcen-ſum aſcen-gere 3. a» 
aſpern-atus ————-aſpern-ari 11a. 
aſp-exi aſp- ectum aſp - icete 302. 
aie · cũtus — zc-qu 313. 
aſlig n- ãvĩ aliign-atuma aſſign-are 113. 
atten- ui atten-ſum atten-dere 3|a. 
atte? -atus ——_—Cc iT 11a. 
atti-gi att - ãctum att - iagere 3 a. 
au-f.s — — — zu- dere 2 = 
aud-ivi aud-itum zud-ire 412. 
aver - tl aver · lum aver- tere 312. 
ãbſtuli ablatum auferre 2. 
auxili-atus — — auxili-ari I 
bene-feci dene · fa ctum bene-facere 3 
di- bi bi-bicum bi dere 312. 
Cac-avi cac-atum cac-are 1 as 
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Præſ. Perf. 
C -o ex-cidi 
Calimani-or calumni-atus 
Capio cepi 
Capt-o cap*r-avi 
Car-co car i 
C arp-0 carp- ſi 
Ca-veo ca- vi 
Ce-do ce-ih 
Cel-o c*}-avi 
Cerno tre vi 
Cert-0 cert-2v1 
Ceil-o celſi-avi 
Circumci- do circumci-di 
Circũ m- circum-cedi 
Circumdy-co circumdü-xi 
Circum-eo circum-tvi 
Clam-o clam-avi 
Clau-do clau-fi 

cepi 

Cõgit-o cogit-avi 
Cogn-oſco cogn-ovi 
Co-go co-c gi 
Coll-igo coll-egi 
Colloc-o colloc-avi 
Colo colui 
Come-do com=-di 
Commemor-0 commemor=avi 
Commend-v comme 1d-avi 
Cemmi-tto commi : ſi 
Commod-o commod-avi - 
Compell-o compell-avi 
Comp- ello comp-uli 
Comper-io comper-i 
Compeſc-o compeſc-ui 
Compil-O compil- avi 
Cõmpl- eo compi-evi 
Comprehen-do comprehen-di 
Compun-go compun-xi 
Concac-o COncac-avi 
Conci-do conci-di 
Concinn-o concinn-ãvi 
Con- cipio con- cẽpi 
Cpncit-0 concit-avi 
Concũp-io concup-ivi 
Concup-iſco =concup-ivi 
Concur-ro concurri 
Concurt-o concurſ-avi 
Condi-co condi-xi 
Cond-0 cond-idi 
Condũ- co condu-xi 
Confero contuli 
Confi-do confi-di 
Confo-dio confo-di 
Conge-ro conge- f 
Congru-0 congru-l 
Con-or Cun-arus 
Gonra-4o conr a-fi 


THEMATA VERBORUM. 


Sup. 1. Inf. 
cx · ſum ch dere 31a. 
— calumni-ari 114. 
captum ca pere 314. 
capt - ãtum capt- are Ia. 
car-itum car-ere 2 
carp-tum carp-ere 3| a. 
ca-utum Ca-vere 2| 2. 
ce-ffum et- dere 3 | as 
cel-atum gel- ire 11a. 
cretum cernere 3a. 
cert-atum cert-are I 
ceſſ- tum ceſſ-ãre I 
circuraci-ſfum ceircum-cidere 3 |2. 
ciccum-datum Circum-dare 12. 
circumaũ-ctum Circumdu-cere 3 | a. 
circum- itum —Circum-ue As 
elam- ĩtum clam- are 1 a. 
clau- ſum c aũ- dere 32. 
— — c piſſe | 
cogit-atum cogit-are 1'a. 
cogn-itum cogn-oicere 3 2. 
co- ãctum co-gere 3 2. 
coll - ectum coll- igere Jia. 
colloe-atum colloc- ate 1a. 
cultum co-lere 312. 
com- ſum comẽ - dere 31a. 
cammemor-ã tum commemor-are 1a. 
commend-:itum commend- are 1a. 
commi- ſſum commi-ttere 32. 
commod-itum commod- ire 12. 
compell- tum compell-ãire 12. 
comp-uiſura comp-ellere 32. 
comper- tum comper-ire 42. 
compeic-izum Ccompeſe-ere 33. 
compil-atum compil-are I | as 
compl-ctum compl-ere 2' a. 
comprehen · ſum compre hen- dere 3 2. 
compunttum compüng-ere 32. 
concac- tum concac- ate 14. 
conci- dere 3 
concinn-atum concinn-ire 12. 
con- cẽptum con- cipere 3 2. 
concit-atum concit-'are I | as 
concup-itum Cconcup-ere 3 2. 
concup-itum concup-iicere 3 2. 
concũr- ſum concur- rere 3 
concu: ſ tum concurſ-'are I | 
condi-ctum condi- gere 3 2. 
cõnd-itum cont-ere 3 a. 
condu-tum condu-cere 31a. 
cullatura conferre | a. 
conti-ſum con i- dere 3 
confe-tlum confõ-dere 332. 
congẽ- tum cong*-rere 3 | a. 
n— crc 3 
— — con- ati 14. 
conra- ſum conr'a-ders 3 2. 
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Pre. 


Comõ- do 
Conſect-or 
Cõnſc-quor 
Conside-ro 
Con-siſt 
Consõci-o 
Conſper go 
Conip - icio 
Conſt-o 
-6ntul-0 
Consum-0 
Convur-co 
Come-go 
Contcm-no 
Conten-do 
Con ti neo 
Con- tingo 
Continu-o 
Contra-ho 
Conven-io 
Convici-or 
Conviti-or 
Cõnvoc-o 


Ded-o 
Def-icio 
Deflẽ · cto 
Deflu- Oo 
Deg o 
Delect-o 
Delit-o 
Delin-io 
Deli-nquo 
De1ii-do 
Deo i-tto 
Demonſr-0 
De pler-o 


Pert. 


conro-fi 
conſect-atus 
conſe-cutus 
conſi ter-Avi 
con-thti 
confoct-avi 
confer hn 
confſp-exi 
chnſt-iti 

c ontul-vi 
conſump-fi 
conſur-rexi 
conte- xi 
contem-pfi 
conten-di 
cont-inui 
cont-igi 
continu-avi 
contra-xi 
conven-1i 
convict-itus 
conviti-atus 
convoc-avi 
corr-cxi 
corr-1pul 
corrũ- pi 
cred-id1 
cre- avi 
crimin-2tus 
erucl-atus 
evp-ivi 

on 457 
cucurri 
cuſtod-1vi 


damn-avi 
dcr -i 
dece- i 
decre-vi 
de ci-di 
dec- epi 
declar-avi 
decur-r1 
ded-idi 
def - ci 
defle-xi 
deflg-xi 
deg-i 

de lect-a vi 
delib-à i 
del n-i vi 
deli-qui 
delu-ti 
demi-fi 
demeonftr-avi 


deplor-avi 


Sup. I. Inf. 
conro- ſum conrõ-d ere 
— conſect- ãri 
— conſe. qui 
conſider-atam conſider- ire 
con-ttitum con-siſtete 
conſoci-atum confoci-are 
conſper- ſum coniper-g-re 

conſp-ectum conſp-icere 


cbnſt-it um, ãtum con- are 


contül-tum confſu! ere 
conſum-ptum contum- ere 
conſur - rẽctum conitic-gere 
contẽ-ctum contè- gere 
contem-ptum contem-nere 
conten-ſum, tum conten-deie 
cont A ntum con -inete 
cont-atum cont- ingere 
continu-atum continu-are 
contia-um contra-here 
conven-tum conven-ire 
— — —— convici-ari 
— — conviti-ari 
ceonvoc-atum convoc- ate 
eorr-etum Corr-igere 
corr-eptum corr-ipere 
corrg-ptum corru-mpere 
cred-iturn cred-ere 
cre-atum c:e-are 
— crimin-ari 
— — — — cruci-ati 
cup- itum cũp- ere 
cur-atumn Cur-ire 
cur-ſum cùr- rere 
cuſtod-itum cuſtod - ire 
damn-aturm damn. re 
ceb- tum deb-Cie 

dec Hum dece · de re 

d ecie-tum d: cern-eie 
deci- ſum deci-dere 
gec-eptum drci-pere 
declar-itum ceclar-ire 
cecur-ſum decur-rere 
dt c -itum d dere 
cet- dum dct-icere 

de fle- rum defle-Qere 
gefit-xum deflũ-ere 
—— — ce ere 
delect-ãtum delæci-àte 
gelib-atium delib-a e 
celin-1rum delin- re 
deli - et m deli-nquere 
de u- ſVum delu-ce:e 
deri. um demi-ttere 


demonſtr tum demonſtr-are 


deplor-atum 


deplur-are 
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THEMATA VERBORUM. 


Prat. 
Depo-no 


Dv imo 
Depugn-o 
Derep-o 
Deri-deo 
Der- ipio 
Veſcen- do 
Deſcri- bo 
Deſer-o 
Desider-o 
Deſ-1dev 
Den- no 
Deip- icio 
Deſtin-o 
Dettitu-o 
Detum 
De-tero 
De-terreo 
Detra- ho 
Deven-io 
Devoc-o 
Devor-o 
Di- co 
Digruna-io 
Dr =P 0 
Di mi- tto 
Dir-ipio 
Diſc --do 
:tc-e:nv 
Ditc - v 
Dif- 
Dutie: -v 
Diti-:deo 
Diſsimul-o 
Diſſol- vo 
Dit. ibu-o 
Dittiz-ago 
Divi-do 
Diein-o 
Do 
Doc eo 
Dõl-eo 
Dom- 
Don- 
Dõ - m-io 
D bit-6 
Du- co 


E. 
Edo 
Educ-o 
Edu-co 
E'ttero 
EfF-1cio 
Effo-dĩo 
Effäg-io 


TH MATA VERBORUM. 


deip-exi 
geitin-avi 
deſtitu- i 
de tui 
de-trivi 
de- tèrrul 
derri-xi 
deven-i 
devoc-a'i 
devor-avi 
di-xi 
digronn-ivi 
dil-exi 

di mi: ſi 
dir-ipuĩ 
diſce-iliĩ 
di!cr-cvi 
d14ic-i 
d1l p-uli 
dilsct-ui 
difl-eti 
diflunu}-avi 
dits: 1 vi 
ditt:1b- ui 
dit: -1nxi 
divi-h 
divin-avi 
eevi 
&6c-ui 
col-ui 
com- ui 
don-a i 
corni- vi 
dubit-avi 
du-xi 


£d-idi 
educ- vi 
edu-xi 
Extuli 
f- ci 
effo-41 
eftaz-i 
ettv - 4 


Sup. 1. Inf. 
depõ - ſitum depõ- nere 


de pr · ellum de pr - ĩmere 
depugn-atum depugn-ire 
derep-rum derep- ere 
deri-ſum eeri-cere 
der-eptum der-ipere 
deſcen-lum de ſſcen- dere 
deſcri-ptum Celcri-bere 
deier-tum deſcr-ere 
defider atum defider-are 
— det-idere 
desi-tum desi - nere 
deſp-ettum deſp- icere 
deſtin-atum deſtin-are 
deſtitũ- tum deſtitũ - exe 
— delle 
de-tritum de-tcrere 
detcerr-it..m deterr-&re 
de:ra-tum detra-here 
de vent um de ven-ire 
ar voc-atum de voc- are 
de vor- dum devor-are 
di-tum di-cere 
0 gr ann-itum digrunn-ire 
dil dum dil-1gere 
di mi- Hum dimi-ttere 
dir ctum di- ipete 
diſcc-Hum d:(ce-dere 
gdilcr-etum diſc-cinere 
— diſc-ere 
diſp. uiſum diip-cllere 
diiscr-tum ditser-ere 
ditl-etlum di(ſ-idcre 
d ffimul-atum ciſhmul-ire 
diſtol-u vm ditſo!- vere 
&.ttrivn-tum eiftrivu-ere 
diſt: 1- tum di{tr1-ngere 
dive m divi-dere 
divin-:tuam CiVin-are 
datum dare 
Guc-tum duc-cre 
dol-itum dol- ere 
dom- tum d« m-are 
don-atum don-are 
durm-itum dorm- re 
dubir-a.um dubit-are 
du-ctuia du-cere 
ed-irum ed-c:ec 
ECuC-Aim educ- Are 
eu- ct m ed. cette 
elat em eft-r1e 
eſ-etumn eft-icere 
effo-tum eff -icr2 
efti-itum etu;-21C 
eſta-· jim Eton. cre 
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Regimen. 
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Pref. 


Ezre-Jior 
Ei- icio 
Elev-o 
E- igo 
Eln-do 
Emend-5 
Emi to 
Emor-ior 
Enat-o 
Eni - tor 


Eo 
Era-do 
Ec-ipio 
Err-0 
Erud-eo 
Erubeſ-co 
Erv- 
E'ru-0 
Eva-do 
E'vag-or 


Ev-ello 


Ever-to 
E'voco 
Exagger-0 
Exar-o 
Exce-do 
Exci-do 
Exc-1;io 
F'xcit-o x 
Ex olo 
Exc ũſ· G 
Exc ũ- tio 
E xe-v 
E'xe-qu-or 
Exerc-eo 
E'xer-0 
*xhib-eo 
Ex-igo 
Exiitim-0 
Exörn-o 
Ex0r-0 
Exiet-0 
Exp ẽd-io 
F xo-e!1» 
Ex er-o 
Expi-o 
E'x*pi.-0 
E'xpic-0 
E'zplic-0 
Explic-o 
EN br-o 
E*xp6-no 
Expr - imo 
E xſe qu- or 
E'xt-ero 


Perf. Sup. 1. Inf. 
egrẽ · ſſus — Egre-di 
ej-&ci ej - ectum ej · icere 
elev-avi ele ãtum ele v. ace 
el- Cg el!-ctum el-igere 
elũ · ſi e. ũ· ſum elũ- dere 
emend-ãvi e mend utum emend- ate 
emi-fi er i- ſſum emi-ttere 
emor-tuus _ — e mor- i 
enat-avi enat-atum er at- ate 
— ä enĩ ti 

eni-xus 
ivi itum ire 
era-fi e:a-fum e ã dere 
er- ipuĩ er- &ptum er- ipere 
err-avi err -· ãtum err - ire 
erũb-ui — ecru tte 
— erubeſc-ere 
erũpiĩ erũ- ptum eru-mpere 
eru-i eru-tum eru-cre 
eva-fi era - lum ev a- dere 
evag tus — evag-ari 
m_ ev-Uſum ev-<llere 
e et- ti ever-ſum ever-tere 
evuc-avi evoc-atum evoc-are 
exaggcr-avi exagger-atum exagger- are 
Exar-avi exar- ãtum exar-are 
exceſſi exce-tlum excc-dere 
exci-di exci-ſum exci dere 
exc- Epi exc· eptum exc-ipere 
excit-avi excit-a:um excit=-.re 
exc-olul exc-ultum exc-olere 
excul- avi excuſ-atum excuſ- Are 
excu-th excũ- um excu- tere 
ex-ivi Ex-itum ex- ire 
exequ- utus — — xc. 
exerc-ul Eexcrc-itum exerc- ere 
exer-ui exer- tum exer-ere 
exhib-ui exhib- itum exhib-ere 
ex- Cgi ex- actum ex- igere 
exittim- avi exiſtim tum exiſtim-ure 
exorn-avi exorn-atum exurn-ire 
exor-avi exor-atum exor-are 
expe-avi ex; et-atum expect- are 
exped-ivi exped-itum exped-ire 
expu-li exp-uilum exp ellere 
ex pet ĩvĩ ex pet · itum exęet · ere 
expi-àvi expi-4t.m ExXpi-are 
expir-avi ex 'r-4m expir-are 
expl evi expl- tum expl=cre 
explic-avi exvlic-at.m explic-ure 
explic-ui explic tum explic- ate 
expior-avi exp'or-at m explor· are 
ex põ- ſuĩ ex po- ſitum ex po- nere 
expr-C expr - Cum expr- imere 
exſecu- utus exlegu-i 
ext · tivi ex:-ritum extc- rere 


THEMATA VERBORUM. 
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Frango 
Fraud o 
Fre- mo 
Frequent-0 


Fru-or 


Fig-io 
Fugit-0 


THEMATA 


VERBORUM 


Perf. 


161 


Sup» 1. Inf. Regimen. 
extuli elatum extõllere 3 
extrie - avĩ extric-atum extric-ate ifs. 4, ab, 
exul exa-ftum exi-rere 31a. pr 
fabric-avi fabric-atum fabric-are dis 4&4 ab, 
fefe!li falſum fllere 312. ab, 
faſtid-ivĩ faſtid · itum faſtid · ire 412. ab, 
fa · ſſus — — fa-teri 212. ab, 
fatig-avi fatig- atzum fatig-are 214. ab, 
fa-vi fa-utum fa-vere 2 d, ab, 
perc ũſſi percũſſum ferire " "NY © ab, 
feitin-avi feftin-atum feſtin- are 1 ab, 
fi-di fi-ſum fi-dere 3 & 
fi-nxi fi-tum fin-gere 302. d, aby 
fin-1vi fin-:1tum fin- ice Sit < ab, 
tactus —— fieri d, ab, 
flagit-avi flagit-atum flagit- are 1a. d, aby 
fl-evi fi-etum fl-ere 2 2. ab, 
flor-ui —— flor-ere 2 ad, 
fo-di fo- ſſum fõ- dere 32. 4, ab, 
— fore : e d, ab, 
fo-vi ſo- tum fo-vere 202. d, ab, 
fran-avi fren-atum fren-are I 1 4. ab, 
fregi fractum frangere Sl 6 
fraud- avi frand-a'um fraud-are 1 2. ab, 
fre- ml fre · mitum fre- mere 3 ab, 
frequent-avi frequent-aturn frequent-are 1,2. ab, 
frut-us . 
tr; -itus 4 fru-i 3 ab, 
fug-i füg · itum faz-ere 32. ab, 
fugit-avi fugit-atum fugit-are 1 a. ab, 
fug-avi fug-atum fug-are I d, ab, 
fandavi fund-atum fund-are 1a. d, ab, 
| 
gaviſus — — gaud- re 1 ab, 
tem- ui ten- itum tem- ere 3 ads 
gener-avi gener-atum gener-are on Va © 
te- li - ſtum te- rere „„ G ˙ © 
gen · uĩ zen- ĩitum ten- ere 3. d, abs 
glori-atus — —gjori-ari ab, 
gratul-atus — gratul-ari 1 d, ab, 
gudera-avi gubern-icum gubern-ars 1 ab, 
guit-avi guit-acum guſl- arte 112. ab, 
ab- uĩ hab - itum hab- ere 22. ab, 
he-fi te-ſum hz-rere 2 ab, 
Dorr-uĩ — horr-Ere 2 as ab, 
dort - ãtus — en____ rt. 102. ad, 
Ie -es 


I nter-eſt 
Intert-icio 
1 iterpu-no 
laterpre-tor 


inquin-avi 
inri-f 
inſequ- tus 
inſer- ui 
inſ-ilui 
3 inſ(-ilivi 
inip-exi 
inft-iti 
infult-avi 
inc-l1-cxi 


inten-di 


inter=cepi 
interdi-xi 
inte: -fuirt 
interf-<ci 
interp0-ſui 


THEMATA VERBORUM. 
Regimen. 


Sup. 1. Inf. | 
jac-ere 2 
jaR-aturn jact-are 1 
ig nor · atum ig nor- are 1 
ignõ- tum ig no · ſcere 3 
— Imit-Ar! 1 
immi-xtum . | 
„ i mmi: ſcere 2 
immi - ſſum immi-ttere 3 
—— immol-ari z 
immol-atum immol. are I 
imped-itum imped · ire 4 
impe n- ſum impen- dere 3 
impetr- tum impetr-are I 
imp- actum imp-ingere 3 
— impl-ere 2 
plic-etum gb 
impli-citum amplic-are 8 
imp6-fitum im"6-nere 3 
import-atum import-are 1 
impugn-arum impugn-are I 
impur-atum Lnput-2:c 1 
inc-eptum lac- ipere 3 
incommod-atum iacommod-ire 1 
increp-itum increp-are I 
incyb-icum incu-mbere 3 
incub-itum incub-are 1 
indic-atum indic-are 1 
— indign-ari 1 
indu-ctum inuũ- cere 3 
ilatum inferre | 
infl-atum infl-are I 
inſũ- ſum intu-ndere 3 
ingem-itum ingem-ere 3 
— ingre-di 3 
inj - ctum - inj-icere 3 
in!-eQtum inl-icere 3 
inlifum inli-dere 3 
— - innot-eicere 3 
inquin-atum inquin- are 1 
inr1-1um inri-dere 2 
inſequ-i 3 
inser - tum inſ-r-ere 3 
inſ-altum inſ-ilire 4 
inſo-etum in'p-icere 3 
inſt-itum inſt-are 1 
intult-ãtum inſult-are I 
intell-c&tum intell- igere 3 
inten- tum RP 
3 inten- ſum inten- dere 3 
inter-ceptum inter-ci 
interdi - um —— : 
— intere lle 
interf-eu. * inte: :f-idere 3 
—— — 3 
4 


— — — - — 


— 
3 


9 


2 


abs 

d, ab, 
ab, 

d, ab, 
ab, 

* 

d, / ab, 

0, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 
ab, 
ab; 
ab, 

a2 b, 
ab, 
ab, 
ab, 
abs 
ab, 
ab, 

d, aby 
ab, 

d, ab, 

d, ay, 

d, ab, 

d, ab, 

d, abs 
ab, 

d, ab, 
ab, 
ab, 

d, ab, 
ab, 

d, 

4, ab, 
ab, 
2b 

8 
ab, 

d, aby 
ab, 


Pref. 


Interrog-0 
Inter- ſum 
Interven-io 
Intr-0 
Intũ-eor 
Tatu-or 
Inven-io 
Invit-o 
Iavöl- vo 
Joc-or 
11a(ſ-cor 
Irri-deo 
ter- 

u- beo 

« dic-0 

uv-at 


Libe-ra 
Lib-et 
Bic et 
Lig-o 
Lim- o 
Li- nquo 
Litig-o 
Loc-o 
Lo- quot 


Lub-et 


Lucr-or 
Luct or 
Lu-do 
Iü-geo 
Lu-o 
Luftr-o 
Loxüri-o 


Perf. 
interrog-avi 


inter-tui 
interven-i 
intr=avi 
intü-itus 
intg-itus 

1 intũ - tus 
inven-i 
invit-avi 


langu-i 
laſſ- avi 
lat- ui 
latr-avi 
laud-avi 
lax-avi 
le-gi 
lev-avi 
lib- ui 
liber-avi 
lib-uit 
lib-itum 
hc-nit 
lig-avi 
lim-avi 
li-qui 
litig-avi 
loc-avi 
lo-cutus 
lüb- uit 
IGgb-itum 
lucr-2tus 
IuAt-acus 
lu- ſi 
lu-xi 
lu-i 
luſtr-avi 


luzyri-avi 


Sup. 1. Inf. 
interrog-atum interrog-ire 
— — — inter- eiſe 
inter wen tum interven- ite 
intr-atum intr-are 

—nuci 
—— intu- ĩ 
inven-tum inven- ite 
invit-atum invit-are 
inval-utum imöl-vere 
— <= c_= i 
ira-ſci 
irri-ſum irri-dere 
iter-atum iter-are 
ju-ffum ju- bere 
judic-atum judic- are 


—— 


J -tam 


— la- 51 
labor-ãtum labor- are 
lacer-atum lacer-are 
laceſſ-irum laceiT-ere 
lz-ſum læ dere 
— lzet-ari 
lam-bere 
ws langu- ere 
laſſ. ãtum ladt abe 
lac-itum lat- C e 
Ia tr-ãtum latr-are 
laud-atum laud-are 
lax-atum lax-are 
le-tum le-gere 
lev-atum lev-are 
lib-itum hib-c:re 
liber-atum liber-4ce 
- w— cc 
lig-atum lig-are 
li m-arum lim-are 
li-aum li nquere 
litig arum litig-ar© 
loc-atum loc-are 


— — — 


— lub-cre 
— — pq 8 

— .- -ari 
lu-fum lü- dere 
lu-tum lu-gere 
la-itum }6-ere 
luſtr-actum luftr-ar2 
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Perf. 


neſc-ivi 
nit- ui 
ni-ſus 
ni-xus 
noc- ui 
nõl- ui 
nomin-avi 
no- vi 
nõt- uĩ 
not-avi 
no-vi 
Bud-avi 
numer-avi 
nutr-ivi 


Sup» Is Inf. 
macer-atum macer-are 
maledi- tum maledi - cere 
— mal -le 
mand-atum mand-are 
man-ſum man- ere 
— — memin : ĩſſe 
— ment ĩti 
mer-itum mer · ere 
mer - ſum mer. gere 
— metu-ere 
— min-ari 
— mir-ari 

2 — — mi · ſc re 
— mĩſer - ẽrĩ 
mi- ſſum miĩ-ttere 
—— mo- tere 
mon-itum mon- ere 
mor- ſum mor- dere 
— mor-i 
— or 
mo- tum mo- vero 
mut · tum mut - ire 
mut-atum mut are 
narr-atum narr-aire 
— na- ſci 
nauſe-atum nauſe- are 
neg- ãtum neg-are 

u- itum ire 

ĩtum ire 
FIDE ML n i t — 

— ni-ti 
nõe- ĩtum noc. eri 
— nol -le 
nomin-atum nomin-ire 
no-tum no-ſcere 
not · Eſcere 
not- ãtum not-ire 
— —S —_—_ {te 
nud-atum nud- are 
numer-atum = numer-irc 
nutr- itum nutr- ine 
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Regime. 

ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, aby 
2. aby 
& ab, 
d, b, 
d, ab, 

ab, 
d, ad, 
d, ab, 

ab, 
„ abs 
& abs 
d, ab. 
2 ab, 

ab, 
: 8 
d. ab, 
4. abs 
4. aby 
„ ab, 
d, ab, 

ab, 
4, aby 
„ ub 
d, ab, 

ab, 
d, ab, 

2b, 
4, ab, 
d, ab, 
d, ab, 

ab, 
© 8 
1 

ab, 
ab 

ab, 

ab, 

ad, 
as ab, 

ab, 


i 


THEMATA VERBORUM 
Inf, 


P:zf. Perf. Sup. 1» 
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4, ab 
2 2 
„ ab 

ab, 

ab, 
_— 
2 
2 
4, . 
d, ads 
d, aby 
d, aby 
d, aby 
d, . 
6, ads 
d, abs 
d, aby 
d, ab 
d, aby 
d, ay 
d, aby 
d, abs 
4, aby 
4, ob 
ds ap 
d, 2 
d, ab® 
d, ab 
d, ab® 
ds, ab 
„ ap 

ab» 

ab 
d, ab 
d, ab» 

abs 
d, abs 
„ abs 
& abs 
d, abs 
d, abs 
d abs 
„ ibs 

abs 
& abs 
ds abs 
% abs 


{ 


166 
Przſ. 


Perſalut-0 

Perſcrũt- or 
Per · ſequor 

Perſõl - vo 


Per- ſto 


Perſus- deo 
Pert- ineo 
Pertin-ct 
Pertra-ho 
Pertürb-o 
Per ve llo 
Pet ven- io 
Pet- O 

Pi ngo 
Plac-eo 
Plac-et 


Plac-o 
Plau-do 
Fe · cto 
Ple-ctor 
Pol-io 
Pöllu-o 
Pönder-o 
Po-no 
Purr-igo 
Port-0 
Poſc-o 
Poſſ-ideo 
Poſſum 
Põſtul-o 
Pot-e 
Præ beo 
Præclũ- do 
Pracur-ro 
Præful-geo 
Preeguſt.o 
Praeluc-co 
Prz70-no 
Præſ-ideo 
Præſt-o 
Preter-co 
Przv3l-eo 
Pre mo 
Prob- 0 
Procc- do 
Procur-o 
Pr d-eo 
Prod-0 
-Pro-fero 
Profu.-io 
Progre-dicr 
Prolu-quor 
Promi- tto 
Promo-veo 
Prozer-0 


Perf. 
perſalut avi 


p perſcrut-atus 


perſe-cutus 
perſoi-vi 
perſt- iti 
perſua- fi 
pert· inui 
pertin- uit 
pertra-xi 
perturb-avi 
perv · ü lſi 
perven-i 
pet-i vi 
pi-nxi 
plac-ui 
plac-uit 
plac-itum 


ponder-avi 
po-ſui 
porr- -6xi 
port- -avi 
popolct 
poli-edi 
potui 
poſtul- Avi 


pot-avi 
p' b-uĩ 


; preclu-ft 


preciir-ri 
prætül-ſi 
præguſt- -avi 
K Iü-Ai 
— 
prœl-edi 
pre'it- iti 
præeter- -ivi 


procur-avi 
prod- vi 
prod-10i 
pro-tuli 
proſũg-i 
progic- ſius 
prolo-cutus 
promi ſi 
promG-vi 


proper-avi 


Sup. I. Inf. 
perſalut-itum perſalut-are 
—— perſcrut- ati 

erie-qui 
pet iol· tum pe: ſol-vere 
3 — 
pertua-fum perſua-dere 
pert-cuſum pert-inere 


— Cc. 


pertr.-ctum pertra-here 
perturb-atum perturb-are 
perv-ulium perv-elleie 
perve nt-· um perven- nie 
pet-!tum pet-ere 
pi-Qtum pi- gere 
plac-itum plac- ere 
— plac-ere 
plac-atum plac-are 
plau-ſum p!au-dere 
ple-xum ple-ctere 
ple-Qi 
pol-irum pul-ue 
pollũ- tum poll- dere 
ponder-atum ponder-are 
po- ſitum rõ- nere 
port · ct m porr-igere 
port-atum port-aie 
— OO —— poic-ere 
num poll-idere 
polle 
poſtula-tum ſtul-are 
pot-atum pot-are 
prz b-itum praeb-.re 
pre: 1;-fum preciveere 
pracur-ſum precus-rere 
—— preetui-gere 
preguſt-itum 2rexguit-are 


RL ER pI #elu-ccre 


p Eb - H praepo-nere 
preſ-cilum prei-icere 
prez ti-itum pre:}-are 
preter-1:um p! &cer-ire 
— — ftzval-ere 
pre- ſſum pre- mere 
prob- atum prob-are 
proce-tium proce-dere 
proc ur- tum pre cur-are 
ptod- itum prod- ĩre 
prod-irum pred-ere 
pro-latum pro-terre 
profug-icumn profig-ere 
— — — progre-di 


—— — <n——m——s proiu-q ul 


promi-fium promt-rrere 
promo-tum pr0no-\cre 
pioper-4ium trop eiiie 


THEMATA VERBORUM. 
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Pref. Perf. 
Propo-no props. ſui 
Prole-quor prole-ciitus 
P-051 -lio proſ-tlui, & 

proſ-ilivi 
ProſpeRt-o protpeR-avi 
Froſp - ic io profp-cxi 
Prut-erno proſt - ra vi 
Pro- ſum pro-fui 
Provoc-0 provec-avi 
Provel-0 provoi-avi 

pud-ait 
2 pud- itum 
Pun-i2 pun-1vi 
Purg-0 purg-àvi 
Put-o put-avi 
Quz-ro quæ sivi 
Quælo, quæ ſumus a 
Quatt-o quati-àvi 

a tio qua ſſi 
— que-itus 
Quie-ico quic-vi 
R. 

Rap-io rãp-uĩ 
Rec- ido rec-idi 
Rec i- reci-di 
Rec-1pio rec - epi 
Reclam-0 reclam-avi 
Rec-olo rec-vlui 
Recub-o recub-oi 
Recu-mbo recu-dui 
Recuſ-o re ul-avi 
Redd-o redd-idi 
Red-eo red-ivi 
Redu-co redũ- xi 
Reſell-o re fell - ĩ 
R- fero re- tuli 
Re-fert rc-tulit 
Ref. icio ref- ci 
Regn-0 regn-avi 
Re-go deni 
Rej-icio re- 
Reiax-0 relax-avi 
Relin-quo reli- qui 
Rep-ello rẽp-uli 
Repen-do repen-di 
Repe:r-io reper-i 
Repet-0 repet-ivi 
Repl-eo repl evi. 
Repõſc-o repopoſci _ 
Rep:zſent-o repreſent-avi 
Reprehen-do repreh+n-di 
Repr-imo repr-cfſi 
Rept-v rept-avi _ 
Repul-io repud:-avi 


THEMATA VERBORUM. 


Sup. I, Inf. 
— goigh-nee gfe. 
piotz- qui 12. 
proſ-ultum proſ-ilire & 
proſpet-atum proſp- ct are 1 & 
pr ſy-ecdtum proſip- ice re 32. 
proſt-ratum preſt-ernere 32. 
a pro- dt ile 
provoc-atum provoc- ate 1 a. 
provul-atum provol-are 1 | 
— — 0. 2 2s 
pun- itum pun- ire * 
purg-«tum purg-are 1 2. 
put- tum. put- ate I | 4. 
guæ-itum qa e re 3 bY 
quieli-at m quaii-a:e 1 4. 
qua-Hum qua-tere 3 a 
— : — 5 1. 
quiz-tum quie=icere 3 | 
rap-tum rap-ere 312. 
rec iſum rec ĩdere 3 
reci- ſum reci- dere 3 | a, 
rec-eptum rec-ipere 302. 
reclam-atum recl am- are x | a 
rec-ultum rec-olere 3 4. 
recũb- itum recub- are I 
recu-bitum recu-mbere 3 
recuſ-atum recuſ- are 1 1. 
redd-itum redd-ere 3{ 1. 
redu-tum redi-cere 3 Js 
—— refell-ere 3 1. 
re-latum re-ferre 2. 
— — re ferre | a. 
ref ẽctum ref-icere 3 1. 
reg n- ãtum regn-are I 
re- ctum re- gere 312. 
rej-ectum rej · icere TE 
relax-arum reiax-are 10. 
reli - ctum reli-r:quere 5 | a. 
re p- ũlſum rep- ellere LICL 
repen-ſum repca-dere 2 | 4» 
reper-tum reper-i'e 4 | 4» 
repet-1tum repẽt- ere 314. 
repl- et um rep ere 2 | a. 
— rep he- ere 312. 
repreſent itum repræ ſent-ire 1à. 
reprehen-fum reprehen-dere 3a. 
repr- &ſſum repr- imere 312. 
rept-atum rept-arc I 
repudi-atum = rzerudi-are I | 2. 


d, ab, 
d, aby 
& 
d, ab, 
ab, 

2 

d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
8. ab, 
d, abs 
at, 

d, ab, 
d, aby 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ad, 
d, ab, 
ab, 
8 
d, ab, 
d, ab, 


: 
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præt. 


Reput- 
Requi-ro 
Rei- ĩdeo 
Reſon-o 
Reip- cio 
Reſpon· deo 
Refiit-uo 
Reſt-o 
Retii-ndo 
Rever-to 
Never- tor 


THEMATA 


VERBORUM. 


Perf. Sup. 1. Inf. 
reput-avi reput-atum r*put-are T,*. 
requi-$1vi requi- situm requĩ- rere 3 E 
ref-eti reſ-eſſum reſ.idcre 2 | a. 
re ſon- ui retoun-itum reton- ure 12. 
reſp-exi re ſp- c etui reſp-icere 32. 
reſpon · di re ſpõu · ſum reſpon-d-re 2 2. 
reſtit - ui reſtit · it uin reſtit-gere 3 12. 
reit iti reſt· ĩiturn reſl· ãre 1 
retu-di reti · ſm retii-ndere 1 2. 
rever-ti re ve rſum re vet · tere 3 
reverſ-us * rever-ti 3 | 
re voc avi revoc · tum revoc-are 112. 
ri · fi ri- ſum ri - dere 2 3. 
ro- ſi ro- ſum rodere 3 | 2. 
rog- avi rog- ãtum rog- ire 114. 
rug - ĩvĩ rug- i um rug - ire 4 
tu-pi rup- tum ri-mpere 312. 
ru-i * tũ · ere 3 
ſav-tvi ſzxv-itum ſæv- ire 4 
— — ſalv-cre 2 
ſalut · ãvĩ ſalut- atum ſalut-are 12. 

ſap-i . 

ARE ſap-itum ſap-ere 32. 
ati ai fati-atum ſa· Lare 11* 
ſati-atus ſ-$-ari 1 

fatisf-cci ſatisf-actum ſatisf-acere 3 
ſcan-di ſcan-ſum ſcan-dere 312. 
ſcivi ſcitum ſcire 41 
ſcri-rf ſcri-ptum ſcri-bere 31** 
ſcrut-atus ww—_ ſrryt-ari I 20 
ſe- di ſe · ſſum fe-dere 2 
ſed-avi ſed-ãtum ſed - ere 112. 
ſe n- uĩ — ſen-ere 2 
ſen 6 ſen-ſum ſen-tire 41 
ſep6-(vi ſepõ - ſitum ſe põ- nere 31% 
ſe-citus m— ſq 3 | 3+ 
ſerv-1vi ſerv- itum ſerv-ire 4 
ſerv- avi ſerv · tum ferv-ire 112. 
fignific-avi fignifica-tum = Sgnific-are 1 
sil-ui — — fil-cre 2 
fmul-avi fimul-atum fimul-ire x | 2. 
fi-vi ſi-tum si nete 31 * 
f- iv ſit-ĩtum ſit-ire 44 
löl-itus — ſol- Cre 2 
fol-vi ſolu-tura ere 3 A. 
fon- ui ſoni- tum ſon-are 112 
ſpar · fi i- ſum ſpar-gere 32. 
ſpeA-ivi ſpeRt-atum ſpect- are 11a. 
re vi ſp-retum ſp-crnere 31 
per-avi ſper-atum ſper-are y | 4» 
lend-ni — — ſpend 2 
li-avi fpoli-atum ſpoli- ac 113. 
flat- ui ſtatũ · tum ſtatu- ete 3 8 
ſtew fratum au 1 
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Succu-mbo 
Succur-ro 
Siffery 
Jutf-icio 
Suff-:cior 
Sum 


Perf, 
ftri-nxi 
ſtũd- ui 
ſua-ſi 


ſubmo-vi 


ſubr-1ovui 
ſubſcrip-fi 


ſuccur-ri 
fufteli 
fufF-eci 
1 tt ectus 
fui 

ſum- pſi 
ſaper-tui 
ſufeit-àvi 
ſuſpen- di 
ſuſt - inui 
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ect 
de -x 
te mper- avĩ 
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Sup. 1. Inf. 
ſtri-ctum ſtrĩ- 
— 
ſua- ſum ſua-dere 
ſubclam-atum fubclam-are 
ſubmõ- tum — ng 
ſu br-eptum be- ipere 
— ſubcri-bere 
ſubſ- eſſum ſubi· ĩdꝭ re 
— fu befle 
ſuccg-bitum ſuccu-mbere 
ſuccũr - ſum ſuccur-rere 
ſublicum ſufferre 
ſuft-etum ſuff-icere 
, elle 
ſum-ptum ſim-ere 
— ſuper - ẽſſe 
ſuſeit· àtum ſulcit-are 
ſuſpe n- ſum ſuſpendere 
ſaſt-Entum -iacre 
tic-iturn tac re 
te ct. um de gere 
ten- ſum - 
ten- dum 2 
ten- tum ten · Er 
tent · atum tent · ate 
terri - tum tert · re 
NG —_ tim-cre 
ſubla-tum tollere 
ton-itum ton-are 
tor- = tor-quere 
trad-itum tr ad- ere 
tra- ccum tra- here 
tranſ-itum tranſ- ire 
tranſlatum trans ferre 
tranaf i xum transfĩ · gere 
tr anſ· actum tranſ-igere 
— W009 
id-atum trepid- are 
—— tri bũ- ere 
trucid- ãtum trucid-are 
tru-ſum tig-dere 
truſit-· Stum truſit - ate 
tu ẽxri 
— tum-cre 
turb-atum rub ace 
tul-arl 
———— — 
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Ventit-o 
Ver-cor 
Verſ-0 
Verſ-or 
Ver-to 
Veſc-or 
et- 
Vex-0 
Video 
Videor 
Vigil-o 
Vi- nco 
Vindic-o 
i- ſo 
Vit-o 
Vitüper-o 
ivo 
Voc-o 
Vol-o 
Volo 
Volüt-o 
Vulnes-0 


Perf. Sup. I. Iaf. 

uſurp-avi uſurp-atum uſurp-are 
u-ſus u-ti / 
vac-àvi vac-atum Vac-are 
va-ſi va-ſum vad-ere 
vag-atus — — — 8 
v. I- uĩ val- itum val-cre 
vaſt-avi vaſt-atum vaſt-are 
ve-xi ve · ccum ve-here 
vendit-avi vendit-atum vendit-are 
vend-idi vend-itum vend-ere 
ven-ivi ve-num ven- ire 
ven-i ven- tum ven- ire 
ven-atus — —_— ri 
ventit-ivi ventit-atum ventit-are 
ver-itus — vereri 
veri-avi verſ-icum verſ-are 
verſ-atus — * verſ ari 
ver- tĩ ver-ſum ver- tere 
— — veſc-i 
vet-ui vet-itum vet-· ire 
vex-ivi vex-atum vex ate 
vi-di vi- ſum vi-dere 
viſus vi- deri 
vigil-àvi vigil-acum vigil-are 
vi=ci vi-Qtum vin-cere 
vindic- avi vindic-atum vindic ire 
viol-avi viol-atum viol-are 
vi-fi vi-lum vi- ſere 
vit-avi vit-atum vit-are 
vVituper-avi vituper-atum vituper-are 
vi-xi vi- ctum vi. vere 
voc- avi voc-atum voc- are 
vol- avi vol-atum yal-are 
völ-ui —— le 
volut-avi volut-atum volut-ire 
vulner-avi vulner-atum vulner-are 
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